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  1 - Nasleep van de oorlog


   


  Agent ‘Ginger’ Hebblethwaite, van de luchtvaartafdeling van Scotland Yard, zat de andere drie leden van zijn groep met misnoegde blikken aan te staren. Het waren sergeant Bigglesworth en de agenten Algy Lacey en lord Bertie Lissie, die allen de RAF hadden verlaten om de kern te vormen van een door de criminele recherche gevormde afdeling vliegeniers. Hierbij moet even worden aangetekend, dat lord Lissie al zo lang zijn titel niet had gebruikt dat hij bijna vergeten was dat hij hem bezat.
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  ‘Wat ik zeg, is dit,’ merkte Ginger met sombere nadruk op, ‘als Raymond niets beters voor ons kan vinden dan hier de hele dag maar schema’s te zitten uitwerken om politieagenten van vleugels te voorzien, schema’s die toch steeds weer worden afgekeurd door het ministerie van Financiën, wordt het tijd dat we ons ontslag aanvragen en op eigen houtje vertrekken.’


  ‘Waarheen?’ vroeg Biggles.


  ‘Overal heen,’ antwoordde Ginger vaag, terwijl hij een gebaar naar het raam maakte dat blijkbaar bedoeld was om de blauwe hemel aan te duiden. ‘Om wat te doen?’ informeerde Biggles. Ginger aarzelde. ‘Alles,’ antwoordde hij nog vager. ‘Ik wil actie,’ vervolgde hij steeds enthousiaster. ‘Ik ben niet geschikt om de hele dag op een stoel te zitten. In zes maanden tijd hebben we maar één zaak gehad.’ Er klonk iets van bitterheid in zijn stem. ‘Wat mankeert onze misdadigers? Hebben zij de moed verloren of zo iets? De miserabele waarheid is dat ze helemaal niet zo happig zijn om de atmosfeer in te gaan als Raymond had verwacht.’ Biggles fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik geloof niet dat ik erg veel waardering heb voor de manier waarop jij de commissaris van politie, die nog wel commodore is, bij zijn voornaam noemt, alsof hij een soort lakei was. Hoewel, ik moet toegeven dat er wel waarheid in jouw woorden steekt, maar hij kan het niet helpen als de beste misdadigers zich blijven voortbewegen op wielen of op de zolen van hun voeten.’


  ‘Maar omdat zij dat doen, moeten wij hier maar doelloos op ons achterste blijven zitten,’ bromde Ginger.


  ‘Goed. Onze benoeming was maar tijdelijk, zodat er niets tegen is om ons ontslag aan te vragen wanneer wij genoeg hebben van het nietsdoen. Geloof maar niet dat ik het prettiger vind dan jij. Om je eerlijk de waarheid te vertellen, heb ik er pas gisteren met de commodore over gesproken.


  Hij zei dat hij zou proberen wat meer actie voor ons te vinden, als we nog wat wilden doen.’


  Ginger haalde de schouders op. ‘Oké. Zeg hem dan maar dat hij zijn gang gaat. Dit wachten hier tot er eens een misdadiger zo beleefd is om de lucht in te gaan, is helemaal niet mijn idee van een vrolijk leventje.’


  Biggles nam een sigaret uit zijn koker,, tikte hem tegen de rug van zijn hand en keek toen naar Algy en Bertie. ‘En, jongens, hoe denken jullie erover?’


  ‘Om je eerlijk de waarheid te zeggen, gaat het mij ook wel de keel uithangen,’ gaf Algy toe. ‘Dit is een leuk kantoortje, maar elk kantoor, al is het nog zo mooi, geeft mij het gevoel dat ik opgesloten zit. Ik heb lucht nodig; en ik moet me vrij kunnen bewegen zonder dat ik overal tegen opbots.’


  ‘En ik denk er precies zo over, ouwe jongen,’ verklaarde Bertie. ‘Langzaamaan stik ik door de droge lucht van de centrale verwarming in dit verdraaide mausoleum - als je voelt wat ik bedoel? Geef mij de ruimte maar!’


  De deur ging open en commodore Raymond stapte de kamer binnen. ‘Hoorde ik iemand over de ruimte spreken?’ informeerde hij.


  ‘Inderdaad, commodore,’ antwoordde Biggles. ‘Ik vrees dat er hier een muiterij aan het broeien is. Blijkbaar is Scotland Yard niet groot genoeg om deze leeuweriken te herbergen.’ Hij wees met een beweging van zijn duim naar de anderen. ‘Ze hadden het er juist over dat zij, als ze niet gauw hun vleugels konden uitslaan, naar beneden zouden storten.’ De commodore glimlachte. ‘In dat geval zal ik daar iets aan moeten doen,’ kondigde hij aan. ‘Om jullie de waarheid te zeggen, kwam ik hier om ditzelfde onderwerp te bespreken. Over ruimten gesproken, ik heb een ruimte in gedachten die zo groot is, dat niemand - voor zover ik weet - ooit aan de andere kant is geweest. Wat frisse lucht betreft - nou, die kunnen ze krijgen, miljoenen vierkante kilometers.’ Bertie sperde zijn ogen zover open, dat zijn monocle er uitviel. Maar hij wist hem handig op te vangen. ‘Werkelijk? Alle mensen! Dat is geweldig, commodore - Absoluut geweldig.’


  ‘Kom mee naar mijn kantoor, dan zal ik jullie laten zien wat ik bedoel,’ nodigde de commodore uit.


  Ze volgden de commodore allemaal naar zijn privé-kantoor waar hun gezegd werd dat ze maar moesten gaan zitten. Alleen de commodore bleef staan en stelde zich als een schoolmeester op voor een grote zeekaart die was vastgemaakt aan de muur.


  ‘Nou, heren,’ begon hij. ‘Wij hebben hier een geval dat jullie niet alleen de dingen zal verschaffen waar je zo naar verlangt, maar dit in zo’n grote mate zal doen dat zelfs jullie buitengewone honger op dit gebied gestild zal worden.


  Het probleem is niet precies dat waarvoor wij jullie hebben aangetrokken, omdat de mannen tegen wie jullie moeten optreden buiten de jurisdictie van de Yard vallen. De zaak is meer politiek dan crimineel. Jullie tegenstanders hebben tot heden toe nog geen werkelijke misdaad begaan in of tegen dit land, ofschoon er elke aanwijzing is dat zij dit zullen doen, tenzij wij stappen nemen om dit te vermijden. Verder zijn het geen vliegeniers. Voor zover wij weten, hebben zij niet de beschikking over een vliegtuig. De mogelijkheid is groot dat ze nooit zullen vliegen. Maar toch is dit een zaak waarin wij zelf groot profijt van vliegtuigen zullen kunnen trekken. De tijd die wij tot onze beschikking hebben, is namelijk zo beperkt dat geen enkel ander voertuig ons van nut zou kunnen zijn. Gaan jullie op je gemak zitten terwijl ik een kort overzicht van de zaak geef. Ik heb daar namelijk wel een paar minuten voor nodig.’ Er was een korte pauze, terwijl de stoelen dichter naar de kaart werden geschoven.


  ‘De geschiedenis begon tijdens het laatste gedeelte van de oorlog,’ vervolgde de commodore. ‘De U-boot was verslagen in de Atlantische Oceaan en onze verbindingslijnen met het Rijk functioneerden vrij goed, niettegenstaande dat verdween een aantal schepen onder nogal geheimzinnige omstandigheden. Ze verdwenen zonder één spoor. Er waren geen overlevenden. Tot voor kort was er niet de geringste aanwijzing wat er met hen gebeurde. Merkwaardig genoeg gingen al deze schepen in hetzelfde gebied verloren; dat wil zeggen, binnen enkele honderden kilometers van elkaar. Het gebied betreft het zuidelijk gedeelte van de Indische Oceaan. De schepen bevonden zich op de Grand-Circle route tussen West-Australië en Kaap de Goede Hoop. Toevallig waren dit belangrijke schepen - tenminste vier ervan. Ze waren geladen met een aanzienlijke hoeveelheid ongemunt goud dat in Australië uit de grond was gehaald en op weg was naar Groot-Brittannië. Wanneer ik jullie vertel dat de waarde van dit goud om en nabij de vijf miljoen pond sterling bedroeg, dan zullen jullie begrijpen dat wij hier te maken hebben met een zaak die niet mis is. Natuurlijk namen de Bank van Engeland en de admiraliteit aan dat dit geld op de bodem van de zee lag en niet kon worden achterhaald, maar zojuist hebben wij inlichtingen ontvangen die erop wijzen dat deze gedachte verkeerd kan zijn; en de manier waarop deze inlichtingen openbaar werden, zijn, zacht uitgedrukt, dramatisch!’ De commodore pauzeerde even terwijl hij een lange liniaal opnam die op zijn bureau lag.


  ‘Precies een week geleden meldde een man, een Duitser, zich aan het Britse hoofdkwartier in Duitsland, en vroeg een onderhoud aan met de opperbevelhebber. Als reden gaf hij op dat hij een belangrijke inlichting had. Er was een vertraging. Terwijl de bezoeker in de vestibule stond te wachten, kwam een andere man binnen. Ook deze man, nemen wij aan, was een Duitser. Zonder de geringste waarschuwing haalde hij een revolver uit zijn zak en vuurde drie kogels af op de man die daar stond te wachten. Na deze daad nam hij de benen, terwijl hij nog een burger neerschoot die probeerde hem tegen te houden. De moordenaar wist, jammer genoeg dat ik het moet zeggen, weg te komen, maar ongelukkig voor hem en gelukkig voor ons, bleek zijn slachtoffer niet dood te zijn. Later overleed hij, maar voordat hij stierf, legde hij een verbazingwekkende verklaring af. Ik moet toegeven dat er geen bewijs aanwezig was, maar, in verband met wat wij zeker weten, is er voldoende reden om aan te nemen dat de man de waarheid vertelde. Een stervende hoeft in elk geval nergens meer om te liegen. En nu heb ik hier in het kort de verklaring van de man, die werd neergeschoten - met de bedoeling om voor altijd zijn mond te snoeren.’ De commodore nam een stapeltje papieren op die aan de hoeken met een nietje aan elkaar zaten.


  ‘De naam van de vermoorde is in Duitsland heel algemeen. Hij heette Muller. Gedurende de oorlog was hij matroos geweest bij de Duitse marine en had hij drie jaar lang op U-boten gevaren. Zijn laatste boot was de U-517, onder bevel van commandant Ulrich von Schonbeck. De admiraliteit weet alles van Von Schonbeck af. Het was een typisch voorbeeld van de keiharde Pruisische nazi: efficiënt, meedogenloos en een fanatiek bewonderaar van Hitier. Volgens Muller was Von Schonbeck speciaal uitgekozen voor een buitengewoon belangrijke opdracht. Deze opdracht was de volgende. In hun vooroorlogse voorbereiding van een wereldoorlog hadden de Duitsers over de zeven zeeën een aantal geheime U-boot-bases verspreid. Op het ogenblik hebben wij echter maar met één ervan te maken. Het was een onbekend eiland in het zuidelijk gedeelte van de Indische Oceaan. Straks zal ik terugkomen op dit ‘onbekende’ aspect van dit eiland. Von Schonbeck had opdracht naar deze basis te gaan en vandaar uit onze schepen aan te vallen die opereerden tussen West-Australië en Zuid-Afrika. In werkelijkheid moest hij meer doen dan alleen maar deze schepen aanvallen. Hij moest het goud veroveren dat zij vervoerden, goud dat de nazileiders in staat zou stellen de zo hard nodige artikelen van neutrale landen te kopen. Het moet worden toegegeven dat Von Schonbeck zich uitstekend van zijn taak kweet. Hij wist een waarde van vijf miljoen pond in de wacht te slepen. Voor zover dat betreft, staan wij erbuiten. Het was allemaal een gedeelte van de grimmige oorlogshandelingen. Maar het schijnt dat hij om zijn sporen te bedekken niet alleen elk aangehouden schip naar de bodem zond, maar dat hij in koelen bloede elke man, vrouw en kind aan boord vermoordde. Jullie moeten weten, dat sommige van deze schepen passagiers aan boord hadden. Als men Muller mag geloven - en, zoals ik al heb gezegd, is er geen reden om aan te nemen dat hij loog - was Von Schonbecks gebruikelijke methode, de volgende. Hij hield een schip aan en beval de bemanning en de passagiers in de boten te gaan - nadat hij had kenbaar gemaakt dat het schip tot zinken zou worden gebracht. Vervolgens nam hij het goud over en boorde hij het schip de grond in. Nadat dit was gedaan, liet hij de mitrailleurs van de U-boot op de hulpeloze reddingboten richten - met een resultaat dat gemakkelijk te veronderstellen is.’


  ‘Zwijn,’ mompelde Biggles.


  De commodore negeerde de onderbreking. ‘Muller gaf toe dat hij bij deze smerige handelingen geholpen had, natuurlijk op bevelen waartegen hij zich niet durfde te verzetten. Het is nu niet zo moeilijk meer te begrijpen waarom deze schepen zonder een spoor verdwenen. Goed. Het was voor Von Schonbeck te ver en te riskant om na elk tot zinken gebracht schip naar huis te gaan, dus werd het goud opgeslagen op deze basis in afwachting van instructies uit Duitsland.


  Zo was de toestand toen de oorlog beëindigd werd. Von Schonbeck bevond zich nog steeds in het zuidelijk gedeelte van de Indische Oceaan met de veilig verstopte buit van zijn vele overvallen. Het lag niet in zijn bedoeling dit goud aan ons terug te geven. Aangezien de marine voor hem op de loer lag, durfde hij het zelfs niet te riskeren naar huis te gaan. Dus deed hij wat zovele piraten voor hem hadden gedaan. Hij begroef het en ging toen met een lege U-boot terug naar Duitsland om te kijken waf er allemaal aan de hand was. Hij haastte zich niet. Hij deed in feite zolang over de terugreis, dat de U-517 als verloren werd beschouwd. Een andere reden voor zijn lange wegblijven was de volgende. In plaats van naar de dichtstbijzijnde haven te varen, zoals hij eigenlijk had moeten doen, koerste Von Schonbeck naar de kleine Duitse eilanden in de Oostzee. Nadat hij de onderzeeboot, met de bemanning nog steeds aan boord, verborgen had, ging hij naar Berlijn om de nog overlevende leiders van de naziepartij het bestaan van het goud te onthullen. Althans was dit wat hij de bemanning vertelde, en dat kan ook wel waar zijn geweest. Blijkbaar slaagde hij er niet in met zijn nazi vrienden in contact te komen en aangezien hij het lieve sommetje van vijf miljoen pond aan goud in zijn bezit had, waarvan niemand iets wist, kreeg hij het heldere idee het hele zaakje voor zichzelf te houden -althans mogen wij dit aannemen. Als stelling moet dit niet alleen aantrekkelijk, maar ook eenvoudig hebben geleken. Toen hij terugkwam op de U-boot, nam hij zijn eerste luitenant, een wrede knaap, Thom genaamd, in vertrouwen. Zij waren nog steeds in het bezit van de boot en het idee was nu dat ze terug zouden keren naar het eiland, daar het goud aan boord nemen plus een gedeelte van de daar aanwezige brandstofvoorraden, en dan naar een inham in de Straat van Magellaan te varen. Van hieruit kon het goud geleidelijk worden vervoerd naar een kleine stad in Chili waar zich nog steeds een grote Duitse kolonie bevond. Von Schonbeck, Thom en de bemanning zouden dan de rest van hun leven in luxe kunnen doorbrengen.


  Dat was het plan zoals het werd voorgelegd aan de bemanning. De bemanning moest natuurlijk in vertrouwen worden genomen aangezien zij nodig was om de U-boot te verplaatsen. Nu komen wij aan het eerste addertje in dit mooie plan. Niet al de manschappen wilden meegaan. Dit is het ogenblik waarop de vermoorde, Muller, in het beeld verschijnt. Volgens de verklaring die hij vlak voor zijn dood aflegde, hadden vijf man, van wie hij er een was, genoeg van de zee. Drie van hen waren getrouwd en gingen het liefst zo gauw mogelijk terug naar hun gezin. Bovendien schijnt het dat deze mannen Von Schonbeck en Thom niet al te best vertrouwden. Aangezien zij het een en ander van hun wrede methoden hadden gezien, vreesden zij dat Von Schonbeck zich van hen zou ontdoen zodra hij de buit in veiligheid had. Maar waar het om gaat, is dit. Toen Von Schonbeck zijn bemanning had verteld wat de bedoeling was, bevond hij zich in een lastig parket. Gaf hij deze vijf mannen toestemming te vertrekken, dan bestond de mogelijkheid dat zij, of een van hen, vroeg of laat iets uit hun mond zouden laten vallen - of misschien zelfs hun inlichtingen aan ons verkopen. Maar zover kwam het niet. Daar zorgde Von Schonbeck wel voor. De argwaan van de vijf mannen die niet meewilden, was niet ongegrond. Von Schonbeck en Thom, geholpen door de rest van de bemanning, schoten hen in koelen bloede neer en wierpen hun lijken in zee. Waren al deze mannen dood geweest dan zou er nooit iets van zijn uitgelekt; maar deze ene keer faalde Von Schonbecks wrede doeltreffendheid. Hoewel hij gewond was, leefde Muller nog, zij het dan dat hij bewusteloos was. Door het koude water kwam hij bij kennis en met behulp van de stroom wist hij de kust te bereiken. Maar hij moet zijn gezien, anders moet hij onopzettelijk zijn verraden door enkele boeren die hem hielpen. Wat dat betreft is ons niets bekend. Muller wist het ons niet te vertellen. Alles wat wij weten, is dat Thom hem al gauw op het spoor was. Ongelukkigerwijs was Muller zich daarvan niets bewust. Hij trok naar Berlijn en, brandend van verlangen om wraak te nemen voor de poging hem te vermoorden, zocht hij zo gauw mogelijk contact met onze mensen om het complot te verraden. De rest kunnen jullie wel gissen. Thom, die hem nog steeds op het spoor was, trof hem toen hij op het algemeen hoofdkwartier stond te wachten om daar zijn ervaringen te vertellen. Thom schoot Muller neer, ging er vandoor en vluchtte ongetwijfeld regelrecht terug naar de U-boot. Muller, die deze keer dodelijk gewond was, leefde nog net lang genoeg om ons het verhaal te vertellen dat ik jullie zojuist heb gedaan. Tegen deze tijd is de U-517 ongetwijfeld op weg om het goud op te halen.’


  


   


  2 - Biggles stelt enkele vragen


   


  ‘Als ik u even in de rede mag vallen, zou ik dit punt graag beter belicht zien,’ onderbrak Biggles hem. ‘Weet u zeker dat de U-boot teruggekeerd is naar de Indische Oceaan?’


  ‘Niet helemaal zeker,’ gaf de commodore toe. ‘Muller heeft ons de naam gegeven van het eiland in de Oostzee waar de onderzeeboot verborgen werd, en het duurde niet lang of wij waren daar aanwezig; maar toen wij daar aankwamen, was de vogel gevlogen. Natuurlijk is er nog een klein kansje dat Von Schonbeck zich ergens in de Oostzee verborgen houdt, maar als het vaartuig weg is, en dat is wel zeker, dan lijkt het aannemelijker dat het op weg is naar zijn basis in het zuidelijk gedeelte van de Indische Oceaan. Ik kan geen reden bedenken waarom Von Schonbeck zijn plan zou uitstellen - jij wel?’


  ‘Nee,’ gaf Biggles toe. ‘Als de U-517 de Noordzee uit is, dan geloof ik wel dat Von Schonbeck een grote kans van slagen heeft.’


  ‘Als wij de situatie juist hebben bekeken, is de U-517 al veertien dagen onderweg,’ zei de commodore. ‘Muller was enkele dagen lang bewusteloos; wij moesten wachten tot hij bijkwam voordat wij hoorden wat er aan de hand was. Von Schonbeck had tijd in overvloed om weg te glippen. Maar er is één ding dat hij niet weet. Hij weet niet dat wij van zijn plan op de hoogte zijn. Hij weet niet dat Muller gesproken heeft. Hij denkt dat Muller door Thom werd doodgeschoten - dat hij ogenblikkelijk stierf.’


  ‘Hoe kunt u zeggen wat Von Schonbeck denkt?’ vroeg Biggles snel.


  Op het gezicht van de commodore verscheen een vage glimlach. ‘De mensen van onze inlichtingendienst zijn met deze situaties goed bekend,’ zei hij droog. ‘Zij hebben een verhaaltje over de schietpartij aan de pers doorgegeven. Het was niet helemaal waar, want er werd in gezegd dat de man die op het Britse hoofdkwartier werd vermoord, zonder zijn mond open te doen overleed. Zijn naam, en die van zijn moordenaar waren onbekend, het motief van de misdaad was daarom een mysterie. Dat was het verhaal dat wij heten afdrukken in de kranten. Thom zou zeer zeker een krant kopen, omdat een misdadiger altijd graag een verslag van zijn misdaad in de krant leest, in de hoop eruit te vernemen wat de politie weet of wat zij denkt. Thom zou die krant natuurlijk aan Von Schonbeck laten zien, en wij kunnen rustig aannemen dat de twee schurken elkaar daarna vrolijk op de schouder klopten. Er mag natuurlijk geen woord van de waarheid uitlekken, want Von Schonbeck en zijn medeplichtigen moeten in de waan blijven dat zij niet worden vervolgd. Dat is zo ongeveer de troefkaart die wij in handen hebben!’


  ‘De marine heeft natuurlijk inmiddels naar de U-517 gezocht?’ informeerde Biggles.


  ‘Natuurlijk. En ook de kustwacht en de marineluchtvaartdienst; maar Von Schonbeck moet een expert zijn in het vermijden van anti onderzeeboot patrouilles, anders zou hij allang de sigaar zijn geweest. Het is een geslepen vogel en tot op heden hebben we nog geen spoor van hem kunnen ontdekken.’


  Biggles fronste zijn wenkbrauwen. ‘Maar op de een of andere manier moeten we hem toch kunnen vangen.’ De commodore schudde bedachtzaam het hoofd. ‘Ik zou dit heel graag willen denken. Maar wij staan tegenover een grote moeilijkheid. Wij weten de naam van het eiland niet waar de U-boot heen koerst - het eiland waar het goud verborgen is.’


  Biggles keek verbaasd. ‘Maar Muller heeft de naam van het, eiland toch zeker wel verteld?’


  ‘Nee, om de eenvoudige reden dat hij die zelf niet wist. De plaats werd door Von Schonbeck altijd aangeduid met “het eiland”. Dat bedoelde ik dan ook, toen ik enkele ogenblikken geleden ook over een onbekend eiland sprak. In feite heeft het eiland misschien, hoe ongelooflijk het ook moge zijn, helemaal geen naam. Het staat misschien op geen enkele zeekaart aangegeven.’ Biggles zette grote ogen op. ‘Is dat mogelijk?’


  ‘Heel goed. Misschien kunnen we beter een babbeltje over eilanden gaan maken. Tijdens jouw studie van admiraliteits-kaarten moet je hier en daar in de oceaan kleine stippeltjes ontdekt hebben die werden aangegeven met de letters BO, niet?’


  ‘Ik heb altijd gedacht dat dit betekende: bestaan onbekend.’


  ‘Heel juist,’ beaamde de commodore. ‘Dit zijn meestal eilanden die gemeld zijn door scheepskapiteins, maar later niet konden worden teruggevonden door op onderzoek uit zijnde schepen van de admiraliteit of andere vaartuigen. Jammer genoeg voor ons is het zuidelijk gedeelte van de Indische Oceaan bijzonder rijk aan zulke eilanden. Ik ben op de admiraliteit geweest om over enkele van deze eilanden inlichtingen in te winnen.’ De commodore nam een paar velletjes papier op die op zijn bureau lagen. ‘Bijvoorbeeld is er het eiland Swain,’ vervolgde hij. ‘Het werd het eerst gemeld door kapitein Swain in 1800. Hij ging niet aan land. Sindsdien hebben verscheidene schepen het eiland gezien en toch, hoe krankzinnig dit in deze tijden van snelle verplaatsing ook moge schijnen, weten we nog steeds niet waar het zich bevindt. In 1830 bepaalde een zekere kapitein Gardner de positie van het eiland, maar toch werd het niet ontdekt toen twee van onze patrouilleschepen ernaar gingen zoeken. In 1841 passeerde kapitein Dougherty het eiland op een afstand van ongeveer 300 meter en hield het de hele dag in zicht. Hij beschreef het vrij nauwkeurig. Later werd het gezien door een zekere kapitein Kehtes. Het werd verder nog gezien in 1885, 1886 en 1890. In 1893 voer een zekere kapitein White er omheen en meldde dat het 13 kilometer lang en 25 meter hoog was. Sindsdien heeft niemand het meer gezien. Elke poging om het te ontdekken faalde. In latere jaren voer kapitein Scott, de beroemde poolonderzoeker, over de plaats heen en peilde het over een afstand van 5 kilometer! In 1932 schrapte de admiraliteit het van haar kaarten; maar men kan moeilijk aannemen dat al die kapiteins abuis zijn geweest. De vraag is echter nog steeds waar het eiland zich in werkelijkheid bevindt. Wij weten het niet. Niemand weet het - behalve misschien Von Schonbeck, als het toevallig zijn geheime basis is. Ongelukkigerwijs is Swain geen apart staand geval. Er zijn verscheidene eilanden die verstoppertje schijnen te spelen en jullie begrijpen misschien welke moeilijkheden dit in het leven roept bij het zoeken naar deze gladde nazi en zijn U-boot. Neem bijvoorbeeld de Aurora-eilanden. Hier hebben wij een groep eilanden die hetzelfde spelletje spelen. Ze werden het eerst gemeld in 1762. En de Koninklijke Gezelschaps Eilanden, die jarenlang op onze kaarten hadden gestaan, werden in 1904 door de admiraliteit geschrapt omdat niemand ze kon vinden. Maar laten wij geen tijd verknoeien aan eilanden die misschien wel of niet bestaan. De geschiedenis van een ervan is de geschiedenis van alle andere. Laten we aannemen dat de eilanden in het zuidelijk gedeelte van de Indische Oceaan inderdaad bestaan. Zij alleen zijn al voldoende om ons hoofdpijn te bezorgen, want het zijn er heel wat, die verspreid liggen in een gebied van enkele miljoenen vierkante kilometers oceaan. Ze zijn alle onbewoond. Sommige zijn in geen dertig of veertig jaar door ook maar één sterveling bezocht. In werkelijkheid zijn er maar heel weinig mensen die ze ooit hebben gezien, laat staan er aan land zijn gegaan. Elk ervan kan Von Schonbecks eiland zijn.’ De commodore wees met zijn lange stok een plaats aan.


  ‘Om te beginnen hebben wij hier de Crozet-eilanden,’ vervolgde hij. ‘Het is een heel grote groep. Het grootste ervan is Bezittings-eiland. Dan hebben we nog de eilanden St.-Paul, Prins-Edward, MacDonald en de Heard-eilanden. Hier hebben we het eiland Pinguïn, een steile rots, die ruim 300 meter hoog is en waarop nog nooit iemand een voet heeft gezet. Hier hebben we het eiland Swain, het Ontoegankelijke-eiland en Earl.’ De commodore schoof zijn aanwijsstok verder over de kaart. ‘Hier hebben we de Apostelgroep, twee grote eilanden en tien kleinere. Ik moet jullie vertellen dat enkele van deze eilanden de toppen zijn van gedoofde vulkanen - en bovendien nog niet zo lang geleden gedoofd. Er zijn daar heetwaterbronnen. Als je daar in de grond graaft, begint het te walmen en ruik je zwavel. Aan de andere kant zijn sommige van de eilanden behoorlijk groot. Het grootste eiland van de Kerguelen, is bijvoorbeeld 70 kilometer lang en 13 breed.’


  ‘En wilt u daarmee zeggen, commodore, dat er niemand op een dergelijk groot eiland leeft?’ vroeg Ginger. ‘Inderdaad. De grootste moeilijkheid is dat er geen verbindingsmiddelen zijn. Het eiland waarover ik zojuist sprak, ligt ongeveer 3.500 kilometer vanaf het dichtstbijzijnde land. Wie gaat er op een dergelijke plaats wonen? Je kunt dan net zo goed op de maan gaan wonen. Stel dat je kiespijn krijgt en dat de dichtstbijzijnde tandarts ruim 3.500 kilometer weg woont! Verder zijn dit niet de romantische onbewoonde eilanden waarover men in boeken leest. Ze zijn troosteloos, koud, ongastvrij, onbegroeid. Niemand heeft ze nog volledig onderzocht. Ze bevatten drijfzand, gletsjers, snelle stromen, brullende watervallen. Evenals Noorwegen hebben zij diepe fjorden. Negenennegentig van de honderd dagen staat er een gillende wind die komt aanstormen over duizenden kilometers oceaan en zijn woede uit op het eerste het beste voorwerp dat hij op zijn weg tegenkomt.’


  ‘Dus leeft er zeker niets op deze beestachtige eilanden?’ mompelde Bertie.


  ‘O ja. Er leven een heleboel beesten - zeevogels, robben en pinguïns. Er zijn konijnen, wilde zwijnen en wilde katten, afstammelingen van huisdieren die door passerende schepen werden achtergelaten. Het moet echter mogelijk zijn om ten minste op enkele van deze eilanden te wonen, want in 1821 vertoefden de overlevenden van het schip The Princess of Wales twee jaar lang op de Crozet-eilanden voordat zij werden opgepikt. Voor zover de admiraliteit bekend is, werden de Crozet-eilanden voor het laatst in 1901 bezocht. Dit is wat de admiraliteit over de Kerguelen kan vertellen: “Niettegenstaande het eenzame karakter, is het hoofdeiland niet zonder waarde. Het heeft veilige, ruime havens en een overvloed aan drinkwater. Het is echter nog nooit onderzocht, de moerassige natuur van het binnenland maakt dit namelijk buitengewoon moeilijk. De westkust wordt voortdurend gebombardeerd door storm en hoge zeeën”.’ De commodore wierp het papier dat hij in zijn hand had op het bureau. ‘Nou, dat is het. Von Schonbeck koerst ongetwijfeld naar een van deze eilanden waarop hij een schat heeft verborgen die een waarde heeft van vijf miljoen pond; na wat ik heb gezegd, zullen jullie enig idee hebben gekregen van het soort karwei dat je te wachten staat.’


  Biggles glimlachte triest. ‘Ik vroeg me al af wanneer u dat punt zou aanroeren.’


  De commodore lachte. ‘Je dacht toch zeker niet dat ik jullie alleen maar een lezing gaf over eilanden met geen ander doel dan het doden van de tijd, wel?’


  Biggles schudde zijn hoofd. ‘Nee, commodore, maar waarom moet u ons hiervoor hebben? Ik bedoel, waar komt de Yard hier ergens op het toneel? Volgens mij is dit een zaak voor de marine of luchtmacht.’


  ‘In zekere zin is dit ook zo,’ gaf de commodore toe. ‘Maar dit is een van die gecompliceerde zaken die van tijd tot tijd voorkomen. Strikt genomen is het opsporen van de U-517 inderdaad een zaak voor de marine. Van crimineel standpunt bekeken, het neerschieten van - Muller en de burger die Thom probeerde tegen te houden, is het een zaak voor de Duitse politie. Gezien hun situatie kunnen zij er weinig aan doen en dat is dan ook de reden waarom zij onze medewerking hebben verzocht. Verder is er de kwestie van het goud. Het was zwaar verzekerd en de betreffende maatschappijen zijn naar ons, de civiele autoriteit die er is om hun belangen te beschermen, toegekomen. Automatisch houden wij ook de politieke kant van het geval in de gaten. Als resultaat hiervan heeft de regering om een zo doeltreffend werken mogelijk te maken, de zaak in handen van de Yard gegeven, met de mededeling dat zij, wanneer dit maar nodig is, de marine of de luchtmacht kan inschakelen. Inderdaad hebben wij een beroep op de marine en luchtmacht gedaan om medewerking te verlenen. Tot op heden hebben zij echter geen enkel resultaat geboekt. Inmiddels is er naar ik vrees voor schepen niets meer uit te richten. Als Von Schonbeck door het kordon is geglipt dat de admiraliteit om het Kanaal en de Shetland-eilanden getrokken heeft, en het begint erop te lijken dat dit inderdaad het geval is, moet hij al een behoorlijk eind buiten schot zijn. Welke koers hij zal nemen om de Atlantische Oceaan te bereiken, weten wij niet en het heeft geen zin daarnaar te raden. Wat wij wel weten, is dat zijn einddoel in het zuidelijk deel van de Indische Oceaan ligt. Maar zoals jullie op de kaart kunnen zien, beslaat die oceaan een groot gedeelte van de aardoppervlakte. Het zou jaren duren om in een dergelijk enorm gebied oppervlaktevaartuigen naar één enkele U-boot te laten zoeken. Onze enige hoop ligt in het gebruiken van vliegtuigen en dit is het punt waar jullie op het toneel verschijnen. Zoals de zaken ervoor staan, kan Von Schonbeck zijn doel bereiken en de schat inpikken voordat wij daar aankomen.’


  ‘Maar hoe moeten vliegtuigen in de buurt van die eilanden gaan opereren wanneer de dichtstbijzijnde basis op een afstand van veel meer dan 3000 kilometer ligt?’ vroeg Biggles,


  ‘Er zal een basis zijn die dichterbij is,’ verklaarde de commodore. ‘Wij gaan zo’n basis vestigen.’


  ‘Waar?’


  ‘Op het eiland Kerguelen. Er staat vijf miljoen pond op het spel en dat is een heleboel geld. Het Britse bevoorradingsschip Tern is vanaf de Falkland-eilanden al op weg naar Kerguelen met een lading voedsel, olie, benzine en andere voorraden die jullie daar waarschijnlijk zult nodig hebben.’


  ‘En wij moeten dus onze tenten opslaan op Kerguelen en daar aan een taak beginnen waarbij het zoeken naar een speld in een hooiberg maar kinderspel is?’


  ‘Dat is inderdaad het geval,’ beaamde de commodore. ‘Je zult mij niet kwalijk kunnen nemen, wanneer ik zelf helemaal niet enthousiast met het plan ben.’


  ‘Toch kan het interessant zijn.’


  ‘Wat kan interessant zijn - de zee? Miljoenen vierkante kilometers met niets dan water? Grote hoeveelheden water hebben er voor mij altijd eender uitgezien. Er is een grens aan de tijd die ik ernaar kan kijken zonder het beu te worden.’ De commodore glimlachte. ‘Wanneer kunnen jullie gereed zijn om te vertrekken?’


  Biggles haalde zijn schouders op. ‘Morgen misschien. Dat wil zeggen dat wij naar het zuidelijk halfrond kunnen vertrekken. Ik neem aan dat wij onze eigen voorbereidselen kunnen treffen om naar Kerguelen te gaan?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Wanneer zal de Tern daar aankomen?’


  ‘Die zal daar voor jullie zijn.’


  ‘En wanneer wij de U-517 gevonden hebben, wat doen wij dan - aangenomen dat, als Von Schonbeck een Brits vliegtuig in het oog krijgt dat rondvliegt, hij zal weten waarom het daar is… en in aanmerking genomen dat zijn boot is uitgerust met luchtdoelkanonnen?’


  ‘Dan meld je zijn positie per radio en probeert hem in zicht te houden.’


  ‘Waarom zenden we de schoft niet regelrecht naar de bodem?’ opperde Bertie.


  De commodore keek gekwetst. ‘Tegen de tijd dat jullie de U-517 vindt, zal hij waarschijnlijk het goud aan boord hebben. Aan vijf miljoen pond op de bodem van de Indische Oceaan heeft geen sterveling iets.’


  ‘Natuurlijk - absoluut. Stomme sufferd ben ik - niet?’ mompelde Bertie verontschuldigend.


  ‘Hoeveel man is er aan boord van de U-517?’ vroeg Biggles. ‘Vijfentwintig, de commandant inbegrepen - stuk voor stuk ervaren zeelui.’


  ‘Een aantal dat ons verreweg de baas is als we ze hier of daar tegenkomen.’


  ‘Inderdaad. Deze knapen hebben drie jaar lang tegen de Britse marine gevochten - zonder daarbij het onderspit te delven. Het moeten taaie kerels zijn. Wij zullen ze te pakken nemen als we kunnen, maar het goud moet op de eerste plaats komen. Nog meer vragen?’


  Biggles dacht een ogenblik na. ‘Ik geloof het niet, commodore. Schiet mij iets te binnen dan zal ik het u laten weten.-Ondertussen ga ik beginnen met de voorbereidselen.’


  ‘Goed. De marine is nog steeds aan het werk. Als wij enige berichten mochten ontvangen dan zal ik ze aan jou doorgeven. Zorg om te beginnen dat je op de Kerguelen komt. De Tern zal daar al zijn. De commandant ervan heeft opdracht de beste landingsplaats uit te zoeken. Hij zal ons de juiste positie laten weten. Jullie moet natuurlijk gebruik maken van een marinetoestel - waarschijnlijk een vliegboot.’


  ‘Ik voel er weinig voor om een normale machine neer te zetten in een moeras,’ mompelde Biggles.


  ‘Kan ik begrijpen. Met een vliegboot zullen jullie in staat zijn van de Kerguelen uit een behoorlijk groot gebied te bestrijken. Ik hoef jullie natuurlijk niet te waarschuwen, maar pas in vredesnaam goed op met je navigatie. Hier vandaan lijkt het misschien makkelijk om naar Kerguelen te vliegen, maar het is een hele plons water waar jullie naar toe gaan en als je het eiland mist, heb je tot aan de Zuidpool niets dan water.’


  ‘Ik zal er aan denken,’ beloofde Biggles terwijl hij opstond. ‘Kom, jongens - we zullen onze borstrokken maar eens gaan opzoeken.’


  


   


  3 - Von Schonbeck deelt de eerste klap uit


   


  ‘Het is altijd heel boeiend om naar een zeekiezend schip te kijken, maar bij deze gelegenheid betekent het meer dan gewoonlijk - een heleboel meer,’ zei Biggles. Samen met de anderen stond hij te kijken terwijl de Tern omgeven door rusteloos water, besprongen door een straffe wind die de rook uit haar schoorsteen rukte, te midden van vliegend schuim als een stipje aan de horizon verdween.


  Er waren veertien dagen verstreken sinds het gesprek met commodore Raymond op de Yard, drukke dagen, waarin zij zich van het middelpunt van de beschaving naar de rand van de bekende wereld hadden verplaatst. In die tijd was er geen enkel bericht gekomen over Von Schonbeck of de U-517. Niet dat dit Biggles verbaasde. Zoals hij opmerkte, zou het voor de beste U-boot Commandant van de nazi’s niet moeilijk zijn om zich in een van de oceanen van de wereld onvindbaar te maken.


  Verder waren de voorbereidende maatregelen om het met een oudbakken uitdrukking te zeggen, volgens plan verlopen. De commandant van de Tern, een opgewekte jonge luitenant die als invalide ontslagen was door de marineluchtvaartdienst, had zich uitstekend van zijn taak gekweten, zowel in zijn keuze van de basis als de inrichting ervan. Aan het einde van een lange, bijna door het land afgesloten inham, aan de windkant beschermd door een rij grimmige heuvels, waren twee van plaatijzer voorziene barakken neergezet. Een ervan diende als eet-, woon- en slaapgelegenheid. Pakkisten dienden als stoelen en tafels. Het opvallendst van het meubilair was een kleine, maar sterke radio. De andere barak diende voor opslag van de voorraden - ingeblikt voedsel, reserve-onderdelen, gereedschap en munitie. Op korte afstand van deze gebouwen bevond zich de ‘dump’, bestaande uit drie ronde bouwsels van met de hand uitgehouwen steen, bedekt met stevig tegen de wind verankerde zeilen. Deze bevatten benzine in de normale 20 liter jerrycans, olie en een dozijn door vliegtuigen te gebruiken dieptebommen. Een door een bron gevoed beekje dat vlakbij luidruchtig langs stroomde, verstrekte ongelimiteerde hoeveelheden water. Na het vertrek van de Tern vormde de radio de enige verbinding met de buitenwereld, een wereld die nu even ver verwijderd scheen als de maan. Er zou met het toestel echter niet worden uitgezonden, besloot Biggles, tenzij in noodgevallen om de voor de hand liggende reden dat de verstuurde berichten zouden kunnen worden opgevangen door de vijand die eveneens was uitgerust met radio; maar er was geen reden waarom zij niet naar berichten van thuis zouden luisteren. Von Schonbeck zou deze natuurlijk ook kunnen horen; maar hij zou niet weten aan wie ze waren gericht, want het door de Yard gebruikte signaal voor de basis Kerguelen bestond slechts uit de roepletters XL. Daartegenover stond dat de groep op het eiland in staat zou zijn berichten op te vangen die eventueel voor Von Schonbeck werden uitgezonden, ofschoon er tot dusver geen reden was waarom de nazi van zijn radio gebruik zou maken.


  Het laatste gedeelte van de vlucht naar de basis was in één ruk door gemaakt vanuit Zuid-Afrika. Twee vliegtuigen namen aan de missie deel, beide van hetzelfde type, zodat er maar één soort reserve-onderdelen nodig was. Het waren vliegboten met twee motoren, amfibische eendekkers van de Tarpon-klasse, oorlogstoestellen die speciaal waren ontworpen voor het op lange afstand begeleiden van konvooien en die nog steeds op de geheime lijst stonden toen de oorlog was afgelopen. Bij het ontwerpen van deze toestellen was hoge snelheid, die niet noodzakelijk is voor konvooiwerk, opgeofferd aan robuuste constructie en weerstandsvermogen, twee eigenschappen die volgens Biggles voor de hun opgedragen taak van het grootste belang waren. Om het gewicht zoveel mogelijk te beperken, was de bewapening meer afgestemd op verdediging dan op aanval: links en rechts van de romp een ingebouwde, naar voren schietende mitrailleur, en een gelijksoortig beweeglijk wapen in de staart. Het aanvalswapen van de Tarpon tegen vijandelijke marinevaartuigen was de dieptebom, en de romp was ingericht om twee van zulke bommen, die elk ongeveer vijfhonderd pond wogen, te vervoeren. In andere opzichten, met uitzondering van enkele kleine wapens, geweren en automatische pistolen, die Biggles eraan toe had gevoegd, was de uitrusting die van een normaal marinevliegtuig gedurende de laatste maanden van de oorlog.


  Biggles was met een van deze toestellen uitgevlogen met Ginger als tweede piloot. Algy en Bertie hadden de andere gevlogen. Biggles had besloten dat normaal maar één machine tegelijk in de lucht zou zijn, terwijl de andere dan in reserve werd gehouden. Het was niet zijn bedoeling, verzekerde hij, om zich op een plaats als Kerguelert af te zonderen zonder een middel om eraf te komen. Weliswaar wist de commodore waar zij waren en kon hij altijd een schip of een vliegtuig te hulp sturen, maar het zou altijd enige tijd duren voordat dit arriveerde, en mocht zich een ernstige verwonding of zoiets voordoen dan zou de vertraging het verschil tussen leven en dood kunnen uitmaken. Bovendien vormde de radio het enige middel om hulp te vragen en mocht Von Schonbeck het SOS opvangen, dan zou hij kunnen besluiten een onderzoek te gaan instellen -iets wat, met het aantal manschappen dat de Duitser onder zijn bevel had, Biggles maar liever vermeed. Vandaar de twee Tarpon-toestellen.


  De Tern was twee dagen bij hen gebleven. Toen, na een laatste afscheidsmaal aan boord, was het stoere vaartuigje aan de terugreis naar zijn basis begonnen. De achterblijvenden zagen hoe het, soms halfverborgen door stuifwater, zich een weg baande door een troosteloze watermassa. Ginger keek om zich heen. De aanblik die zowel het land als de zee vormden, was zo droefgeestig als men zich maar kon indenken. Het was een wereld zonder kleur. Het land, voor zover dit te zien was, bestond hoofdzakelijk uit kale rotsen: grimmige, zwarte basaltblokken. De zee was zwart, niet het heldere blauwzwart van inkt, maar een groenachtig zwart, behalve waar de wind er vat op had en de oppervlakte leigrijs geselde. De hemel was als een loden koepel. Een wolkengordijn, dat door geen enkele opening werd onderbroken, strekte zich uit van horizon tot horizon. Er zat regen in de lucht. Ver naar het zuiden dreef een door een ijle nevel omgeven ijsberg traag in het water. Een paar zeemeeuwen schreeuwden al buitelend hun uitdaging aan de indringers.


  Ginger liep een eindje naar de top van een heuvel die uitzicht bood op het binnenland. Het was precies hetzelfde. Geen boom verbrak de kale horizon. Geen dak. Niets dan rotsen en hard, taai gras dat werd platgedrukt door de eeuwige wind, de overheersende indruk die het beeld gaf, was een uiterste eenzaamheid; niet de vriendelijke eenzaamheid van een afgelegen plekje op het Britse platteland met telegraafpalen aan de horizon en het verwijderde gezoem van verkeer, maar een enorme vijandige eenzaamheid die als een koude hand om het hart lag en een mens eraan herinnerde dat hij maar een nietig wezen is vergeleken bij de ongetemde natuur.


  Ginger liep vrij snel terug naar de anderen. Van de Tern was niets meer te zien.


  ‘Laten we naar binnen gaan en de kaart nog eens bekijken,’ opperde Biggles.


  Ze gingen naar binnen. Biggles spreidde zijn kaart uit op een pakkist en bestudeerde hem een poosje zwijgend. Hij had de basis met rode inkt omlijnd. Vanuit die cirkel liepen als spaken van een wiel potloodlijnen naar andere eilanden. Naast elke lijn stond de afstand en de kompaskoers aangegeven.


  ‘De eerste plaats die wij moeten onderzoeken is volgens mij Kerguelen,’ zei Biggles terwijl hij opkeek. ‘Van de lucht uit hoeft dat niet te lang te duren. Als Von Schonbecks geheime depot hier of daar op het eiland is, moeten we het kunnen zien. Ik kan niet geloven dat een aantal mannen drie jaar lang een zekere plaats kunnen gebruiken zonder een spoor na te laten dat onzichtbaar is vanuit de lucht, onverschillig hoe voorzichtig zij ook zijn. Maar er schuilt één addertje onder het gras van deze luchtverkenning. Ik moet eerlijk bekennen dat ik het pas besefte toen we hier kwamen en ik het soort plaats zag waarin we terecht zijn gekomen. Als Von Schonbeck inderdaad op Kerguelen zijn schuilplaats heeft, dan zal hij ons - of onze toestellen - zien voordat wij hem zien.’


  ‘En wat dan nog, ouwe jongen?’ vroeg Bertie. ‘Dat zal ik je vertellen,’ zei Biggles langzaam. ‘Aangezien Von Schonbeck geen dwaas is, zal hij ogenblikkelijk begrijpen waarom er in dit gedeelte van de wereld een vliegtuig aanwezig is. Hij zal weten dat er niet veel mensen zijn om zo’n machine te onderhouden. Hij zou kunnen besluiten hetzelfde spelletje als wij te spelen. Dat wil zeggen, hij kan ons een bezoek gaan brengen, hij heeft vijfentwintig man. En wij zijn maar met ons vieren. Tegen een redelijke overmacht heb ik geen bezwaar, maar mocht de haas plotseling in de jager veranderen, dan bevinden wij ons in een beroerde situatie. Wij zouden er vandoor moeten gaan - en onszelf gelukkig prijzen als ons dat lukte. Zoiets zou niet bepaald prettig zijn om aan Raymond te melden, wel?’


  ‘Maar wij zouden Raymond via de radio kunnen oproepen en hem vertellen waar Von Schonbeck zijn schuilplaats heeft… als jullie begrijpt wat ik bedoel,’ opperde Bertie. ‘Raymond zou ons dan een hele vloot torpedoboot jagers kunnen sturen.’


  ‘Ja, dat zou hij kunnen doen,’ gaf Biggles met bitter sarcasme toe. ‘En tegen de tijd dat ze hier waren, zou Von Schonbeck duizend kilometer weg zijn met het goud onder zijn commandotoren.’


  ‘Verdraaid! Ja. Zo heb ik het nog nooit bekeken - sufferd die ik ben,’ mompelde Bertie.


  ‘Als we geen verkenningsvluchten kunnen uitvoeren, wat is het antwoord dan?’ vroeg Algy.


  ‘Natuurlijk zullen we moeten vliegen,’ antwoordde Biggles. ‘Maar voordat wij opstijgen, geloof ik dat we wat voetenwerk moeten verrichten om ons ervan te overtuigen dat de nazi’s niet op onze drempel zitten. Wanneer we zeker weten dat ze niet vlak bij ons zitten, kunnen we gaan vliegen.’


  ‘Maar als wij het depot van de mannen ontdekken, komt het op hetzelfde neer,’ zei Ginger. ‘Hoe moeten wij met ons vieren vijfentwintig man aanvallen?’


  ‘Dat zouden wij niet kunnen,’ gaf Biggles toe. ‘Wij zouden dan de onderzeeboot tot zinken moeten brengen als hij in ondiep water lag, of hem in elk geval buiten gevecht stellen. Daardoor zouden de nazi’s even geïsoleerd zijn als in de beste gevangenis, totdat de marine ze zou ophalen.’


  ‘Dit geldt allemaal voor het geval de nazi’s op hun basis zijn,’ zei Algy. ‘Wat gebeurt er als wij de U-517 op zee waarnemen? Wij zullen dan op geen enkele manier kunnen weten of het goud aan boord is. Brengen wij de boot tot zinken, dan gaat het goud plus het hele doel van deze expeditie eveneens naar de kelder. Brengen wij de boot niet tot zinken, dan zal hij eenvoudig onderduiken wanneer hij ons ziet en ervan door gaan. Dan moeten wij weer helemaal opnieuw met zoeken beginnen.’


  ‘Dit heb ik allemaal al bekeken,’ vertelde Biggles hem.


  ‘Eerlijk gezegd, zie ik nog niet in hoe wij een definitief plan kunnen maken. Het enige wat wij kunnen doen, is wachten tot wij de onderzeeboot ontdekken, waarna wij kunnen handelen zoals de situatie dat toelaat. Wij kunnen de onderzeeboot net zo goed op zee als op de een of andere ankerplaats ontdekken. Ongetwijfeld zal hij voor normale operaties aan de oppervlakte varen - ik bedoel totdat hij ons hoort of ziet. In ieder geval zal Von Schonbeck, of wij dat prettig vinden of niet, een zekere tijd aan de oppervlakte moeten doorbrengen om zijn batterijen op te laden. Tijdens de oorlog werd dat gewoonlijk ‘s nachts gedaan. Wij kunnen eventueel ook nachtvluchten verrichten - op grote hoogte - zolang er maan is. Het beste zou zijn om de basis te vinden terwijl de U-boot afwezig is, misschien voordat hij daar aankomt en de brandstofvoorraad vernietigen. Von Schonbeck moet erop vertrouwen dat hij op zijn geheime basis olie vindt. Zonder dat zou hij hulpeloos zijn. Hij zou nergens heen kunnen. Hij zou moeten blijven waar hij was en dat zou ons natuurlijk heel goed van pas komen. De grote vraag is, heeft Von Schonbeck zijn basis al bereikt? Wij weten het niet en wij hebben geen middel om daar achter te komen totdat wij de onderzeeboot zelf ontdekken, in welk geval zijn koers ons iets zou kunnen vertellen. Experts van de admiraliteit kennen de snelheid van de boten waartoe de U-517 behoort vrij goed en zij verzekerden mij voordat ik Londen verliet dat hij niet voor de 24e Kerguelen zou kunnen bereiken, als dit tenminste zijn doel is. Vandaag hebben wij de 21e. Als zij gelijk hebben, dan hebben we nog drie dagen voor de boeg. Natuurlijk kunnen ze ook ongelijk hebben. Von Schonbeck heeft misschien wel een troefkaart achter de hand. Het is heel goed mogelijk dat de onderzeeboot niet in de richting van Kerguelen koerst. Het goud kan op een ander eiland liggen, dichter bij het vasteland.’


  ‘Het klinkt mij allemaal erg vaag in de oren,’ zuchtte Bertie. ‘Het is ook vaag,’ gaf Biggles toe. ‘Met de tot onze beschikking staande gegevens kunnen we niet meer dan ons best doen. In elk geval zijn wij hier en dat is een begin. We hebben geen tijd te verhezen. Wanneer Von Schonbeck zijn schuilplaats eenmaal heeft bereikt, zal het hem niet veel tijd kosten om het geld in te laden en er mee naar Zuid-Amerika te verdwijnen. Wij moeten hem te pakken nemen voordat hij in die richting vertrekt, of we zullen meer dan geluk nodig hebben om hem te grijpen. Als -‘ Biggles brak af en luisterde scherp toen in de verte drie schoten klonken - een enkel schot, gevolgd door twee andere. Hij keek naar de anderen, sprong op en liep naar de deur. Voordat hij deze kon bereiken, schudde de barak door het lange, doffe gebulder van een verre, zware explosie. Het volgende ogenblik was Biggles buiten de barak en staarde hij in de richting waarin de Tern het laatst was gezien. De schemering verduisterde een al sombere wereld zodat er eerst niets anders te zien was dan de enorme uitgestrektheid van de lege zee; maar na een poosje was het mogelijk een rookpluim te ontdekken die door de wind langs de horizon werd gedreven. Zonder een woord holde Biggles naar het dichtstbijzijnde vliegtuig, gooide de tros los en sprong aan boord. De anderen volgden. Biggles was enkele ogenblikken lang druk bezig in de cockpit. De motoren kwamen tot leven en bulderden als het ware hun uitdaging tegen wind en golven. De vliegboot kwam in beweging en keerde in een warreling van schuimend water de neus naar de open zee. Na twee minuten was het toestel in de lucht en zette koers naar de zich nu verspreidende rook.


  ‘Wat denk je dat het was?’ vroeg Ginger, die naast Biggles zat.


  ‘Ik weet het niet,’ antwoordde Biggles op harde toon, ‘maar ik heb wel een idee. Ik hoop dat ik abuis ben… maar ik ben bang…’


  Hij steeg tot een hoogte van duizend voet en trok het toestel toen recht. Wat hij dacht, wist Ginger niet - maar dat kon hij wel raden. Ook zijn ogen waren op de rook gericht. Iets anders was er niet. Wat er ook onder was geweest om hem te veroorzaken, was verdwenen. Van hun hoog verheven positie behoorde de Tern nu te zien te zijn. Maar dit was niet het geval. Er was niets anders te zien dan de rook - niets anders dan de grijze, golvende oceaan. Toen hij zijn doel bereikt had, begon Biggles in lange kringen te dalen terwijl zijn ogen koortsachtig het water afzochten. ‘Kijk of je een commandotoren of een periscoop ziet,’ snauwde hij. ‘Zodra je iets boven de oppervlakte ziet uitkomen, geef je een schreeuw.’


  Ginger gaf geen antwoord. Ook hij staarde naar beneden.


  Er was weinig te zien - een zich verspreidende olievlek, wat wrakhout en een vlot waarop twee mannen lagen uitgespreid. Zij bewogen zich niet. Hij bevochtigde zijn lippen die zo droog waren geworden als kurk.


  Biggles zei: ‘Ik ga de kist op het water zetten. Blijf goed uitkijken.’ Hij liet zijn blikken voor het laatst vorsend over het wateroppervlak zwerven en landde toen vlakbij het vlot, waarna hij er zover naar toe taxiede, dat een van de vleugels er overheen stak. ‘Neem jij het van me over,’ beval hij kort, waarna hij naar buiten klom en over de vleugel holde tot hij zich op het vlot kon laten zakken.


   


  [image: ]


   


  Uit het hoekje van zijn oog zag Ginger dat hij even om zich heen keek en toen terugklom. ‘Mooi,’ zei hij. ‘Ik neem hem wel weer over.’ Hij liet zich op zijn stoel zakken en steeg op, steil klimmend om de oceaan verder af te zoeken. ‘Hoe staat het met die knapen? Laten we ze daar achter?’ vroeg Ginger.


  ‘Er is niets wat we voor hen kunnen doen - ze zijn dood,’ antwoordde Biggles kort. ‘Ik durf daar niet rond te blijven hangen. Wij zouden hetzelfde kunnen krijgen wat zij hebben gehad.’


  Algy kwam naar voren. ‘Wat was het - de Tern?’


  ‘Ja. Met een door een torpedo veroorzaakt gat in haar flank moet ze als een gebroken fles naar de diepte zijn gegaan.’


  ‘Hoe weet je dat het een torpedo was?’


  ‘Iets anders kan het moeilijk zijn geweest. Ze heeft zichzelf niet opgeblazen en met kanonvuur zou ze niet binnen vijf minuten naar de diepte zijn gegaan. Twee man zijn er op dat vlot ontsnapt. Ik herinner me ze goed - twee aardige jongens waren het. Nu zijn ze dood. Doorzeefd met kogels. Er kunnen niet veel zwijnen in de wereld rondlopen die zoiets zouden doen. Von Schonbeck is er een van. Dit is zijn jachtterrein. Hij zit weer achter zijn oude wild aan.’


  ‘Wil dat zeggen dat hij weet dat wij hier zijn?’ vroeg Algy. ‘Dat hoeft niet. Althans is het onwaarschijnlijk dat hij het wist toen hij de torpedo afvuurde, ofschoon hij het nu waarschijnlijk wel weet.’


  ‘Waarom zou hij dan zoiets doen?’


  ‘De Tern was een Brits schip. Wrok zou voor een nazi van Von Schonbecks type een heel goed motief kunnen zijn.’


  ‘Wat denk je dat er gebeurd is?’ vroeg Ginger. ‘De commandant van de Tern wist alles van de U-517 af,’ antwoordde Biggles. ‘Hij vertelde mij zelfs dat hij opdracht had naar haar uit te kijken. Volgens mij heeft het schip de onderzeeboot in de gaten gekregen terwijl deze zich aan de oppervlakte bevond en een schot voor haar boeg langs afgegeven om haar tot stilstand te brengen. Von Schonbeck antwoordde met een torpedo. De Tern zag deze waarschijnlijk aankomen en wist nog twee schoten te lossen. Eén torpedo was voldoende. Daarna gebruikte Von Schonbeck zijn eigen manier om elk bewijs uit te wissen door de overlevenden met mitrailleurvuur te vernietigen.’


  ‘Om dat te doen moet hij aan de oppervlakte zijn gebleven.’


  ‘Natuurlijk. Hij dook onder toen hij ons hoorde aankomen.’


  ‘Denk je dat hij ons gehoord heeft?’


  ‘Waarschijnlijk wel. Waren wij niet gekomen, dan zou hij waarschijnlijk nu nog aan de oppervlakte zijn.’


  ‘Hij weet dus dat wij hier zijn?’


  ‘Hij weet dat er een vliegtuig in de buurt is. Hij weet misschien niet waarom, maar naar wat wij van de man weten, moet hij er een vrij goed idee van hebben.’ Biggles wendde zijn blikken van het water af. ‘Enfin, het heeft geen zin nu nog naar hem te zoeken, hij zal wel onder water blijven tot hij een behoorlijk eind weg is.’


  Biggles vloog terug naar de basis en landde. Terwijl zij aanlegden, werd door niemand een woord gesproken. Ginger was terneergeslagen, ontsteld over het tragische einde van de Tern en zijn opgewekte bemanningsleden. Met een grimmig gezicht liep Biggles naar de barak. Hij wachtte tot de anderen binnen waren en toen de deur dicht was, begon hij te spreken.


  ‘Dit maakt een verschil,’ zei hij, terwijl hij zich op een van de pakkisten liet vallen die als stoel diende. ‘Wij moeten terug naar de oorlogstoestand. Het eerste is een volledige verduistering…. en wanneer ik zeg verduistering, dan bedoel ik ook een echte verduistering. Von Schonbeck zal inmiddels wel hebben geraden dat wij achter hem aanzitten. In elk geval moet hij weten dat zich hier een vliegtuig bevindt; maar hij weet niet waar het zijn basis heeft en ik wil ook niet dat hij dat te weten komt. Na het donker dus geen licht, of hij komt het te weten. De U-517 is bewapend - en bovendien zwaar bewapend. Als Von Schonbeck ons opspoort, is de mogelijkheid heel groot dat hij ons aanvalt. Op een afstand van anderhalve kilometer zou hij ons met zijn kanonnen weg kunnen vagen. Maar laten we gaan eten en onder de wol kruipen. Morgen zullen wij Kerguelen een beurt geven.’


  ‘Von Schonbeck heeft een groot voordeel aan zijn kant,’ merkte Ginger somber op. ‘Hij kan ons horen wanneer wij ons bewegen, maar wij kunnen hem niet horen.’


  ‘Ondanks dat heeft hij een handicap die wij niet hebben,’ verzekerde Biggles.


  ‘Welke dan?’


  ‘Olie. Olie is voor een onderzeeboot hetzelfde als de lucht is voor een vos. Zonder olie kan hij zich niet bewegen. De nieuwste onderzeeboten zijn uitgerust met een apparatuur waardoor voorkomen wordt dat er olie ontsnapt, maar toch kan hij er niet vandoor gaan zonder een spoor na te laten. Het is onmogelijk om het dek helemaal olievrij te houden. De kanonnen moeten geolied worden om ze behoorlijk te laten werken. Wanneer een onderzeeboot onderduikt, laat een gedeelte van die olie los en in een kalme zee zijn er maar enkele druppels olie nodig om een vlek of zelfs een spoor na te laten. Een onderzeeboot die lange tijd op zee is, en dus onderhevig is geweest aan normale slijtage, heeft hier en daar misschien een lekke plaat waardoor een oliespoor kan worden veroorzaakt dat heel ver te zien is. Tijdens de oorlog was de moeilijkheid dat er duizenden schepen op zee waren die stuk voor stuk oliesporen nalieten. Vliegtuigen stortten neer in zee en verspreidden allemaal olie. Maar hier is niets wat olie kan verspreiden - behalve de boot waarnaar wij zoeken. Mooi. Laat iemand een deken voor het raam hangen dan kan er een kaars worden aangestoken.’


  


   


  4 - Biggles gaat op onderzoek uit


   


  Na een betrekkelijk gerieflijke nacht, een nacht die zonder incident verliep, behalve dat Ginger meer dan eens wakker werd van het gehuil van wilde katten, zocht Biggles bij het aanbreken van de dag de zee af naar tekenen van de U-517 en de hemel om te zien hoe het weer die dag zou worden. De anderen kwamen eveneens naar buiten.


  Het vooruitzicht was niet geschikt om zijn enthousiasme op te wekken. In het vage licht van de vroege ochtend zagen land en zee er nog drukkender en troostelozer uit dan de vorige avond. Ginger maakte hierover een opmerking, waarop Biggles droog antwoordde dat deze weersomstandigheden hier driehonderd dagen per jaar voorkwamen, dus dat het beter was als zij zich er maar bij neerlegden. ‘Ik hoopte een glimp van de U-boot op te vangen,’ voegde hij er aan toe, ‘maar Von Schonbeck is ongetwijfeld een te geslepen vogel om aan de oppervlakte te komen na zijn laatste daad, wetend dat hij gezocht wordt door een vliegtuig. Niettemin weten wij dat hij is aangekomen en dat is al iets. Bovendien kan hij niet ver weg zijn. Ik wil jullie wel vertellen dat het tot zinken brengen van de Tern mij zowel onpasselijk als woedend heeft gemaakt. Hierdoor is de rekening die wij met deze koelbloedige nazi te vereffenen hebben, een persoonlijke geworden. In werkelijkheid behoren wij het tot zinken brengen aan het hoofdkwartier door te geven, maar ik voel er niets voor om onze positie te verraden door het gebruiken van de radio. Dit zal dus moeten wachten. Laten we gaan ontbijten en aan de slag gaan.’


  Toen de maaltijd achter de rug was, greep Biggles zijn kijker. ‘Voordat we de vliegoperaties beginnen, zoals ik gisteren heb voorgesteld, moesten we eerst maar eens een kijkje nemen vanaf het hoogste punt hier om ons ervan te overtuigen dat de U-517 niet hier of daar binnen gehoorsafstand verscholen ligt. Algy, ik zou jou moeten vragen bij de radio te blijven voor het geval dat er berichten doorkomen. Tegen de lunch wil ik terug zijn om te zien in hoeverre jij de kookkunst machtig bent.’


  Biggles, Ginger en Bertie vertrokken naar een hoge rots die niet ver achter het kamp lag. Tijdens de klim naar boven bleef Biggles van tijd tot tijd staan om met zijn kijker de zee en de kustlijn af te zoeken, maar iedere keer liet hij zijn kijker zonder commentaar zakken. De top werd in iets meer dan een uur bereikt en vandaar uit werd de omgeving nauwkeurig bekeken.


  Enige tijd werd er door niemand een woord gesproken, waarschijnlijk omdat er niets te zien was waarover een opmerking kon worden gemaakt; maar terwijl hij zijn ogen over het toneel liet dwalen, was Ginger verbijsterd over het angstwekkende karakter van de plaats. Het was erger, veel erger dan alles wat hij zich maar had voorgesteld. Zowel links als rechts liep een ruige kustlijn van kale rotsen die op sommige plaatsen recht uit zee oprezen, soms tot een hoogte van niet minder dan 300 meter. In deze rotsen hadden eeuwen van corrosie smalle inhammen gevreten, met een diepte die varieerde van een 100 meter tot 1500 meter of meer. In deze inhammen lag het water zwart en stil. Hier en daar waren massa’s rotsblokken naar beneden getuimeld die een groot aantal eilandjes hadden gevormd waarop nu zeemeeuwen, pinguïns en robben zich vermaakten - de enige levende wezens die te zien waren. Geen boom, zelfs geen struik was er te bekennen. De enige begroeiing werd gevormd door een hard soort gras dat zich boog onder de kracht van de wind. Dit groeide echter niet in brede stroken, zoals bij ons, maar in verspreide plukken.


  Terwijl Biggles naar enkele plekken groen wees die onder hen lagen, zei hij: ‘Ik zou daar niet graag doorheen lopen. Ik durf te wedden dat je er direct in wegzakt. Het ziet er uit als mos, en dat is het ook wel, maar als je er opstapt, zak je er waarschijnlijk direct tot aan je nek in. Ik heb dat spul wel eerder gezien, in Noord-Canada.’


  Verder het binnenland in steeg het terrein tot aanzienlijke hoogte voordat het afdaalde in wat een groot centraal bassin scheen te zijn, maar dat te ver weg was om in bijzonderheden te worden waargenomen.


  ‘Zeg, ouwe jongen, wat een gat is dit hier,’ merkte Bertie op. ‘Zeg dat wel,’ beaamde Biggles. ‘Gat is het juiste woord. Het oppercommando van de nazi’s wist wat het deed toen het dit godverlaten oord uitkoos als geheime basis. Weinig risico op inmenging. Von Schonbeck heeft een voordeel, en wij zouden er goed aan doen dit voor ogen te houden: daar hij drie jaar lang in deze wateren heeft rondgezwalkt, weet hij er waarschijnlijk de weg als in zijn eigen broekzak. Wij weten er niets van en de kaart vertelt ons weinig, zodat, wanneer het een kwestie van verstoppertje spelen wordt, hij grote kans heeft dat hij wint. Kijk maar eens.’ Hij gaf de kijker aan Bertie die hem even later overgaf aan Ginger. Door middel van de kijker werd de vijandigheid van het eiland ten volle duidelijk.


  ‘Voordat wij teruggaan, zullen wij die rug daar rechts eens inspecteren,’ besloot Biggles. ‘Hij beneemt het oog op een groot stuk zee dat er achter ligt. Nu we hier toch zijn, kunnen we net zo goed eens onderzoeken wat daar te zien is.’


  ‘Het lijkt mij een vrij hopeloze zaak, ouwe jongen, als ik het zo mag zeggen,’ merkte Bertie op, terwijl ze naar beneden liepen. Waarom vliegen we niet naar de andere kant van Straat Magellaan om aan de andere kant te wachten tot de schooier opduikt, in plaats van hier tussen die rotsblokken door te gaan lopen rennen, als je voelt wat ik bedoel?’


  ‘Toevallig hoort het gebied aan de andere kant van de Straat niet tot het Britse Rijk, en bovendien bezit het geen vliegveld,’ antwoordde Biggles.


  ‘We zouden op zee kunnen blijven liggen.’


  ‘De zee zou dan eerder op ons gaan liggen,’ verzekerde Biggles. ‘Van wat ik over Straat Magellaan heb gehoord, hebben zelfs de grootste schepen het daar kwaad te verduren, vandaar dat ik hem bij voorkeur niet wil gebruiken als parkeerplaats voor een vliegtuig.’


  ‘Absoluut, ouwe jongen - absoluut,’ beaamde Bertie.


  Op weg naar het nieuwe doel moest de groep de binnenzijde van een tamelijk grote inham passeren. Hier waren de rotsen in een wilde chaos van steenbrokken naar beneden gekomen en eindigden ze in een kort strand van ruwe steentjes. Biggles bleef naar iets staan kijken. Hij zette zijn kijker voor zijn ogen en keek opnieuw. Even later zette hij zonder een woord te zeggen, koers naar het voorwerp dat zijn aandacht had getrokken. Toen hij het bereikt had, zei hij zacht: ‘Wij hoeven ons niet af te vragen wat hier is gebeurd.’


  ‘Arme duvels,’ hijgde Bertie. ‘Pech gehad. - nietwaar?’


  Ginger zei niets. Er viel ook niets te zeggen. Wat voor hen lag, vertelde zijn eigen verhaal en dat verhaal was er een van schipbreuk en rampspoed. Even boven de hoogwaterlijn lagen wat rottende overblijfselen van wat eens een reddingboot was geweest. Er omheen lagen wat lege biscuitblikken en een watervaatje. Schrijnender dan dit alles was een roeiriem die ondersteboven in een hoop stenen was gestoken; hij was scheefgezakt, maar aan de platte kant ervan hingen nog steeds de resten van wat eens een overhemd was geweest. Vlakbij, onder de beschutting van een andere hoop stenen, lagen vijf skeletten. ‘Allemachtig! Wat een plaats om aan je eindje te komen,’ hijgde Biggles, met een stem die trilde van sympathie. ‘Ze hadden geen enkele hoop. Ik vraag me af wie het waren? Ze slaagden erin aan land te komen, en dit was het land dat zij bereikten. Het betekende voor hen geen redding.’


  ‘Enkele van Von Schonbecks slachtoffers die erin slaagden een goed heenkomen te zoeken,’ opperde Ginger.


  ‘Heel waarschijnlijk,’ zei Biggles schouderophalend. ‘Nou, met nog langer naar deze arme beenderen te blijven staren, brengen wij ze niet terug tot leven; we zullen ze moeten overgeven aan hun eenzaamheid. Ze kunnen dienen om ons eraan te herinneren wat er gebeurt met mensen die op Kerguelen stranden.’ Hij ging de anderen voor naar de rots die hun doel was geweest. Toen zij ten slotte boven kwamen, slaakte hij een kreet waardoor de anderen snel naast hem kwamen staan. Tegen die tijd had hij de kijker alweer voor zijn ogen.


  Toen hij de richting volgde waarin Biggles keek, ontdekte Ginger op een afstand van ongeveer 8 kilometer een vaartuig. ‘Een schip!’ riep hij uit.
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  ‘Ziet er uit als een walvisvaarder,’ zei Biggles, zonder zijn kijker te laten zakken. ‘Het is onwaarschijnlijk dat een ander soort schip zich hier zou ophouden.’ Hij bleef kijken.


  Hij bekeek het schip zelfs zolang dat er ten slotte een uitdrukking van verrassing op zijn gezicht verscheen, die Ginger deed vragen: ‘Is het wel een walvisvaarder?’


  ‘Ja, dat is het inderdaad,’ antwoordde Biggles. ‘Hij koerst naar het zuidoosten.’ Hij liet de kijker iets zakken.


  ‘Nou, wat kun je zien?’ vroeg Ginger ongeduldig. ‘Volgens mij zie ik iets wat verdacht veel op een oliespoor lijkt. Het begint daar in de algemene richting van het schip en loopt terug naar de zuidelijke tip van dit eiland. Dat betekent dat het daar moet zijn geweest - of er anders vrij dicht moet zijn langs gevaren.’


  ‘Maar de olie?’


  ‘Daar is niets merkwaardigs aan,’ onderbrak Biggles hem. ‘Een walvisvaarder laat volgens mij altijd een oliespoor na. Moderne walvisvaarders bewerken aan boord het spek en ik neem aan dat een schip dat zoiets doet wel wat olie verliest, vooral als het met zwaar weer te kampen heeft gehad. Maar toch…’ Biggles verplaatste de kijker iets en staarde verder. ‘Hij verliest inderdaad wat olie,’ vervolgde hij. Ten slotte liet hij de kijker zakken. ‘Ik zou dat schip graag wel eens van wat dichterbij bekijken,’ zei hij langzaam. ‘Wanneer we thuis zijn, geloof ik dat we maar eens uit moeten vliegen om een kijkje te gaan nemen. Van hier is er niets anders te zien, dus kunnen we net zo goed terug gaan.’


  Toen zij de barakken naderden, konden zij Algy buiten zien staan.


  ‘En, wat is er voor nieuws?’ vroeg Biggles. ‘De lucht heeft zo ongeveer gewemeld van signalen,’ antwoordde Algy. ‘Voor ons?’


  ‘Nee - ze waren in code.’


  ‘Ja, dat is te begrijpen.’ Biggles begon wat sneller te lopen tot hij Algy had bereikt. ‘Waren deze signalen over en weer?’


  ‘Hm! Dat is interessant. Wij weten dat de onderzeeboot in de buurt is. Von Schonbeck gebruikt waarschijnlijk code. Maar tegen wie zou hij praten? Wat was de sterkte van die signalen?’


  ‘Volgens mij klonken ze vrij dichtbij.’


  ‘Heb je er notities van gemaakt?’


  Algy liet hem een stuk papier zien.


  Biggles wierp er een blik op en schudde zijn hoofd. ‘Het heeft voor ons, amateurs, geen zin om te proberen dat te decoderen,’ mompelde hij. ‘Maar Scotland Yard zou dat ongetwijfeld kunnen. Zij hebben daar specialisten voor. Maar het zou voor ons te lang duren en daardoor nutteloos zijn om dit naar de Yard te sturen en op antwoord te wachten.’


  ‘Verzend het per radio,’ opperde Bertie, terwijl hij zijn monocle oppoetste.


  ‘En zo de mensen die de signalen uitzonden vertellen dat wij ze hebben opgevangen? Denk er niet aan. Als er zenders in de buurt zijn, dan kun je er zeker van zijn dat er ook steeds mannetjes bij op wacht zitten. Het zal niet lang duren of Von Schonbeck weet waar wij zitten. Ik blijf uit de lucht tot het absoluut noodzakelijk is dat wij van de radio gebruik maken.’


  ‘Geloof jij dat Von Schonbeck achter deze signalen zit?’ vroeg Algy.


  ‘Ik geloof niet dat daaraan veel twijfel bestaat,’ antwoordde Biggles. ‘Het heeft nu voor niemand zin code te gebruiken. Ik geef toe dat’ de admiraliteit van codeberichten gebruik zou kunnen maken, maar het is onwaarschijnlijk dat zich binnen een straal van 1500 kilometer van deze basis oorlogsschepen zouden bevinden. De vraag is, tegen wie had Von Schonbeck het? Ik, vraag me af…’ Biggles zweeg even. ‘Van de heuveltop hebben wij een walvisvaarder gezien die in de richting van het zuidoosten voer. Zodra ik wat eten door mijn keel heb, ga ik hem eens van wat dichter bij bekijken.’


  ‘Maar, zeg, ouwe jongen, het heeft voor een walvisvaarder geen enkele zin om code te gebruiken,’ protesteerde Bertie. ‘Niet wanneer hij alleen maar op walvissen jaagt,’ antwoordde Biggles vaag.


  ‘Heb jij dan reden om aan te nemen dat deze dat niet doet?’ informeerde Ginger.


  ‘Ik weet het niet,’ antwoordde Biggles peinzend. ‘Een walvisvaarder zou voor een onderzeeboot een heel nuttig moederschip zijn - voor het innemen van brandstof enzovoort. Ik heb dat schip vanmorgen behoorlijk goed bekeken.’


  ‘Dat heb ik gezien,’ zei Ginger.


  ‘Het was te ver weg om de vlag te zien, maar er was iets aan zijn gedrag dat mij vreemd voorkwam.’


  ‘Wat dan?’


  Biggles haalde een sigaret te voorschijn en tikte hem aan op de rug van zijn hand. ‘Het was dit. Een kilometer of wat ten oosten van dit schip bevond zich een school walvissen. De uitkijk moet ze hebben gezien. De bedoeling van een walvisvaarder is walvissen te vangen, dus zou je gedacht hebben dat het schip in hun richting zou hebben gekoerst. Voor zover ik echter kon zien, namen ze aan boord er niet de flauwste notitie van.’


  ‘Misschien waren ze al vol?’ opperde Algy.


  ‘In dat geval vraag ik me af waarom die boot naar het zuidoosten koerste wanneer hij terug zou moeten naar Europa of Noord-Amerika.’


  ‘Ik begrijp wat je bedoelt,’ zei Algy zacht.


  ‘Wij weten dat de U-517 in de buurt is - binnen, zeg maar, hooguit een paar honderd kilometer,’ vervolgde Biggles. ‘En aangezien dat het geval is, vragen jullie je misschien af waarom ik niet systematisch de oceaan naar hem ga uitkammen. Het antwoord is dat ik Von Schonbeck wil laten denken dat alles in orde is. Nadat hij de Tern tot zinken had gebracht en ons hoorde aankomen - als hij ons inderdaad heeft gehoord - dook hij natuurlijk onder en bleef hij onder. Hij zou dan enkele uren lang niet aan de oppervlakte komen. Hij zou zich in de afgelopen nacht vrij veilig hebben gevoeld, maar bij het aanbreken van de dag zou hij zeker weer alle voorzichtigheid in acht hebben genomen. Door hem wat rust te gunnen, kunnen wij hem misschien overrompelen. Met het oog op wat wij vandaag gezien hebben, schijnt er een kans te zijn dat de walvisvaarder een Duits schip is dat met hem samenwerkt. De mogelijkheid bestaat dat het hier of daar een afspraak met hem heeft. Laten we de kaart er eens bijhalen om te zien of we een idee kunnen krijgen waar de walvisvaarder naartoe koerst. Voor zover ik weet, is er in die richting niets anders dan water.’


  Nadat hij op een pakkist was gaan zitten, vouwde Biggles de kaart open en keek erop. ‘Wij moeten geen tijd verspillen,’ vervolgde hij. ‘Als de walvisvaarder de koers blijft varen waarin we hem hebben zien verdwijnen, zal hij niets tegen komen tot hij de ijsvelden aan de pool bereikt. Het dichtstbijzijnde land is hier, dit eiland in het oosten, ofschoon daar twijfel aan bestaat.’ Hij wees naar een verwijderde stip, die de naam Corbie droeg, met erachter (BO). ‘Als Corbie inderdaad bestaat, ligt het 300 kilometer ten oosten van de laatst bekende positie van de walvisvaarder. Het is een heel eind hier vandaan, maar we zullen er toch eens een kijkje moeten nemen. Ondertussen lijkt het mij het beste dat we een stukje eten. Na de lunch ga ik met Ginger op die walvisvaarder af. Jij, Algy en Bertie, blijven bij de radio en houden je gereed om op te stijgen met de reservemachine.’


  Het maal duurde niet lang, want wanneer Biggles eenmaal druk bezig was, besteedde hij maar juist zoveel tijd aan voedsel als nodig was om in leven te blijven. Zodra hij het laatste hapje door zijn keel had, trok hij zijn vliegersuniform aan en liep naar de landingsplaats. Ginger volgde hem. Na enkele minuten was het toestel in de lucht en klom naar de loodgrijze wolkenbank die nog steeds de hemel bedekte.


  


   


  5 - De walvisvaarder


   


  Op 700 meter trok Biggles het toestel recht en koerste naar het zuidoosten. Tegen Ginger zei hij: ‘Houd je ogen goed open. De U-boot kan hier of daar te zien zijn. Kijk vooral goed naar de kreken en inhammen of je daar oliesporen ziet. De wind schijnt weer toe te nemen dus ik ben bang dat we niet veel zullen ontdekken.’


  Terwijl hij naar beneden keek, beschouwde Ginger de oppervlakte van de aardbol, althans voor zover hij deze kon zien, met ziekelijke nieuwsgierigheid. Het grootste gedeelte van het eiland was nog in zicht. Het enige gedeelte dat verborgen was, was de zuidpunt waar de nevel het zicht belemmerde. Voor zover het land betrof, was er niets nieuws te zien; het was louter een wat uitgestrekter versie van wat vanaf de grond was gezien - een uitgestrektheid van kleurloze wildernis, buitengewoon troosteloos en verlaten met eentonige groene gebieden waar zich de lagere gedeelten bevonden. Dit waren, naar hij veronderstelde, de door de admiraliteit genoemde moerassen. De kustlijn was even onregelmatig als de buitenkant van een onafgemaakte legpuzzel. De zee bood voor het oog zelfs nog minder. Aan elke kant golfde hij weg naar jammerlijke afstanden, ongebroken door enig voorwerp, behalve ver naar het zuiden, waar een rij ijsbergen en schollen de uiterste grens van het Poolgebied markeerden.. Van de onderzeeboot was geen spoor te bekennen, evenmin van de walvisvaarder. Het oliespoor dat Biggles had gezien, was er nog, een kronkelende grijze streep over de oppervlakte van de oceaan, smal aan de kop en steeds breder wordend aan de staart, waar hij een machtige bocht beschreef naar de zuidpunt van het eiland.


  ‘Volgens mij is de wind gedraaid,’ merkte Biggles op. ‘Dat spoor is niet meer zo duidelijk als het was. Als de zee wat roeriger wordt, zal het binnenkort helemaal uitgeveegd zijn; maar voorlopig is het voor ons nog duidelijk genoeg om er de algemene richting van de walvisvaarder aan te herkennen. Hallo! Daar komen juist de walvissen aan de oppervlakte. De walvisvaarder schijnt hen niet te hebben gestoord.’


  Ginger staarde nieuwsgierig naar de zeemonsters die er vanuit de lucht uitzagen als een rij op de oppervlakte van het water drijvende torpedo’s. ‘Wat ga je het eerst doen?’ vroeg hij. ‘Ga je het oliespoor naar het schip of naar het eiland volgen?’


  ‘Om te beginnen ga ik dat schip eens van wat dichterbij bekijken,’ antwoordde Biggles. ‘Dan komen we terug en bekijken we het punt waar de oliestreep begint.’


  ‘Je zei dat je het van een walvisvaarder heel gewoon vond dat hij olie lekte,’ herinnerde Ginger hem.


  ‘Ja, dat weet ik,’ antwoordde Biggles. ‘Maar voor een oliespoor als wij hier zien, moet een schip veel meer olie verliezen dan normaal. Als het zo doorgaat, zijn zijn tanks leeg tegen de tijd dat hij de haven bereikt. Natuurlijk zit er altijd olie op de huidplaten wanneer het schip tijdens de bewerking van het spek aan de lijzijde van het eiland heeft gelegen, in welk geval het tamelijk vuil is geworden. Ik wou dat ik de U-boot zag. Die vaart waarschijnlijk aan de oppervlakte omdat hij denkt dat hij veilig is.’


  ‘Met een heel waakzame uitkijk om op eventueel gevaar te letten,’ meende Ginger.


  ‘Ongetwijfeld.’


  Ginger zei niets meer. Biggles vloog verder en niet lang daarna ontdekten zijn zoekende ogen over stuurboord de walvisvaarder. ‘Daar is hij,’ zei hij. ‘Bereken zijn koers even.’


  ‘Een streek of twee oostelijker dan zuidoost,’ verklaarde Ginger enkele minuten later.


  ‘Zo is het ongeveer,’ beaamde Biggles. ‘Ik vraag me af waar hij naar toe koerst - als hij geen jacht op walvissen maakt? Op zijn huidige koers komt hij nooit bij Corbie - althans niet als het eiland inderdaad ligt waar het op de kaart staat aangegeven. Natuurlijk bestaat het eiland misschien niet eens. De letters die op de kaart achter de naam staan, waarschuwen ons daarvoor, zodat wij het de admiraliteit niet kwalijk kunnen nemen als het er niet ligt.’


  ‘Dat zoeken naar een eiland dat misschien niet bestaat, is een heel onbevredigende geschiedenis,’ merkte Ginger op. ‘Ik zou hebben gedacht dat de admiraliteit nu zo ongeveer toch wel elk stukje droge grond tussen de polen moest hebben vastgesteld.’


  Dat doen ze ongetwijfeld nu wij over vliegtuigen beschikken die een bereik van 1500 kilometer hebben,’ antwoordde Biggles. ‘Het zou een hopeloos werk zijn zoiets met oppervlaktevaartuigen te doen. De onkosten ervan zouden trouwens niet te rechtvaardigen zijn. Niemand had trouwens behoefte aan deze eilanden. Het luchtverkeer heeft deze verwijderde eilanden nu een nieuwe waarde gegeven als tankstation voor transoceanische vluchten.’ Terwijl hij de laatste woorden sprak, sloot Biggles het gas af en begon hij naar de walvisvaarder te dalen die nu op een afstand van 6 of 7 kilometer in het volle zicht was. ‘Hallo! Zag je dat?’ vroeg hij scherp.


  ‘Hij is van koers veranderd - als je dat bedoelt,’ antwoordde Ginger. ‘Je kunt dat aan het kielzog zien. Hij koerst nu vrij scherp naar het oosten.’


  ‘Inderdaad. Hij heeft ons nog maar net in de gaten gekregen. Ik vraag me af waarom hij nu van koers verandert? En nu ik er over nadenk, moet dat schip steeds in een rechte lijn hebben gevaren om een zo groot mogelijke afstand af te leggen vanaf het ogenblik dat wij het het laatst hebben gezien. Wat was daar de reden voor?’


  ‘Misschien is het een modern schip.’


  ‘Dat moet wel, anders kan het nooit zo snel hebben gevaren.’


  Het vliegtuig zakte lager en haalde snel het onderwerp van het gesprek in. Aan dek waren mannen te zien die naar boven keken. Een van hen wuifde. In het topje van de mast wapperde een vlag.


  ‘Het is een Noor!’ riep Ginger uit.


  ‘Hij voert de Noorse vlag,’ verbeterde Biggles. ‘Dat is niet helemaal hetzelfde. Een oneerlijk schip kan elke vlag voeren die het maar wil. Toch geloof ik dat Noorwegen de grootste walvisvloot heeft, zodat het helemaal niet te verwonderen zou zijn als het inderdaad een Noor was. Jammer dat wij zijn naam niet kunnen zien, maar dat gaat nu eenmaal niet vanuit de lucht.’ Hij beschreef een cirkel om het schip dat met onverminderde snelheid bleef doorvaren.
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  ‘Laten we eens een teken van vriendschap geven,’ opperde Biggles. Hij opende een zijpaneel en wuifde.


  De mannen aan boord van het schip, een stuk of zeven, acht, wuifden terug.


  ‘Kunnen we niet met hen spreken?’ vroeg Ginger.


  ‘Nee,’ antwoordde Biggles. ‘Als wij hen vragen wie zij zijn en wat ze hier doen, vertellen ze ons misschien maar iets zonder dat wij dat zouden kunnen controleren. Als het schip gemene zaak maakt met de U-boot zouden wij alleen maar blijk geven van onze achterdocht zonder dat we er iets mee zouden opschieten.’


  ‘Dan is er niets anders wat we kunnen doen,’ zei Ginger. ‘Niets. We kunnen net zo goed teruggaan. Het heeft geen zin benzine te verkwisten. Hier komen we toch niets meer te weten.’ Biggles keerde en bleef parallel met de oliestreep vliegen. ‘Toch houd ik het erop dat het schip meer olie verliest dan normaal,’ mompelde hij peinzend.


  Hij zei geen woord meer voordat Kerguelen bijna onder hun kiel was. Toen zei hij: ‘Daar is het eind van het olie-spoor, dat is duidelijk te zien. Het schip moet daar in die inham hebben gelegen.’ Hij wees. ‘We moesten maar eens naar beneden gaan om een kijkje te gaan nemen.’


  Toen zij lager kwamen, streek het vliegtuig over een smalle strook water die niet meer dan een 30 meter breed was, met steile wanden, die uitliep in een bijna ronde baai. Als haven was ze perfect, even perfect als alles wat een architect zou kunnen ontwerpen; toch zou het bestaan ervan vanuit zee niet zijn verwacht.


  ‘Allemensen!’ riep Biggles uit. ‘Kijk jij eens naar die olie! Het lijkt wel of er een tank van die walvisvaarder gebarsten is. Het staat mij helemaal niet aan. Kijk goed uit of je iets of iemand ziet bewegen. Dit is juist het soort plaats dat Von Schonbeck zou uitkiezen om zich te verbergen.’ Hij trok de machine om en beschreef drie volledige cirkels op een hoogte van amper 30 meter. ‘Natuurlijk kan dit een bonafide walvisbasis zijn,’ vervolgde hij. ‘Het een of ander soort basis is het zeer zeker en de plaats is nog niet zo lang geleden gebruikt. Daarginds is een kamp.’


  ‘Ik zie helemaal geen kamp,’ zei Ginger.


  ‘Kijk dan nog eens,’ nodigde Biggles hem uit. ‘Kijk eens achter die strook kiezel aan de binnenste rand van de baai. Die brokken steen daar zijn te gelijkmatig voor natuurlijke rotsformaties.’


  ‘Aha,’ zei Ginger. ‘Ik snap wat je bedoelt.’


  ‘We gaan landen,’ besloot Biggles. ‘Als je iets ziet bewegen, geef dan een schreeuw. Ik heb het gevoel dat we op het spoor zijn of zoiets.’


  Enkele ogenblikken lang kon Ginger geen enkele beweging ontdekken, en dat zei hij ook; toen riep hij gespannen uit: ‘Wacht eens! Wat is dat - tussen de rotsen? Daar beweegt iets. Het is een -‘


  Zijn woorden werden afgesneden door een verblindende flits, een onderdeel van een seconde later gevolgd door een explosie die zo hevig was dat het vliegtuig door de luchtdruk hevig begon te slingeren.


  Biggles gaf vol gas. ‘Wel allemachtig!’ Ginger keek geschrokken om zich heen, niets anders verwachtend dan dat hij de rook van een ontplofte granaat zou zien, want hij dacht natuurlijk dat er op hen geschoten was. Maar de hemel was helder. De enige rook was een grijze wolk die over de baai dreef vanaf het punt waar de ontploffing had plaats gevonden. Hij bleef kijken. Biggles bleef voor alle zekerheid rondvliegen.


  ‘Wat was dat in vredesnaam?’ vroeg hij verbaasd.


  ‘Ik weet het niet,’ antwoordde Ginger op verbaasde toon. ‘Ik wilde juist zeggen dat het ding dat ik zag bewegen een varken was.’


  ‘Een varken! Ah. Dat moet dan een van die wilde zwijnen zijn geweest. Wat zou dat? Zwijnen bedienen geen afweergeschut.’


  ‘Misschien is het helemaal geen geschut geweest,’ opperde Ginger.


  ‘Daar zit iets in,’ antwoordde Biggles op merkwaardige toon. ‘Laten we het nog eens proberen.’ Hij minderde vaart en liet de machine naar beneden glijden. Er gebeurde niets. Het enige geluid was het gefluit van de wind. Op de grond bewoog zich niets. De machine daalde verder. Biggles vloog met een hand aan de stuurknuppel en de andere aan de gashandel, klaar om direct in te grijpen. Er gebeurde nog steeds niets en kort daarop raakte de machine het water en kwam tot stilstand in de buurt van het strand, een positie van waaruit geen tekenen van menselijke bewoning op de wal waren te zien. De kiel van het vliegtuig schuurde zachtjes over het kiezelstrand, vanwaar verscheidene meeuwen met door olie besmeurde vleugels tevergeefs probeerden weg te vliegen. Enkele lagen al dood.


  ‘Er hangt hier een verdacht luchtje,’ zei Biggles zacht. ‘Maar dat luchtje is niet van walvissen. Het is van motorolie.’ Een minuut of twee bleef hij stil zitten, zijn ogen actief, zijn hand aan de gashandel om snel te kunnen ingrijpen; maar er gebeurde niets en even later ontspande hij zich.


  ‘Laten we aan land gaan,’ stelde hij voor.


  Ginger kroop uit de cockpit, liet het anker zakken en stapte in het ongeveer vijftig centimeter diepe, met olie bedekte water. Biggles kwam hem achterna en samen liepen zij langzaam het strand op in de richting van drie kleine stenen hutten die Biggles vanuit de lucht had waargenomen. Ginger wilde er de pas inzetten, maar Biggles legde waarschuwend een hand op zijn arm. ‘Een ogenblik,’ zei hij met gespannen stem. ‘Kijk daar eens naar.’ Hij wees.


  Ginger staarde met verschrikte ogen naar het voorwerp dat hem werd aangewezen. In het begin kon hij niet onderscheiden wat het was, ofschoon het wel een sinistere aanblik opleverde. Het bleek een rode vlek te zijn, omringd door rode druppels. Hier en daar lagen er losse, zacht uitziende deeltjes op. ‘Allemachtig!’ riep hij op ontstelde toon uit. ‘Het is bloed.’


  ‘Iets anders zou het niet kunnen zijn,’ zei Biggles. ‘Wat maak jij daar uit op?’


  ‘Niets - alleen dat iemand of iets zojuist een akelig ongeluk is overkomen. Dat bloed is vers.’ Biggles sprak, maar hij bewoog zich niet. De spieren van zijn gezicht waren gespannen. Zijn ogen bewoog hij voortdurend, ze gingen van punt naar punt, maar keerden steeds terug naar de afschuwelijke bloedvlek.


  Ook Gingers ogen namen elk detail van het toneel op. Het was nu duidelijk dat de plaats een kamp was, of dat althans tot voor kort was geweest. De voornaamste kenmerken waren de drie hutten. Er waren nog andere, kleinere bouwsels. Alle waren gemaakt van de steen waaruit het eiland was samengesteld, zodat ze prachtig gecamoufleerd waren en vanaf een afstand niet waren te onderscheiden. Flauwe sporen leidden van de ene hut naar de andere en naar het strand. Er waren nog enkele andere voorwerpen die op zich zelf niet verdacht waren, maar tezamen toch de indruk van menselijke bewoning gaven - een hoop wrakhout, een leeg blik, een stuk papier, een sinaasappelschil. Er was één heel merkwaardig voorwerp. Op een vlak rotsblok, ongeveer 30 meter vanwaar zij stonden, lag een biscuitblik. Het etiket erop was nieuw, onaangetast door het weer. Biggles keek er enige tijd naar. Toen liep hij langzaam, stap voor stap naar de akelige vlek en de deeltjes die erop lagen. Hij bukte zich en raakte er één van aan.


  Ginger werd bijna misselijk toen hij plotseling besefte wat het was. Zijn lippen krulden op, toen hij mompelde: ‘Vlees.’ Biggles lachte. Een soort nerveus lachje. ‘Je zei toch dat je een varken zag - een wild zwijn, niet?’


  ‘Ja.’


  ‘Dat was het. Iets scheurde het aan stukken - aan kleine stukken - en ik heb een tamelijk goed idee van wat het was.’


  ‘Het kan alleen maar een bom zijn geweest.’


  ‘Iets dergelijks. Het arme beest schrok van onze aankomst en rende weg - Stop! Waar ga je heen?’ Biggles’ stem was scherp.


  Ginger was naar voren gelopen. ‘Ik wil eens zien wat er in dat blik zit,’ verklaarde hij.


  ‘Het is misschien beter als we dat doen zonder het aan te raken,’ opperde Biggles grimmig. ‘Ga liggen.’


  ‘Liggen…?’


  ‘Doe wat ik zeg. Ga plat op je buik liggen.’


  Ginger, zijn gezicht een en al verbazing, gehoorzaamde. Biggles ging eveneens liggen. Hij haalde zijn pistool tevoorschijn en richtte zorgvuldig op het blik.


  Ginger wachtte.


  ‘Houd je pet vast,’ zei Biggles kort. Zijn pistool knalde. Het blik bewoog een centimeter of wat en dat was alles. Hij vuurde opnieuw. Deze keer werd de knal van het wapen gevolgd door een afschrikwekkende explosie en het gejank van rondvliegende splinters. Er steeg een grijze rook op. Enkele ogenblikken regende het allerlei stukjes rommel. Toen keerde de stilte weer.


  Met zijn verbaasde ogen zag Ginger dat het blik en het grootste gedeelte van de rots waarop het had gelegen, verdwenen waren. Toen hij sprak, was zijn stem hoog en schril van de schok. ‘Wat was dat verdorie?’


  ‘Booby-trap,’ antwoordde Biggles zacht. ‘Dat verdraaide varken redde ons het leven,’ voegde hij er grimmig aan toe. ‘Er zijn hier nazi’s geweest. We zullen goed moeten uitkijken waar we onze voeten neerzetten. En ik zal je nog iets anders vertellen. Nazi’s plaatsen geen booby-traps voor pinguïns of wilde zwijnen. Von Schonbeck weet dat we hier zijn.’


  


   


  6 - Tragedie aan de wal


   


  Ginger, die er heel geschrokken uitzag, stond langzaam op en keek angstig om zich heen. ‘Deze plaats staat me helemaal niet aan,’ besloot hij. ‘Laten we maken dat we hier weg komen.’


  ‘Het staat me hier ook niet aan, maar toch zullen we hier even moeten rondneuzen,’ antwoordde Biggles.


  ‘Denk je dat dit Von Schonbecks kamp was?’


  ‘Ja - óf dit is zijn basis, óf een nooddepot.’


  ‘Waarom wachten we niet tot hij terugkomt?’


  ‘Ik kan het natuurlijk bij het verkeerde eind hebben, maar volgens mij komt hij niet terug. Was dat wel zijn bedoeling geweest, dan zou hij een wacht hebben achtergelaten en dan zou hij waarschijnlijk ook geen boobytraps hebben geplaatst. Nee, toen Von Schonbeck hier vertrok, vertrok hij voor goed.’


  ‘Met het goud?’


  ‘Dat geloof ik niet,’ zei Biggles peinzend. ‘Ik bekijk het als volgt. Of dit Von Schonbecks basis was of niet, het is vrij zeker dat hij een tankstation had op Kerguelen, dat per slot van rekening het grootste eiland van het zuidelijk gedeelte van de Indische Oceaan is. Hij arriveerde waarschijnlijk omstreeks dezelfde tijd als de Tern, of even later. Natuurlijk vroeg hij zich af wat die daar deed en hield hij hem in de gaten. Misschien heeft hij de waarheid geraden. In elk geval ben ik er vrij zeker van dat hij ons zag aankomen of hoorde opstijgen toen hij de Tern tot zinken bracht. Voor wie anders zou hij booby-traps hebben geplaatst? Hij besefte dat hij moeilijk tegelijk met een vliegtuig gebruik kon maken van Kerguelen zonder dat hij ontdekt werd, dus ging hij er vandoor en, wetend dat wij zijn kamp vroeg of laat zouden ontdekken, trof hij voorbereidselen voor onze ontvangst. De booby-trap is een specialiteit van de nazi’s. Had dat varken hier niet rondgeneusd, dan zouden wij misschien de lucht in zijn gegaan.’


  ‘Maar hoe past de walvisvaarder in dit beeld? Zijn spoor heeft ons hier gebracht.’


  Biggles dacht even over deze vraag na. ‘Ik weet het niet -nog niet. Misschien komen wij daar nog wel achter.’


  ‘Als dit een van Von Schonbecks tankstations was en hij is er vandoor, dan betekent dit dat hij zijn olie moest prijs geven. Toch heeft hij heel wat van dat spul nodig om naar Straat Magellaan te komen.’


  ‘Dat zullen we nog wel bekijken.’ verklaarde Biggles. ‘Te oordelen naar de rommel, zou ik zeggen dat Von Schonbeck het grootste gedeelte van de olie heeft meegenomen. We zullen gauw genoeg zien of dat waar is door rond te kijken, maar we moeten verdraaid voorzichtig zijn hoe we dat doen.’


  ‘Dat hoef je mij niet te vertellen,’ mompelde Ginger.


  ‘Blijf even staan waar je bent.’


  Biggles liet zijn blikken scherp over het kamp dwalen voordat hij zich bewoog, en toen gaf hij als zijn mening dat zij, mits ze alleen maar te doen hadden met boobytraps, betrekkelijk veilig waren nu zij van het gevaar op de hoogte waren. Met zijn pistool vuurde hij op nog twee voorwerpen die er als een val uitzagen. Het ene was een grote, platte steen, die op de manier van een drempel bij de ingang van de dichtstbijzijnde hut lag; het andere,’ binnen het bouwsel, was een doos chocolade die zo stond opgesteld dat iedereen die het deksel ervan oplichtte aan stukken werd geblazen. Biggles nam geen risico’s en raakte geen enkel voorwerp aan dat vermeden kon worden. Verscheidene malen vuurde hij op verdachte voorwerpen die echter onschadelijk bleken te zijn. Er was heel weinig achtergelaten. Als Von Schonbeck wist dat hij werd gezocht door de Britse autoriteiten, wat nu wel duidelijk was, merkte hij tegen Ginger op, dan was het onwaarschijnlijk dat hij een spoor had achtergelaten dat naar zijn huidige schuilplaats zou kunnen leiden. Een grondige inspectie onthulde alleen enkele kisten met diverse voorwerpen, wat noodgereedschap en kisten munitie.


  De grootste ontdekking was een betonnen olietank die ongeveer vijftig meter van het kamp in de rotsige bodem was geplaatst. Hij was bijna leeg. Biggles wees naar een donkere, gelijkmatige lijn die in de rondte van de wand liep, ongeveer een meter boven het huidige oliepeil. ‘Dat vertelt ons iets,’ merkte hij op. ‘Een hele tijd moet de olie op het bovenste peil hebben gestaan waar nu die streep is te zien. Dat, veronderstel ik, was de periode waarin de onderzeeboot na het einde van de oorlog naar Duitsland terugkeerde. Pas een dag of wat geleden is de olie tot het huidige peil gezakt. Von Schonbeck is natuurlijk teruggekeerd en heeft zijn olietanks bijgevuld. Eén ding is er echter wat niet klopt. Geen enkele onderzeeboot zou de hoeveelheid olie kunnen bergen die pas kort geleden uit deze tank is gehaald - althans niet in één lading.’


  ‘Misschien heeft hij twee tochten gemaakt. Ik bedoel dat hij misschien een gedeelte van de olie ergens anders kan hebben gelaten en daarna terug is gekomen om nog meer te halen.’


  Biggles schudde zijn hoofd. ‘Nee, dat kan niet. Waren er twee ladingen uitgenomen, dan zou door het tijdsverschil een tweede streep zichtbaar moeten zijn - al was het dan ook maar een flauwe - van het peil waarop de olie in die tussentijd heeft gestaan. Toen de olie uit deze tank werd gepompt, geschiedde dat in één keer.’


  ‘Kan Von Schonbeck de olie misschien hebben laten weglopen om te voorkomen dat wij ze zouden gebruiken?’ opperde Ginger. ‘Er ligt althans een heleboel olie op het water.’


  ‘Dat neem ik niet aan,’ antwoordde Biggles. ‘Er is maar een paar liter olie nodig om kilometers water te bedekken. Het vormt maar een uiterst dun laagje. Wij spreken hier over tonnen olie. Waar is ze gebleven? Er is maar één redelijk antwoord op. Als Von Schonbeck niet twee of drie tochten heeft gemaakt, en dat geloof ik niet - ik betwijfel trouwens of hij daar de tijd voor had - moet iemand hem hebben geholpen. Met andere woorden, moet er hier nog een vaartuig zijn geweest. Er zijn in deze wateren niet veel schepen. In feite is er maar één die dat kan hebben geflikt -onze leuke Noorse walvisvaarder. Dit is allemaal een bevestiging van ons vermoeden dat de walvisvaarder niet is wat hij doet voorkomen. Ik ben er nu bijna zeker van dat de walvisvaarder als hulpje van de onderzeeboot fungeert.’


  ‘Maar zou een Noors schip zoiets doen?’


  ‘Niet uit zichzelf - daar hoeven wij niet aan te twijfelen. Maar vergeet niet dat Von Schonbeck een nazi is. Wij kennen enkele van zijn methoden. Hij kan de walvisvaarder gedwongen hebben hem te helpen. Hoe, weten wij niet, maar binnenkort zullen wij daar wel achter komen. Intussen zal ik afgaan op het vermoeden dat de walvisvaarder samenwerkt met de onderzeeboot en reserve-olie aan boord heeft.’


  ‘Wie weet hoelang dat al het geval is,’ zei Ginger. ‘Toen Duitsland Noorwegen binnenviel, kreeg het ook haar schepen te pakken.’


  ‘Dat kan wel zo zijn, maar toch heb ik het gevoel dat dit iets nieuws is,’ weerde Biggles af. ‘Had de walvisvaarder tijdens de oorlog met Von Schonbeck samengewerkt, dan zou Muller, de knaap die in Berlijn werd neergeschoten, dit in zijn verklaring hebben gezegd. Er valt niet aan te twijfelen dat een tanker voor Von Schonbeck van onschatbare waarde zou zijn als we zijn voorgenomen tocht naar Chili in aanmerking nemen. Nou, nu heeft hij er een.’


  ‘Wat gaan wij er aan doen?’ informeerde Ginger. ‘Als wat jij zegt waar is, zouden wij Von Schonbeck een reusachtige klap toebrengen als wij die walvisvaarder tot zinken brachten; maar ik geloof niet dat we zonder meer een schuit naar de kelder kunnen jagen die de Noorse vlag voert.’


  ‘Dat is inderdaad zo,’ verzekerde Biggles. ‘Het is een beetje moeilijk om te weten wat we moeten doen, en dat is een feit. Het heeft geen zin dat we de walvisvaarder volgen omdat we dat niet kunnen doen zonder gezien of gehoord te worden. De walvisvaarder zou de onderzeeboot per radio van onze aanwezigheid op de hoogte brengen. De twee schepen zouden zeer zeker geen contact maken. Het is zelfs waarschijnlijker dat de walvisvaarder een poging zou doen ons op een vals spoor te brengen. Maar ik geloof dat dit allemaal nogal ver gaat als we bedenken dat het bewijs dat we hebben alleen maar toevallig is. Wij hebben geen werkelijk bewijs dat de walvisvaarder aan het spelletje meedoet, ofschoon het feit dat hij op het ogenblik eigenlijk nergens heen koerst op zich zelf verdacht is. Maar het is nu eenmaal zo dat iets verdachts nog lang geen bewijs is.’


  ‘Denk jij dat de walvisvaarder de onderzeeboot hier of daar zal treffen?’


  ‘Dat is natuurlijk het voor de hand liggende antwoord. De seinen die Algy heeft opgepikt, waren waarschijnlijk berichten tussen de walvisvaarder en de onderzeeboot. De onderzeeboot zou zich voor ons kunnen verbergen door onder te duiken, maar de walvisvaarder moet aan de oppervlakte blijven, en aan de hand van het feit dat wij vanmorgen een kijkje bij hem hebben genomen, moet hij weten dat wij argwaan koesteren. Tegelijkertijd is Von Schonbeck echter ongetwijfeld scherpzinnig genoeg om te begrijpen dat wij geen ruzie zouden riskeren met Noorwegen door een schip lastig te vallen dat de Noorse vlag in top heeft. Kunnen wij echter bewijzen dat het schip gedwongen voor Von Schonbeck vaart, dan is het iets anders, maar zelfs dan zal Noorwegen waarschijnlijk een lelijk gezicht trekken als we zonder zijn medeweten een van zijn schepen tot zinken brachten. Het zou hopeloos zijn om de situatie door te geven aan Raymond, want dan zou alles via diplomatieke kanalen moeten verlopen. Het zou dan weken duren.’


  ‘Zoals jij het vertelt, is het allemaal erg moeilijk,’ wierp Ginger tegen. ‘Maar wat kunnen we nu in werkelijkheid doen?’


  ‘Voordat wij iets anders doen, zullen wij naar huis moeten om meer brandstof in te nemen,’ verzekerde Biggles. ‘Dan zouden we nog eens een kijkje bij de walvisvaarder kunnen gaan nemen om zijn koers te controleren. Er is natuurlijk een klein kansje dat wij dan de walvisvaarder en de onderzeeboot samen zouden aantreffen - ofschoon ik aanneem dat zoiets wat al te mooi zou zijn. Iets anders wat wij zouden kunnen doen, is dat eiland Corbie op te sporen en te zien wat daar allemaal gebeurt - als daar iets gebeurt.’


  ‘Wij kunnen de walvisvaarder altijd achterhalen door zijn oliespoor te volgen,’ zei Ginger.


  Biggles wierp een blik op de lucht. ‘Daar ben ik niet zo zeker van. De wind wakkert aan en een zware zee zou het olie-spoor spoedig uitwissen.’ Hij dacht een ogenblik na en tikte een sigaret aan op de rug van zijn hand. ‘Uit dit alles rijst één bemoedigend punt op. Ik geloof niet dat Von Schonbeck het goud al aan boord heeft. De walvisvaarder stuurt een ruw zuidoostelijke koers, zodat, als onze vermoedens juist zijn, de onderzeeboot in die richting is gevaren nadat hij de Tern tot zinken heeft gebracht. Als Von Schonbeck het goud al aan boord had dan zou hij vast en zeker een noordwestelijke koers sturen, in de richting van Chili, en op volle kracht varen om dit gebied zo snel mogelijk achter zich te laten. We zullen nog even rondkijken en dan gaan we naar huis.’


  Zonder nog iets te zeggen, stelde Biggles in het kamp nog een onderzoek in, zonder dat hij iets van belang vond. Ten slotte klom hij op een lage rotsformatie die het kiezelstrand afbakende om te zien wat erachter lag. Ginger volgde hem en toen hij om zich heenkeek, zag hij aan alle kanten de trieste verlatenheid waaraan hij al begon te wennen. De kustlijn aan de andere kant van de baai was eveneens te zien. Hij was volkomen dood, leeg, op één plaats na, waar een vlucht zeevogels zich kwetterend en buitelend vermaakte. Biggles hief zijn kijker op en bestudeerde de plaats. Hij zei niets.


  ‘Zie je iets?’ vroeg Ginger.


  ‘Ik weet het niet zeker,’ antwoordde Biggles langzaam. ‘Maar daar moet iets zijn, anders zouden de meeuwen zich niet zo gedragen. Misschien maken ze ruzie om een dood zeedier - misschien een walvis. Ik zie wel iets in de branding liggen, maar ik kan niet zien wat het is. Laten we eens een kijkje gaan nemen. Het is niet ver.’ Hij stak zijn kijker in de hoes en ging op weg in de richting van het lawaai.


  De wandeling vergde ongeveer tien minuten. Het grootste gedeelte van de meeuwen maakte zich uit de voeten toen de mannen naderden, andere bleven krijsend rondcirkelen. Een korte en nogal gevaarlijke afdaling bracht Biggles en Ginger op het strand, en na een laatste klauterpartij over de rotsen bereikten zij hun doel. Met een ruk bleven zij staan. Geen van beiden sprak.


  In de nabijheid van de rotsen, rijzend en dalend in de rusteloze branding, lagen op korte afstand van elkaar de lijken van twee mannen. Met enige moeite wist Biggles er een aan land te krijgen, en één blik op het gezicht was voldoende om Ginger te vertellen dat de man nog niet zolang geleden gestorven was - hooguit enkele dagen. Het lijk was, zoals te verwachten was, van een gewone matroos, een lange, blonde, goedgebouwde knaap van even in de twintig, gestoken in het gebruikelijke blauwe jasje en broek. Er was niets waaraan men kon zien wie hij was. Maar het tweede lijk verschafte meer inlichtingen. Deze keer was het een al wat oude, grijze man, wiens gladgeschoren gezicht gebruind was door wind en zon. Hij droeg een jasje, en verschoten gouden banden om de mouwen onthulden dat hij officier was geweest. Maar wat Gingers aandacht trok, was een klein rond gat met een blauwe rand dat zich boven het rechteroog bevond.


  ‘Deze knaap is niet verdronken - maar doodgeschoten,’ zei Biggles op harde toon, terwijl hij in de binnenzak van het jasje voelde. Hij haalde er een aantal brieven uit. De inkt van de adressen was doorgelopen in het water, maar de woorden waren nog steeds leesbaar. In elk geval was de naam en het adres eender. Biggles las ze hardop voor. “Sven Honritzen, Zeemanshuis, Oslo.” Hij keek op en ontmoette Gingers blik. ‘Een Noor,’ zei hij laconiek. ‘De zaak begint verband te krijgen. Deze arme knaap moet tot de oorspronkelijke officieren van de walvisvaarder hebben behoord. Ik zeg oorspronkelijk, omdat ik betwijfel of de nu aan boord zijnde officieren inderdaad Noren zijn. De andere knaap was een matroos van hetzelfde schip. De walvisvaarder was dus Noors. Von Schonbeck heeft weer een van zijn vuile streken uitgehaald. Er is weinig verbeelding voor nodig om het verhaal te zien. De walvisvaarder was hier voor zijn normale werk. Ongelukkig voor de schipper zag Von Schonbeck hem en besloot het schip te gebruiken als mobile basis. Misschien heeft hij de bemanning een kans gegeven voor hem te werken, misschien ook niet. Hoe het ook zij, het eind zou hetzelfde zijn geweest. Wij weten hoe Von Schonbeck zich van bewijsmateriaal ontdoet. Deze mannen werden in koelen bloede vermoord. Misschien zijn er nog anderen geweest die hetzelfde lot ondergingen. Von Schonbeck heeft het schip overgenomen en zonder twijfel een eigen bemanning aan boord gezet. Natuurlijk kunnen er nog steeds leden van de oorspronkelijke bemanning op het schip aanwezig zijn die nu onder druk hun werkzaamheden verrichten. Een nazi ziet er helemaal niet tegenop om iemand neer te schieten die weigert voor hem te werken.’ Biggles staarde somber naar de lijken, zijn gezicht strak en zijn lippen opeen geklemd. ‘De rekening die wij met deze menselijke duivel te vereffenen hebben, wordt steeds groter,’ barstte hij plotseling uit. ‘Wij zullen hem wel krijgen. Wij zullen hem krijgen, al moeten we hem van het ene eind van de wereld tot aan het andere najagen! Ik ben altijd voorzichtig met een oordeel over andere mannen, maar deze koelbloedige bruut is niet waard dat hij leeft.’ Hij wist zich met moeite te beheersen en vervolgde wat rustiger: ‘Nou, ik geloof niet dat het nog zin heeft naar deze arme kerels te kijken. Er is maar één ding wat wij voor hen kunnen doen. Help me eens een handje.’


  De lichamen werden tot boven de hoogwaterlijn gedragen Van een graf in de rotsen was geen sprake, maar wel waren er meer dan genoeg losse stenen voorradig, en na een half uurtje gaf een grote steenhoop de laatste rustplaats aan van twee zeelieden die met hun schip zee hadden gekozen en nooit waren teruggekeerd.


  Biggles nam zijn pet af en vroeg Ginger hetzelfde te doen. Toen, terwijl de zoute wind door zijn haren streek en de meeuwen een melancholiek requiem krijsten, bad hij het onze vader.


  ‘Amen,’ zei Ginger aan het eind, en zette zijn pet weer op. ‘Kom,’ zei Biggles zacht. ‘Laten we gaan.’ Met snelle pas liep hij weg.


  ‘Rustig aan - vanwaar die plotselinge haast?’ klaagde Ginger.


  ‘Ik brand van verlangen om een hartig woordje met Von Schonbeck te spreken,’ antwoordde Biggles kort. Ginger wierp een blik op zijn gezicht en zei niets meer. Hij had geleerd wanneer hij zijn mond moest houden.


  


   


  7 - Noodlanding op zee


   


  Biggles deed nauwelijks zijn mond open op de terugtocht naar de basis waar de anderen in spanning naar hem zaten uit te kijken. Zij hadden echter geen nieuws, behalve een melding van nog meer seinen die zo sterk waren dat de zender zich blijkbaar op geringe afstand bevond; maar evenals de vorige waren ook deze in code, zij bevatten geen enkele inlichting behalve het feit dat ze verzonden waren. Tijdens de lunch vertelde Biggles aan Algy en Bertie de gebeurtenissen van die ochtend. ‘Het belangrijkste van deze ontwikkelingen is dit,’ besloot hij. ‘Ik ben er vrij zeker van dat Von Schonbeck het goud nog niet aan boord heeft, of anders zouden hij en de walvisvaarder geen radioberichten meer uitwisselen en op topsnelheid koers zetten naar Zuid-Amerika. Je kunt er zeker van zijn dat ze dit gebied zullen verlaten zodra ze maar kunnen; en daarom voel ik er heel veel voor om de U-boot op het eerste gezicht de grond in te boren - mits we hem natuurlijk kunnen vinden. Naar het goud kunnen we altijd later nog zoeken. De walvisvaarder interesseert me niet veel. Wij zitten per slot achter Von Schonbeck aan. Het eerste wat wij moeten doen, is de U-boot opsporen.’


  ‘Zelfs als dat ons lukt, geloof ik dat we een heleboel moeite zullen hebben om hem aan de oppervlakte te pakken te krijgen,’ was Algy van mening. ‘Von Schonbeck zal heus zijn weetje wel weten wanneer het er op aankomt vliegtuigen te ontwijken.’


  ‘Daar ben ik het helemaal mee eens,’ antwoordde Biggles. ‘Maar die onderzeeboot kan niet eeuwig op zee blijven. Op een zeker ogenblik zal hij hier of daar naar de wal moeten gaan. Al is het alleen maar om het goud op te pikken. Onze beste kans is hem te pakken te nemen wanneer hij voor anker ligt, en ik geloof dat ons dat vanmiddag zal lukken.’


  ‘Waar?’


  ‘Het eiland Corbie. Met het oog op wat wij hebben gezien, schijnt dat de beste kans te bieden. Zelfs al is de U-boot daar niet werkelijk aanwezig, bestaat de mogelijkheid dat wij er iets wijzer van worden.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Om te beginnen kunnen wij vaststellen of de plaats gebruikt is of niet. Als Von Schonbeck de gewoonte heeft het eiland aan te doen, moeten er zeker sporen van zijn bezoeken te vinden zijn. Als het goud daar is, zal hij er uiteindelijk naar toe komen, in welk geval hij ons dan in de arm loopt.’


  ‘Ik neem aan dat jij Corbie hebt uitgezocht aan de hand van de koers die de walvisvaarder voer?’ zei Bertie, terwijl hij zijn monocle oppoetste.


  ‘Ja.’


  ‘Maar de walvisvaarder koerste niet werkelijk naar Corbie,’ herinnerde Ginger hem.


  ‘Daar ben ik nog niet zo zeker van,’ wierp Biggles tegen. ‘Vergeet niet dat er twijfel bestaat - grote twijfel zelfs -over de positie van het eiland. Je kunt er je kop om verwedden, dat, als iemand de juiste positie weet, dat Von Schonbeck zal zijn. Vanaf grote hoogte moeten wij in staat zijn het te ontdekken, zelfs al betekent dat dat we verscheidene honderden kilometers water moeten afzoeken. Hoe het ook zij, ik zal mijn best doen het te vinden. Ik neem Ginger mee - en een paar dieptebommen, voor het geval wij die nodig hebben.’


  Bertie keek teleurgesteld. ‘Zeg, ouwe jongen, wordt hef langzamerhand geen tijd dat wij ook meedoen?’


  ‘Misschien wel,’ beaamde Biggles. ‘Maar voor het ogenblik blijf ik liever aan de veilige kant. In deze wateren weet je nooit wat je te wachten staat, en de wetenschap dat we een reservemachine hebben, geeft mij toch een heel prettig gevoel. Jij en Algy blijven hier om op een eventueel signaal te wachten. Hebben wij jullie hulp nodig, dan laat ik je dat weten. Heus, jullie komen ook wel aan de beurt.’


  ‘Goed, ouwe vuurvreter,’ zuchtte Bertie. ‘Jij weet het ‘t beste.’


  Biggles dronk de rest van zijn koffie op en stond op. ‘Mooi. Laten we brandstof bijvullen en opstijgen.’ Twintig minuten later steeg Biggles met naast zich Ginger en twee dieptebommen aan boord, op en klom steil naar boven op een koers die in de geschatte richting van Corbie lag. Toen hij naar beneden keek, zag Ginger aan de witte schuimkoppen dat de wind was toegenomen tot een halve storm. Vanaf de zuidpunt van het eiland merkte een vlak gebied het oliespoor, maar het verdween snel, zoals Biggles had voorspeld, in het woeliger water.


  Een uur lang vloog Biggles voort, terwijl zijn ogen aanhoudend over de grimmige watermassa beneden hem zwierven. Ver aan stuurboord kwamen ijsbergen in zicht, en spoedig daarna de walvisvaarder. ‘Kijk eens,’ zei Biggles. ‘Hij is terug op zijn oude koers - dat wil zeggen, de koers die hij voer toen we hem voor het eerst ontdekten, voor dat onze komst hem van richting deed veranderen.’


  ‘Vlieg je er overheen?’ vroeg Ginger.


  ‘Nee,’ besloot Biggles. ‘Daar zouden wij toch niets wijzer van worden. Wij doen het beste hen links te laten liggen. De horizon wordt naar mijn zin te nevelig. Misschien is het maar plaatselijk en wordt de nevel veroorzaakt door de koude lucht in de omgeving van de ijsbergen. Als de wind naar het noorden draait en warme lucht aanvoert, zal het waarschijnlijk nog erger worden. Op de terugweg kunnen we een blik op het schip werpen, maar eerst moeten we zien dat we Corbie ontdekken en de juiste positie ervan aangeven op de kaart.’


  Een uur later was het vliegtuig boven de plaats waar Corbie volgens de kaart hoorde te liggen. Maar het was er niet. Er was geen enkel soort land te zien, zelfs geen eenzame rots verbrak de eindeloze opeenvolging van golven. Biggles keek zijn berekeningen nog eens na en kwam tot de conclusie dat ze juist waren.


  ‘Nou, dat is dan dat,’ merkte hij op. ‘Wij kunnen het de admiraliteit niet kwalijk nemen. Ze heeft ons al behoorlijk gewaarschuwd door die letters achter die naam te plaatsen. Nu begint voor ons het zoeken pas echt.’


  ‘In welke richting wil je beginnen?’ informeerde Ginger. ‘De richting waarin de walvisvaarder voer voordat hij de koers veranderde,’ antwoordde Biggles. ‘Voordat hij afdraaide, koerste hij naar de Zuidpool. De kapitein ervan moet ons voor een stelletje dwazen aanzien als hij denkt dat hij ons kan wijsmaken dat hij daar iets te zoeken heeft. Ik ben er meer van overtuigd dan ooit dat het schip koers zet naar Corbie. Er is geen enkele andere plaats waar het kan aanlopen. En als de walvisvaarder inderdaad naar Corbie op weg is, wordt hij geleid door Von Schonbeck of zijn mannen, maar in ieder geval niet door de kaart van de admiraliteit.’


  Biggles stuurde het toestel op de nieuwe koers. Twintig minuten lang sprak hij geen woord. Toen liet hij een tevreden gebrom horen. ‘Daar is het,’ mompelde hij. ‘Dat is het eiland. Het bestaat dus toch. Het ligt alleen ongeveer 130 kilometer van de geschatte positie en dat is niet zo’n grote afwijking als we de enorme watervlakte in aanmerking nemen. Al bereiken we niets anders, dan zijn wij in ieder geval toch in staat geweest de admiraliteitskaart te verbeteren,’ besloot hij droog.


  Het toestel vloog verder naar het eiland, dat zich nu openbaarde als een strook land van een kilometer of vijftien lang en vier of vijf kilometer breed, even ruw en kaal en door de wind geteisterd als Kerguelen. Biggles deed geen poging voor mogelijke toeschouwers te verbergen dat hij het eiland wilde verkennen in de wetenschap dat zoiets nutteloos zou zijn, want zelfs al zocht hij dekking in de boven hem hangende wolken, de motoren zouden door iedereen die zich op het eiland bevond, worden gehoord - moesten trouwens al zijn gehoord. Hij nam dus zijn gas weg en begon een lange glijvlucht in de richting van zijn doel, met als resultaat dat tegen de tijd dat het werd bereikt, het vliegtuig zich op een hoogte van niet meer dan 300 meter bevond. ‘Alle mensen! Daar is de onderzeeboot!’ riep Ginger plotseling uit. ‘Daar is hij! We hebben hem!’ Biggles zei niets. Er viel trouwens niets te zeggen, want hij kon duidelijk het voorwerp zien dat Gingers uitroepen had veroorzaakt. Het was de onderzeeboot - of een onderzeeboot; en op een dergelijke plaats kon zich maar één onderzeeboot bevinden. Hij lag dicht tegen een natuurlijke kade, goed beschut tegen het weer in een kleine baai, met een ingang die groot genoeg was om een betrekkelijk groot vaartuig door te laten.


  Ginger hield zijn ogen op het doel gevestigd. ‘Ik zie niets bewegen,’ merkte hij op.


  ‘Als de onderzeeboot daar is, kun je ervan op aan dat de bemanning niet ver weg is!’ antwoordde Biggles grimmig. ‘Wat ga je doen?’


  ‘Ik ga Von Schonbeck iets geven waardoor hij op die rots moet blijven, totdat de admiraliteit een torpedoboot jager kan sturen om hem op te pikken,’ antwoordde Biggles. Terwijl hij sprak, ging zijn linkerhand naar de knop waarmee de bom kon worden losgelaten. Met de andere trok hij het toestel recht, totdat het lijnrecht naar de U-boot vloog.


  ‘Kijk uit!’ schreeuwde Ginger plotseling met een stem die schril klonk van angst, toen misschien wel twintig mannen uit verscheidene schuilplaatsen tevoorschijn kwamen. Biggles gaf geen antwoord. Hij gaf vol gas en bleef op dezelfde koers doorvliegen. De motoren brulden en de machine spoot geluid.


  Een ogenblik later kwam het afweergeschut in werking. En het begon zo fel en zo nauwkeurig te schieten, dat Ginger er versteld van stond.


  ‘Die kerels hebben blijkbaar heel wat ervaring,’ zei Biggles tussen zijn tanden door. Zijn gelaatsuitdrukking veranderde niet en geen ogenblik lieten zijn ogen het doel los. Ginger hield zijn adem in. Het vliegtuig moest ongeveer nog een halve kilometer afleggen en het vloog pijlsnel door een hagel van granaten en mitrailleurkogels. Het werd niet eenmaal, maar verscheidene malen getroffen. Ginger kon horen hoe het gloeiende metaal door hout en textiel scheurde. Het scheen zelfmoord te zijn om verder te gaan, maar hij wist dat het geen zin had om iets te zeggen, hij wist dat Biggles zich door niets van de aanval zou laten afhouden zolang hij nog een vleugel had om de machine in de lucht te houden. Hij voelde de machine enigszins opwippen, toen de dieptebommen hun rekken verlieten, en hij ging iets verzitten om hun val naar beneden te volgen toen een vlakbij plaatsvindende ontploffing het toestel bijna op zijn rug wierp. Het ging zo hevig te keer, dat hij minstens dacht dat ze in het water terecht waren gekomen. Toen, terwijl de bekleding van de bakboordsvleugel begon te klapperen, begon Biggles wanhopig ontwijkende bewegingen uit te voeren.


  ‘Heb ik hem te pakken?’ snauwde hij, terwijl zijn geest nog steeds beheerst werd door de aanval. Ginger keek omlaag, maar kon door de rook weinig bepalen. Wel merkte hij echter op dat de rook van de plaats kwam waar de onderzeeboot was geweest. ‘Ik weet het niet,’ vertelde hij Biggles. ‘Als je hem niet hebt geraakt, heeft het toch maar weinig gescheeld.’ Nog steeds achtervolgd door afweer vuur, ijlde het toestel op niet meer dan 30 meter boven de zee voort, terwijl het eiland erachter weggleed.


  ‘Wij kunnen hier verder niets meer doen. Ik ga direct naar huis,’ verklaarde Biggles op gespannen toon. ‘Daar zal ik heus geen traan om laten,’ antwoordde Ginger. ‘Een tochtje door dat spul was voldoende.’ Biggles stuurde het toestel op de thuiskoers. ‘Ik zou hier en daar maar eens naar kijken,’ beval hij. ‘Ik ben bang dat we behoorlijk getroffen zijn.’


  ‘Ik ruik benzine,’ antwoordde Ginger.


  Terwijl hij zijn inspectie voortzette, zag hij dat het vliegtuig aanzienlijke schade had opgelopen. Er zaten verscheidene gaten in de romp. Overal lagen splinters hout en glas. Beide vleugels waren doorzeefd. Een heel gedeelte van de bakboordsvleugel was weggerukt op de plaats waar de voltreffer de machine bijna op haar rug had geworpen. Hierover maakte hij zich echter niet bijzonder druk omdat de moderne militaire vliegtuigen wel op een behoorlijke afstraffing berekend zijn. Het voornaamste was dat de motoren nog steeds draaiden, en zolang dit het geval was, zou de machine naar alle waarschijnlijkheid wel in de lucht blijven. Wat hem echter wel zorgen maakte, was de benzinelucht. Er klotste zelfs benzine over de vloer. Toen hij in de buurt van de hoofdtank kwam, vertelden twee verstikkende wolken hun eigen verhaal. Hij ging terug naar Biggles.


  ‘We hebben een treffer in de hoofdtank,’ meldde hij. ‘Twee gaten - behoorlijk grote.’


  ‘Kun je ze dichtmaken?’


  ‘Ik betwijfel het, maar ik zal het proberen.’


  ‘Maarre, kijk uit. Als je voelt dat je door de dampen onwel wordt, kom dan direct terug naar mij. We zullen de kist dan op het water zetten en daarna het karwei zien te klaren.’


  ‘Op zo’n zee kun je nooit landen - er staat een storm,’ verklaarde Ginger. ‘De romp zit in ieder geval vol gaten.’


  ‘Doe wat je kunt.’


  Ginger keerde terug naar de tank en slaagde er met het aan boord aanwezige materiaal in, een van de gaten te dichten. Het tweede gat was te groot, maar hij deed wat hij kon. Toen hij klaar was, kwam er door de in de tank heersende druk nog steeds benzine door het lek. Bijna verstikt door de gassen, wankelde hij terug naar Biggles en bracht verslag uit van de situatie.


  Biggles wierp een blik op de benzinemeter op het instrumentenbord. ‘We komen nooit thuis,’ antwoordde hij kalm.


  ‘Roep Algy op en vraag hem of hij ons tegemoet komt. Vertel hem dat hij zich klaar moet houden om ons op te pikken wanneer we in de plomp terechtkomen.’


  ‘Denk je dat we het zolang zullen uithouden - ik bedoel totdat hij er is?’ vroeg Ginger bezorgd. ‘Eerlijk gezegd, nee,’ antwoordde Biggles effen. Hij veranderde enigszins van koers. ‘Wat doe je?’ informeerde Ginger.


  ‘De koers in de richting van die ijsbergen verleggen. Aan de lijzijde daarvan moet het water wat rustiger zijn. Wij zullen daar een betere kans hebben dan op de open zee. Vertel Algy wat we doen. Geef hem eveneens de positie van het eiland op. Zeg tegen hem dat de onderzeeboot daar is en dat hij, als hij ons binnen twaalf uur niet gevonden heeft, de zaak van mij overneemt.’


  ‘Von Schonbeck zal het bericht opvangen,’ waarschuwde Ginger.


  ‘Dat kunnen we niet voorkomen,’ zei Biggles. ‘Schiet op.


  We hebben niet veel tijd.’


  ‘Oké.’


  Ginger liep naar de radiohut. Eén blik was voldoende. Het instrument was zo zwaar beschadigd, dat het niet meer te repareren was. Hij ging terug naar Biggles, opgelucht dat het vliegtuig nog steeds behoorlijk vloog. ‘Het heeft geen zin,’ meldde hij stroef. ‘De zender is totaal aan diggelen. Biggles klemde zijn kaken wat steviger op elkaar. ‘Ik betwijfel of het ons had kunnen helpen, als het nog in orde was geweest.’


  ‘Maar - waarom?’ vroeg Ginger scherp, toen hij de uitdrukking op Biggles’ gezicht zag. ‘Kijk maar eens naar buiten.’


  Ginger keek door een van de verbrijzelde zijraampjes en begreep wat hij bedoelde. De grijze mist werd dikker. Een horizon was niet meer te bekennen.


  ‘De wind draait naar het noorden,’ zei Biggles zacht. ‘Daar was ik al bang voor. De hele dag zijn daar al aanwijzingen voor geweest. De mist wordt dikker en snel ook. Als alles meezit, kunnen wij nog juist op tijd de ijsbergen bereiken.’


  ‘Daar schieten wij wel wat mee op, als we door die erwtensoep zijn ingesloten,’ zei Ginger bitter. ‘Algy zal ons nooit kunnen vinden, zelfs al gaat hij naar ons zoeken wanneer We niet opdagen.’


  ‘Toch is het zo dat we beter op een ijsberg kunnen zitten in plaats van op open water,’ verzekerde Biggles. ‘Daar, recht voor ons uit, is het ijs. We zullen het zo ongeveer net kunnen halen.’


  Biggles was met zijn profetie niet ver abuis. Tegen de tijd dat de voorste ijsbergen werden bereikt, begonnen de motoren over te slaan toen zij gebrek aan brandstof kregen; en de nevel was inmiddels toegenomen tot een witte, klamme mist. Aan lij van een grote ijsberg bevond zich betrekkelijk kalm water en daar stuurde Biggles op af. Er was niet veel tijd nodig om naar beneden te komen, want ze hadden op zeer geringe hoogte gevlogen, om de zee in het oog te kunnen houden.


  ‘Ik zet de kist neer in dat stille water,’ kondigde Biggles aan. ‘Wij zullen zien hoe hij zich houdt, wanneer we beneden zijn. Loopt hij sneller vol dan dat we kunnen hozen of de gaten stoppen, dan zal ik proberen op die schots achter de grote ijsberg te komen. Ik heb genoeg brandstof in de valtank om dat te doen.’


  ‘Zie er zo dicht mogelijk bij te komen,’ drong Ginger aan. ‘Dat water ziet er maar koud uit.’


  ‘Ik durf er niet al te dichtbij te komen, uit angst dat ik onze kiel openhaal op onder de oppervlakte verscholen ijs,’ antwoordde Biggles. ‘Ik zal doen wat ik kan, maar ik ben bang dat we toch wel een paar natte voeten zullen krijgen.’ Hij zette het toestel op ongeveer honderd meter van de grote ijsberg in het water. Het was een angstig ogenblik, maar er gebeurde niets, behalve dat het water direct door de gaten naar binnen begon te lopen, zoals verwacht was. ‘We lopen vol,’ waarschuwde Ginger die toekeek. ‘Als je stopt, zullen we binnen vijf minuten onder water verdwijnen.’


  Biggles gaf geen antwoord. Hij schakelde over op de valtank en met deze nieuwe korte toevoer van energie, trokken de motoren op een afbrokkelende oever van ijs. Er volgde een schurend en krakend geluid, en na enkele meters kwam het toestel tot stilstand. Half op het ijs, met de staart zacht wiegelend in het water, bleef het daar liggen. Ginger sprong op het ijs, en probeerde de machine hogerop te trekken, maar hierin slaagde hij niet. Biggles voegde zich bij hem. ‘We hebben in ieder geval iets vasts onder onze voeten,’ merkte hij optimistisch op. ‘Ik geloof wel dat de machine zo blijft liggen, tenzij ze door een hoge golf wordt weggesleept, of’ - hij keek naar de plaats waar het hoge gedeelte van de ijsberg boven hen uittorende - ‘of tenzij dat vrachtje ijs naar beneden komt.’


  ‘Is dat waarschijnlijk?’ vroeg Ginger angstig. ‘Heel waarschijnlijk. Geregeld breken er brokken van een ijsberg af, naarmate hij smelt. Wat zonneschijn op de ene kant van een ijsberg kan oorzaak zijn dat hij uit zijn evenwicht raakt en kantelt.’


  ‘Dan hoop ik dat de zon blijft waar hij is,’ zei Ginger vurig. ‘Hou alsjeblieft op met al die verschrikkelijke dingen.’ Hij staarde naar de witte wade waardoor zij nu waren ingesloten. ‘Die vervloekte mist,’ mompelde hij.


  ‘Jammer genoeg komen we met het vervloeken van de mist niet verder,’ antwoordde Biggles met een effen gezicht. ‘Het is zo dat’ er twee mogelijkheden zijn. Als Algy ons niet kan vinden, kan de walvisvaarder dat evenmin. Natuurlijk schuilt er nog een addertje onder het gias - een heel’-lelijk addertje zelfs. Wij drijven, en zelfs wanneer Algy beseft dat wij in het water terecht moeten zijn gekomen, zal hij op geen enkele manier de snelheid kunnen berekenen waarmee wij wegdrijven. Het gevolg hiervan is dat, als de mist ertige tijd aanhoudt, wij kilometers ver weg zullen drijven van een rechte koers naar het eiland. Hij zal niet weten waar hij ons moet zoeken. Ik hoop daarom dat we niet te ver naar het noorden drijven.’


  ‘Waarom in het bijzonder het noorden?’


  ‘Omdat het noorden de richting van de gematigde zone is. Hoe verder wij naar het noorden drijven, hoe sneller het ijs zal smelten. Maar laten we de machine eens bekijken, om te zien of er iets is wat wij kunnen doen. Het zal al mooi zijn als we haar drijvend kunnen houden - voor het geval het ijs onder onze voeten begint te smelten.’ Ginger staarde de mist in en blies in zijn handen, want de lucht was bitter koud. De bries scheen af te nemen. Het enige geluid in de bevroren wereld waarin zij stonden, was het gedonder en gekraak waarmee in de verte ijsbergen tegen elkaar stootten. Hij huiverde.


  Kom op,’ zei Biggles kort. ‘Laten we aan het werk gaan.’


  


   


  8. Algy komt in actie


   


  Toen de middag overging in een lange, sombere schemering, verliet Algy voor de twintigste - of misschien wel dertigste - keer de hut, zocht nauwlettend de hemel af en keerde terug naar Bertie die bij de radio zat. Bertie trok zijn wenkbrauwen op.


   


  [image: ]


  ‘Geen teken te bekennen,’ deelde Algy mee. ‘Werkelijk?’ Bertie keek verbaasd. ‘Maar, zeg, ouwe jongen, wat kan er in vredesnaam aan de hand zijn?’ Algy haalde zijn schouders op. ‘Vraag me iets makkelijkers.


  Maar ik kan je dit wel vertellen. Er is verandering in het weer op komst. Het wordt kouder. En ik zal je nog iets anders vertellen. Als Biggles niet binnen een half uur terug is zullen we weten dat hij niet meer terugkomt. Hij zal zonder benzine zitten. Dat wil zeggen, als hij al die tijd in de lucht is geweest. Natuurlijk is er een kans dat hij hier of daar is geland - misschien op Corbie of op Kerguelen.’


  ‘Wat ik niet begrijp, is waarom hij niets van zich heeft laten horen - waarom hij zo laat is - als je voelt wat ik bedoel?’ mompelde Bertie. ‘Hij moet toch begrijpen hoe wij in de rats zitten en zo. Dat verdraaide instrument is volkomen dood. Geen piepje te horen.’


  ‘Dat heb je al meer gezegd,’ antwoordde Algy. ‘En dat is nu juist wat mij niet aanstaat. Alles schijnt uit de lucht te zijn. Misschien is dat toeval, maar misschien ook niet.’


  ‘Denk jij dan dat er iets aan de hand is?’


  ‘Misschien. Het heeft geen zin om wat dat betreft te gaan zitten raden. We kunnen alleen maar wachten.’


  ‘Wat denk je ervan om met de reservemachine op te stijgen en te gaan kijken of we iets kunnen ontdekken?’


  ‘Nog niet,’ besloot Algy. ‘Je weet hoe Biggles erop staat dat zijn orders worden nageleefd. Hij zei dat we hier moesten blijven. Als hij intussen terugkwam en bemerkte dat wij er op eigen houtje vandoor waren, dan zou je wat horen. We zullen nog even wachten.’ Algy keek op zijn horloge. ‘Als hij niet terug is over, laten we zeggen, een half uur, dan trekken we erop uit. Ik denk nog maar steeds dat als hij in moeilijkheden verkeerde, in zee was terecht gekomen of zoiets, hij zich toch wel met ons in verbinding zou hebben gesteld. In feite zou je denken dat dit het eerste was wat hij zou doen. We zullen nog even wachten.’ Algy ging op een pakkist zitten en staarde naar de vloer.


  Er ging een half uur voorbij. De radio bleef zwijgen. Het enige geluid dat van buiten doordrong, was het verre geklots van water en het melancholieke gekrijs van zeevogels. Algy liet zijn sigaret vallen, trapte hem uit en stond op. Oké,’ kondigde hij aan. ‘Er is iets aan de hand. Laten we een kijkje gaan nemen.’


  Nadat hij zijn pilotenpak had opgenomen, liep hij naar de deur en deed die open, maar in plaats van naar buiten te gaan, bleef hij op de drempel met een uitroep van afschuw staan.


  ‘Wat is er aan de hand, Algy, ouwe jongen?’ vroeg Bertie snel.


  ‘Mist,’ antwoordde Algy. ‘Mist, ook dat nog. We zitten aan de grond.’


  Bertie liep naar de deur en staarde naar een deken van grijze mist die langzaam het toneel verduisterde. Hij sprak geen woord.


  ‘Nu hoeven we helemaal niet meer te prakkiseren wat we moeten doen,’ zei Algy vermoeid. ‘Biggles moet dit hebben zien aankomen. Als hij thuis had kunnen komen, dan had hij dat gedaan. Hij heeft zijn kist hier of daar neer moeten zetten - en er is niets wat wij eraan kunnen doen.’


  ‘We kunnen naar hem blijven luisteren - vuurpijlen afschieten, als hij mocht opduiken,’ opperde Bertie. ‘We kunnen luisteren, maar ik geloof niet dat we ze veel zullen horen,’ antwoordde Algy weifelend. Zijn pessimisme was gerechtvaardigd. Toen het donkerder werd, werd de mist nog dichter en omvatte alles in zijn klamme greep.


  ‘We kunnen net zo goed naar binnen gaan en het ons zo gemakkelijk mogelijk maken als hier staan kou lijden in die erwtensoep,’ zei Algy ten slotte.


  Ze gingen naar binnen en deden de deur achter zich dicht. Bertie stak een lamp aan en een tijdlang bespraken ze de situatie die was ontstaan. Maar uiteindelijk was er, zoals Algy opmerkte, nog steeds niets wat zij konden doen. ‘Zolang deze mist duurt, zijn we aan de grond gekluisterd,’ zei hij.


  ‘Zodra hij, wanneer het licht wordt, optrekt, zullen we een kijkje in de omgeving gaan nemen. Ondertussen kunnen we net zo goed wat gaan slapen.’


  Toen hij de vólgende morgen wakker werd, zag hij tot zijn onuitsprekelijke opluchting dat de mist aan het optrekken was. ‘Verdraaid! Het is koud,’ riep hij uit. ‘Er moet ijs in de buurt zijn. Laten we wat koffie pakken en er vandoor gaan.’


  Tien minuten later was de reservemachine, met Algy aan de stuurknuppel, in de lucht en koerste in de geschatte richting van Corbie, het laatst bekende doel van het vermiste vliegtuig; en de vlucht die volgde was gelijk aan die Biggles de vorige dag had gemaakt. Het zicht was nog steeds verre van goed; na enige tijd hing er zelfs dwars over hun koers een zware mistbank boven de zee. ‘Daar kunnen we beter overheen gaan,’ raadde Bertie aan. ‘Nee,’ wierp Algy tegen. ‘Ik blijf laag vliegen, zodat ik de plomp kan zien. Biggles drijft misschien hier of daar in het water en ik wil niet het risico nemen dat we hem voorbijvliegen.’ Hij liet de machine tot op ongeveer 30 meter zakken en stak de neus van het toestel in de mist, en een minuut later kreeg hij zo’n schok als hij nog maar zelden had gehad. Zijn ogen waren op het water gericht, wat juist zichtbaar was door de mist. Iets - hij wist niet wat, tenzij het een scherp ontwikkeld instinct voor gevaar was - deed hem opkijken en voor zich uit turen. Boven hen torende een witte massa van wat op het eerste gezicht de ondoorschijnende mist scheen te zijn. Een seconde lang verbaasde hij zich over de merkwaardige onregelmatigheid van de omtrek ervan; toen besefte hij plotseling dat wat hij zag geen mist was, maar keihard ijs. Met ingehouden adem gaf hij een ruk aan de stuurknuppel en meteen klom het toestel vrijwel recht de lucht in. Een zucht van verlichting ontsnapte aan zijn lippen toen de machine de ijsberg onder zich had.


  ‘Zeg, ouwe jongen, wat voer je eigenlijk uit?’ protesteerde Bertie, die naar het water had zitten staren en dus de ijsberg niet had gezien.


  ‘In die mist zitten naar mijn zin veel te veel harde plekken,’ mompelde Algy grimmig, terwijl hij met zijn tong over zijn lippen streek. ‘We ramden bijna een ijsberg van duizend ton. Ik moest eigenlijk van hier naar Halifax geschopt worden omdat ik zo stom was niet te beseffen waardoor die mistbank veroorzaakt werd. Ik zal jouw raad aannemen en eroverheen vliegen.’


  ‘Absoluut - dat zou ik maar doen,’ mompelde Bertie. ‘Het is helemaal geen pretje om zo’n beestachtige ijsberg te rammen.’


  Het vliegtuig bulderde verder.


  Toen zij de mistbank achter zich hadden, zag Algy een open zee voor zich. Hij verkende ze snel en grondig, maar van het vermiste toestel was geen spoor te bekennen. ‘Ik vlieg recht door naar Corbie,’ vertelde hij Bertie.


  ‘Mij best, ouwe jongen,’ antwoordde Bertie.


  Toen zij het na ongeveer een uur gevonden hadden, kwamen zij, evenals Biggles, tot de ontdekking dat het niet op de aangegeven positie lag. Terwijl zij in grote kringen naar boven klommen, zag Bertie het verwijderde stipje land boven de horizon uitkomen.


  ‘Ja, dat moet het zijn,’ beaamde Algy, toen Bertie er zijn aandacht op vestigde. ‘We zullen er eens een kijkje gaan nemen. Als Biggles daar niet is, dan zou ik echt niet weten waar we nog meer moeten kijken, en dat is een feit.’ Een verkenning van het eiland onthulde niets - dat wil zeggen, geen enkel teken van bewoning.


  ‘Er is daar beneden een leuke baai, waar we, volgens mij, heel aardig onze machine neer zouden kunnen zetten,’ merkte Bertie op, terwijl ze rondcirkelden.


  ‘Ik zie ze,’ antwoordde Algy. ‘Maar ik zie er niets in liggen. Om je eerlijk de waarheid te zeggen, zie ik niets wat ons hier nog langer zou kunnen vasthouden. We kunnen net zo goed teruggaan.’ Hij keerde de neus van de machine en vloog terug in de richting waaruit zij gekomen waren. Het enige wat gedurende het eerste gedeelte van de vlucht terug gebeurde, was dat het weer absoluut beter werd. Op een gegeven ogenblik werd er zelfs een strook helderblauwe lucht zichtbaar. Daarom was Algy niet verbaasd toen hij zag dat de mistbank verdwenen was waardoor de ronddrijvende schotsen en ijsbergen duidelijk te zien waren. Niet dat deze iets voor hem betekenden. Daar was ook geen reden voor. Als ijsmassa’s waren zij niet meer dan dingen die vermeden moesten worden - dat dacht hij tenminste, totdat een kreet van Bertie hem vragend deed omkijken.


  ‘Kijk! Daarginds!’ riep Bertie opgewonden uit. Toen Algy de aangegeven richting volgde, zag hij op een schots die de staart van een behoorlijk grote ijsberg vormde, iets wat op een langgerekt litteken leek. Enkele ogenblikken lang bleef hij, terwijl ze naderden en steeds meer hoogte verloren, zwijgen; maar toen hij met een akelig gevoel in zijn maag de verkoolde resten van een vliegtuig ontwaarde, begreep hij het ergste. Althans dat dacht hij.


  ‘Dat is ‘em,’ zei hij met een stem die hij zelf niet herkende. ‘Ze moeten gedaan hebben wat ik bijna deed - geprobeerd hebben door de mist te vliegen en tegen die ijsberg zijn gekwakt. Daarna zijn ze in brand gevlogen. We zullen naar beneden gaan.’ Bertie gaf geen antwoord.


  Algy liet het toestel zakken en zette het zo dicht mogelijk bij het wrak in het water, waarna hij naar de rand van de ijsschots taxiede. Nadat zij de vliegboot hadden vastgemaakt, kropen zij er samen uit.


  Algy twijfelde er niet aan wat ze zouden vinden. Over het wrak maakte hij zich niet druk. Zijn ogen zochten scherp naar twee lijken, want de ondervinding vertelde hem dat de inzittenden van de machine niet konden zijn ontsnapt. Maar hij zag niets wat ook maar enigszins op een lichaam leek; en toen hij ten slotte vlak bij het uitgebrande wrak stond en nog steeds geen lichamen had ontdekt, uitte hij een kreet van verbazing, waarin een spoortje van toenemende hoop lag.


  ‘Ze zijn hier niet,’ zei hij op ongelovige toon.


  ‘Maar, dat is vreemd - verdraaid vreemd,’ zei Bertie terwijl hij heftig zijn monocle oppoetste.


  ‘Ik snap het niet,’ merkte Algy op terwijl hij om zich heen keek. ‘Hallo! Wat is dat?’ vervolgde hij scherp, en meteen liep hij naar een vlek op het ijs op een afstand van ongeveer twintig pas van het wrak. Het was een rode vlek, met spatten eromheen.


  ‘Zeg, ouwe jongen, dat is bloed,’ zei Bertie, terwijl hij zich bukte. ‘Eén van hen moet gewond zijn.’


  ‘Dat ligt voor de hand,’ antwoordde Algy. ‘Niettegenstaande is er toch iets vreemds aan het hele geval. Als een van hen zo ernstig gewond was dat hij een dergelijke aanwijzing achterliet, dan had er van de machine tot aan dit punt toch zeker een bloedspoor moeten lopen.’


  ‘Een van hen kan eruit zijn geslingerd toen de machine het ijs raakte,’ opperde Bertie.


  ‘Dat is natuurlijk mogelijk, maar in dat geval zou dat hier op het ijs beter te zien moeten zijn geweest,’ antwoordde Algy. Hij onderzocht het ijs kritisch. ‘Toch weet ik het niet,’ vervolgde hij peinzend. ‘Er zijn hier inderdaad vaag tekenen dat er een lichaam kan hebben gelegen. Maar waar zijn ze nu? Met die uitgebrande machine hadden ze geen enkele mogelijkheid om van deze ijsberg af te komen.’ Hij richtte zijn verbaasde ogen op de zee. Maar ook daar was niets anders te zien dan ijsbergen en nog eens ijsbergen, met ertussenin donkerblauw water. Een zwak zonnetje glinsterde op de toppen van de ijsbergen. ‘Ik weet niet hoe het mogelijk was, maar de aanwijzingen duiden erop dat het letsel waarvan dit bloed het gevolg was, veroorzaakt werd nadat de machine neerkwam,’ besloot Algy.


  ‘Zeg, wat zou je daarvan denken?’ vervolgde Bertie. Hij wees naar een grote ijspegel die boven de schots uitstak waarop zij stonden. ‘Als een vliegtuig tegen de top van dat ding botste, zou het radicaal in de soep zitten. Brokken ijs zouden links en rechts wegvliegen en naar beneden keilen. Ik zie geen enkel brokje ijs. Ik zal je zelfs nog iets anders vertellen. Als een vliegtuig met zo’n klomp ijs in botsing kwam, zouden de langsliggers verwrongen worden als kurkentrekkers - niet?’


  ‘Ja,’ beaamde Algy.


  Bertie wees naar de overblijfselen van de machine. De langsliggers zijn kaarsrecht,’ verklaarde hij. ‘Dat is inderdaad waar,’ beaamde Algy. ‘Wil je daarmee zeggen dat de machine niet is neergestort?’


  ‘Absoluut.’


  ‘Maar als hij niet is neergestort, waarom zouden ze hier dan zijn geland?’


  Bertie schudde zijn hoofd. ‘Ah! Sorry, ouwe jongen, maar daar kan ik je geen antwoord op geven.’


  ‘Oké. Laten we dan zeggen dat Biggles hier om de een of andere reden vrijwillig landde,’ vervolgde Algy ongeduldig. ‘Nou, en? Biggles, noch Ginger zou dan zomaar de machine in brand steken.’


  ‘Nee, natuurlijk niet,’ gaf Bertie toe. ‘Wie dan wel?’


  ‘Weet ik veel,’ zei Bertie. ‘Ik ben geen detective.’ Plotseling deed Algy een stap naar voren en een ogenblik lang stond hij naar iets te staren dat uit de geblakerde motorbeplating stak; toen wrong hij het eruit en hield het voor Bertie’s neus. ‘Bekijk dit eens!’ riep hij uit. ‘Dat is geen onderdeel van een vliegtuig. Dat is een granaatscherf. Van afweergeschut! Dat is het antwoord. Nu komen we tenminste ergens. Biggles vond de onderzeeboot. Hij bombardeerde hem en werd beschoten. Herinner jij je nog de twee dieptebommen die hij bij zich had? Die zijn niet meer aanwezig. Waarom niet? Omdat hij ze gebruikte. Stom dat ik dat niet onmiddellijk in de gaten had. De machine werd getroffen en gedwongen hier te landen. Dat is het. Zo is het gebeurd.’


  ‘En wat gebeurde er verder?’ informeerde Bertie.


  ‘De machine vatte bij het neerkomen vlam en brandde uit.


  Een van hen moet gewond zijn, maar begon pas te bloeden


  toen hij een eindje uit de buurt van de machine was.’ Bertie knikte langzaam. ‘Goed. Een van hen was gewond. Hij lag bloedend op het ijs. De andere stond naast hem. En toen zijn ze zeker allebei in zee gesprongen?’


  ‘Doe niet zo dwaas,’ snauwde Algy. ‘Wat gebeurde er dan met hen?’


  Algy liep terug naar de bloedvlek, staarde er een poosje naar en begon toen in kringen rond te lopen. Plotseling bleef hij staan en uitte een kreet. ‘Hier hebben we het!’ riep hij uit. ‘Zo is het gebeurd.’


  Bertie kwam bij hem staart en zag aan zijn voeten eigenaardige bloedspatten die een onregelmatig spoor vormden. Terwijl hij het volgde, versnelde hij zijn pas toen hij een eindje verderop een klein voorwerp op het ijs zag liggen. Toen hij het had bereikt, raapte hij het op. Het bleek een stukje met bloed bevlekt textiel te zijn. ‘Dat is Gingers zakdoek;’ zei Algy op doffe toon.


  Zij volgden het spoor verder, terwijl de afstand tussen de bloeddruppels steeds groter werd. Het eindigde waar het ijs overging in de zee.


  ‘Ik geloof niet dat we hier nog langer hoeven te zoeken,’ zei Algy.


  ‘Ik ook niet,’ antwoordde Bertie. Zij draaiden zich om.


  


   


  9 - Wat er op het ijs gebeurde


   


  Algy’s opsomming van wat er op de ijsberg was gebeurd, was tot op zekere hoogte juist.


  Na hun bespreking van de situatie had Biggles systematisch de vliegboot onderzocht, in de hoop dat hij, zo niet als vliegtuig, dan toch nog als vaartuig zou kunnen dienen. ‘Wat ik werkelijk graag zou willen weten, is of ik die onderzeeboot heb geraakt ?’ merkte hij onder het werken op. ‘Als je hem niet echt hebt geraakt, dan heeft het toch maar verdraaid weinig gescheeld,’ verzekerde Ginger hem. ‘Ik weet niet veel van onderzeeboten af, maar ik veronderstel dat de U-boot door een beetje behoorlijke schade voorlopig gedwongen zal zijn te blijven waar hij is,’ vervolgde Biggles. ‘Bovendien zou hij zijn neus niet in een geciviliseerde haven durven vertonen die is uitgerust met een behoorlijke werkplaats.’


  Toen zij het onderzoek voortzetten, werd het ten slotte duidelijk dat, ofschoon de machine op een van alle gereedschap voorziene basis nog wel luchtvaardig te maken zou zijn, dit in de huidige situatie onmogelijk was, zelfs al zouden ze over voldoende brandstof beschikken. ‘Ik ben bang dat we niets anders kunnen doen dan wachten,’ verkondigde Biggles. ‘Algy moet ons kunnen vinden wanneer het weer opklaart. Waar ik het bangste voor ben, is dat hij, als hij naar Corbie gaat om ons te zoeken, hetzelfde krijgt wat wij hebben gekregen. Met beide machines aan de grond zou het er maar bedenkelijk beginnen uit te zien.’


  ‘Heel bedenkelijk,’ mompelde Ginger. Hij schrok op toen op vrij korte afstand een splinterend geluid klonk. ‘Wat is dat, verdorie?’ vroeg hij.


  ‘Twee ijsbergen die op elkaar botsen, veronderstel ik,’ antwoordde Biggles. ‘Of anders -‘ Hij brak af en keek scherp naar het ijs waarop zij stonden.


  ‘Of anders wat?’ informeerde Ginger bezorgd.


  ‘Of anders was het een grote ijsberg die scheurde,’ zei Biggles zacht. ‘Het ijs is vochtig. Het geeft mee. We moeten afdrijven naar het noorden.’


  ‘En de mist trekt op,’ verklaarde Ginger. ‘Kijk - er is nog een ijsberg. En daar is Hij brak af en zette grote ogen op.


  Het was niet nodig nog meer te zeggen. De mist trok inderdaad op, zodat andere ijsbergen zichtbaar werden. Maar het was geen ijs, waardoor Gingers tong plotseling bevroren was. Het was de walvisvaarder. Gebonden door de mist, evenals zijzelf, lag het schip op een afstand van ongeveer anderhalve kilometer bijgedraaid. ‘Vlug,’ snauwde Biggles. ‘Laten we maken dat we uit het zicht komen.’


  Ze bewogen zich snel, maar waren toch te laat. Een kreet van de walvisvaarder klonk onheilspellend over het donkere water.


  ‘Ze hebben ons gezien,’ zei Biggles.


  ‘Ja, ze hebben ons inderdaad gezien,’ verklaarde Ginger bitter. ‘Ze laten een boot zakken. Wat moeten we doen?’ Biggles haalde zijn schouders op. ‘We kunnen niets doen. We kunnen niet tegen een hele scheepsbemanning vechten en het zou waanzin zijn om zoiets te proberen, ‘t Is gek, maar ik was die walvisvaarder totaal vergeten. Het is eigenlijk helemaal niet zo gek dat hij hier opduikt. Hij moet het vliegtuig hebben gezien en dus geweten hebben waar wij uithingen. Enfin, het zal interessant zijn om te zien wie daar aan boord de baas is.’


  ‘Ja, daar hebben wij wat aan, als zij hun gebruikelijke tactiek volgen en ons van kant maken.’


  ‘Nou ja, we zullen wel zien,’ mompelde Biggles.


  De reddingboot van de walvisvaarder kwam, aangedreven door zes roeiriemen, met een stevig vaartje op de ijsberg af. Achterin zaten twee mannen. Beiden droegen een grijze trui met daaroverheen een leren vest. Op hun hoofd hadden zij een pet met een verweerde gouden uitmonstering. Een van hen, een al oudere, zwaargebouwde man, met een breed, plat gezicht, waarin een paar kleine, berekenende ogen stonden, zat aan het roer. Zijn gezicht was mager en kleurloos, en zo hard, dat het uit grijs graniet gehouwen leek. Zijn fletsblauwe ogen waren strak op de schipbreukelingen gericht.


  Biggles liep langzaam naar de rand van het ijs en wachtte. ‘Het zijn inderdaad nazi’s,’ zei hij zachtjes tegen Ginger die naast hem naar de naderende boot stond te kijken. ‘Kijk maar eens naar die gezichten en naar die vierkante koppen. Ik ben er nooit achter gekomen of de nazi’s geboren worden met iets in hun mentaliteit dat hun dergelijke gezichten geeft, of dat het iets is wat zij zelf aannemen.’


  ‘Wat geeft dat eigenlijk?’ bromde Ginger. Ze zien eruit alsof ze in hun hele leven nog nooit hebben gelachen.’


  ‘Dat hebben ze waarschijnlijk ook niet,’ mompelde Biggles. De zijkant van de boot schuurde zachtjes tegen het ijs. De roeiers legden hun riemen binnen boord. Twee van hen sprongen op het ijs en hielden de boot vast terwijl de twee officieren uitstapten. Beiden waren gewapend met automatische pistolen. De zwaargebouwde man, die, te oordelen naar zijn houding, blijkbaar de commandant was, nam Biggles met een soort grimmige tevredenheid op. ‘Zo!’ riep hij uit.


  ‘Wat zo?’ informeerde Biggles. ‘Vanwaar die schietijzers?’ De nazi gaf geen antwoord. Zijn ogen gingen naar de vliegboot. ‘Zo!’ zei hij weer.


  ‘Ze zijn het,’ zei zijn metgezel in het Duits. De ander liep langzaam op het vliegtuig toe. De twee matrozen die op het ijs waren gestapt, pakten allebei een geweer uit de boot en beduidden de schipbreukelingen dat zij hen moesten volgen. Even later bleven alle zes op korte afstand van het vliegtuig staan.


  ‘Iedereen zou denken dat ze nog nooit een vliegtuig hadden gezien,’ fluisterde Ginger.


  ‘Dat is het niet. Het is alleen dat zij er vrijwel van overtuigd zijn dat zij deze kist al eens eerder hebben gezien,’ antwoordde Biggles.


  Zonder haast draaide de zwaargebouwde man zich om en sprak Biggles in behoorlijk Engels aan. Zijn stem was rauw en zijn houding heerszuchtig. ‘Wat doen jullie hier?’ vroeg hij.


  ‘We wachten tot we worden opgepikt,’ antwoordde Biggles. ‘We hebben hier een noodlanding moeten maken.’


  ‘Wat voeren jullie hier in deze wateren uit?’


  ‘Dat is onze zaak.’


  ‘Ah! En wat is dat dan wel voor een zaak?’


  ‘Als ik nu eens een paar vragen stelde?’ beet Biggles hem toe. ‘Wat is dat daar voor een schip? Wie zijn jullie? En wat doen Duitse marineofficieren op een Noors koopvaardijschip ?’


  ‘Mijn naam is Thom, luitenant Thom,’ was het antwoord. ‘Misschien zegt u dat iets ?’ De Duitser nam Biggles onderzoekend op, alsof hij het effect van zijn eigen woorden wilde waarnemen. ‘Het Noorse schip waarover u sprak, is overgenomen door de Duitse marine.’


  ‘U hebt natuurlijk al gehoord dat de oorlog voorbij is?’


  informeerde Biggles met een effen gezicht.


  ‘Op dat punt bent u abuis,’ was het korte antwoord. ‘Voor sommigen van ons zal de oorlog nooit zijn afgelopen. Heil Hitler!’


  ‘Die oorlogskreet is ouderwets, zelfs in Duitsland,’ zei Biggles.


  De Duitser deed een pas naar voren en bleef vlak voor Biggles staan.


  ‘Wat zochten jullie hier?’ vroeg hij.


  ‘We hebben gevonden waarnaar wij zochten,’ antwoordde Biggles zacht.


  Zonder waarschuwing, zonder de geringste aanduiding van wat hij van plan was, schoot de linkerarm van de Duitser als een zuigerstang naar voren en trof Biggles in de maagstreek. De klap werd gevolgd door een tweede van de rechtervuist. Ze trof Biggles midden in het gezicht en met een smak kwam hij achterover op het ijs terecht. Hij bleef stil liggen. Het bloed dat uit zijn neus stroomde, vormde een plasje op het ijs.


  ‘Zwijn dat je bent,’ siste Ginger. Hij sprong op de Duitser toe, maar een van de matrozen greep hem bij de arm en draaide hem met een ruk om.


  Thom lachte gemeen. Zijn houding was rustig en vol zelfvertrouwen. Hij sprak tegen een van zijn mannen en maakte een hoofdbeweging naar het vliegtuig. Ginger liep op Biggles toe, nam zijn zakdoek uit zijn zak en veegde er het bloed mee van zijn gezicht. Hij was hier nog mee bezig, toen hij met een ruk overeind werd gesleept. Toen hij opkeek, zag hij dat het vliegtuig in brand stond. Thom lachte opnieuw. De groep ging op weg naar de boot die nog steeds aan de rand van het ijs lag te wachten. Biggles, die nog bewusteloos was, werd voortgesleept aan zijn jekker en ten slotte in de boot gesmeten. Ginger kreeg een duw en belandde er eveneens in. Terwijl de sloep naar de walvisvaarder werd geroeid, werd de mist weer dichter, en Ginger betreurde bitter de pech dat de mist op zo’n ongunstig ogenblik was opgetrokken. De boot werd naar zijn doel geleid met behulp van luide kreten. De gevangenen werden aan boord gebracht en opgesloten in een vrij fatsoenlijke hut. Spoedig daarna voer er een trilling door het schip toen de motoren werden aangezet, en op hetzelfde ogenblik opende Biggles zijn ogen. Hij keek naar Ginger en zei: ‘Waar zijn we - op de walvisvaarder ?’


  Ginger knikte. ‘Dat zwijn van een Thom heeft jou de gemeenste klap gegeven die ik ooit heb gezien.’ Biggles ging zitten en betastte voorzichtig zijn gezicht. ‘Het is een nazi,’ zei hij eenvoudig. ‘Van een nazi kun je zoiets verwachten; precies zoals je van een dolle hond kunt verwachten dat hij bijt.’


  ‘Ben je verder in orde ?’ vroeg Ginger bezorgd. ‘In elk geval geen beenderen gebroken,’ antwoordde Biggles, terwijl hij opstond en zijn ledematen probeerde. ‘Maak je maar geen zorgen. We zijn nog niet klaar. Met een beetje geluk krijgt meneer Thom terug wat hij mij gegeven heeft -met rente. Wat gebeurt er eigenlijk allemaal?’


  ‘Niets, behalve dat het schip vertrokken is en stapvoets door de mist vaart.’


  ‘Zonder twijfel op weg naar Corbie. We kunnen nu misschien spoedig weten of ik de onderzeeboot geraakt heb, ja of nee.’


  ‘Von Schonbeck zal jou heus niet met open armen ontvangen als hij raadt dat jij de man was die de dieptebommen liet vallen.’


  ‘Van wat wij van Von Schonbeck weten, ontvangt hij niemand met open armen, zelfs niet zijn stervende moeder,’ antwoordde Biggles, terwijl hij zijn beschadigde lippen likte. Hij nam zijn zakdoek, dompelde hem in een kom water en bette er zijn gezicht mee.


  ‘Thom vermoedde blijkbaar onze bedoelingen,’ merkte Ginger op.


  ‘Dat zat erin. Wat zouden wij hier anders doen dan naar hem zoeken? Ik geloof wel dat deze piraten behoorlijk van de toestand op de hoogte zijn. Eén ding dat zij misschien niet weten, is het feit dat we over een reservemachine beschikken.’


  ‘Algy zal zich afvragen wat ons overkomen is.’


  ‘Misschien komt hij daar achter. Laten we dat tenminste hopen. Hij is onze enige troef. Maar we kunnen beter niet over hem spreken voor het geval dat iemand ons afluistert.’


  ‘Weet je zeker dat je niets mankeert?’ Biggles glimlachte mat. ‘Die twee klappen hebben me wel een beetje in de war gebracht,’ gaf hij toe. ‘Ze zouden iedereen in de war hebben gebracht. Ik was er namelijk niet op berekend. Maar straks zal ik wel weer helemaal in orde zijn - behoudens misschien een paar blauwe ogen en een akelig gevoel in mijn maag.’ Hij ging op een van de twee kooien zitten. ‘Zolang we ons doel nog niet hebben bereikt, kunnen we het ons net zo goed zo gemakkelijk mogelijk maken.’


  ‘Geloof je dat Thom van plan is contact met Von Schonbeck te maken?’


  ‘Daar ben ik vrij zeker van. Hij zou er geen drukte van gemaakt hebben ons mee te nemen als hij niet morgen of straks een nog hogere officier zou ontmoeten. Hij zou ons dan rustig op die ijsschots hebben achtergelaten, als lijk natuurlijk - of ons in het water hebben gesmeten. Heb je iets gezien toen wij aan boord kwamen?’


  ‘Een paar matrozen.’


  ‘Waren er ook bij die er uitzagen als Noren?’ Ginger schudde zijn hoofd. ‘Dat zou ik echt niet kunnen zeggen. Ze hebben geen woord gezegd. Stonden alleen maar te kijken.’


  ‘Dat weten we gauw genoeg,’ mompelde Biggles, terwijl hij zich uitstrekte op de kooi.


  ‘Ze hebben onze revolvers afgenomen,’ zei Ginger.


  ‘Allicht, ze zouden stom zijn als ze dat niet hadden gedaan,’ antwoordde Biggles droog. ‘Niet dat wij momenteel veel aan onze revolvers gehad zouden hebben. Hersenen zijn het enige waarmee we eventueel uit deze narigheid kunnen komen. Gelukkig hebben we tijd genoeg. We zijn een heel eind van Corbie af, als dat onze bestemming is. Met de snelheid waarmee we door dit ijsgebied zullen varen, zullen we daar pas tegen de ochtend aankomen. We hebben dus tijd genoeg om de zaak te overdenken.’


  Inderdaad was de grauwe ochtendschemering al aangebroken toen de walvisvaarder aanlegde. Biggles, die door een patrijspoort keek, herkende Corbie. Zoals hij had verwacht, voer het schip de baai binnen waarin de onderzeeboot had gelegen. De belangstelling waarmee hij keek of de U-boot er nog steeds lag, kun je begrijpen. Enkele ogenblikken, terwijl de walvisvaarder uiterst langzaam de baai binnenstoomde, had hij redenen om te hopen dat hij de onderzeeboot met zijn dieptebommen naar de kelder had gejaagd, want hij zag hem nergens - althans niet op zijn oorspronkelijke ligplaats. Toen ontdekte hij tot zijn grote teleurstelling de lange, grijze vorm dicht tegen de rotsen verderop in de baai. Pas door bewegingen en geluiden van menselijke activiteit werd hij opmerkzaam gemaakt op de ligplaats van de onderzeeboot, want het vaartuig was zo knap gecamoufleerd dat het bijna onmogelijk te onderscheiden was van de rotsen waaraan het was vastgemaakt. Hij zag dat er zelfs rotsblokken over het ijzeren dek waren verspreid op een manier die het vrijwel onmogelijk zou maken om de onderzeeboot vanuit de lucht waar te nemen, zelfs vanuit een laag vliegend vliegtuig. Toen de walvisvaarder dichterbij kwam, merkte hij op dat de U-boot vooral tegen ontdekking vanuit de lucht was gecamoufleerd. En kort daarop ontdekte hij nog iets anders. De onderzeeboot lag niet helemaal horizontaal. Zijn messcherpe boeg stak te ver uit het water. Dit, dacht hij, kon geen toeval zijn. Het was waarschijnlijker, besloot hij, dat het vaartuig beschadigd was en nu gerepareerd werd - een veronderstelling die gesteund werd door de activiteit die eromheen heerste. Al deze inlichtingen gaf hij door aan Ginger, terwijl de walvisvaarder naar een ankerplaats gleed, die 60 of 70 meter van de U-boot verwijderd was. Hij zag Thom aan land gaan, waar hij begroet werd door een in een marine-uniform gestoken man die tevoorschijn kwam uit een stenen hut. Het was te donker om te zien welke onderscheidingen de man droeg en bovendien had de nieuwaangekomene zijn kraag opgezet tegen de bijtende wind, maar hij twijfelde er niet aan wie het was.


  ‘Von Schonbeck is hier,’ vertelde hij Ginger. ‘De volgende minuten kunnen heel opwindend worden.’


  Hij sloeg Thom en zijn kapitein gade, terwijl zij op korte afstand in ernstig gesprek gewikkeld waren. Toen keerde Thom terug naar de walvisvaarder.


  ‘Nu gaat het volgens mij gebeuren,’ zei Biggles tegen Ginger.


  Zijn veronderstelling werd bewaarheid toen een minuut later voetstappen buiten de hut klonken. De deur werd opengeworpen. Vóór hen stond Thom met twee van geweren voorziene matrozen.


  ‘Deze kant uit,’ beval hij.


  De groep begaf zich naar het dek, waar een aantal matrozen de kleine groep gadesloeg. Biggles zag dat ze in twee groepen stonden en hij dacht dat hij de reden daarvan kon raden. De ene groep bestond uit Duitsers, de oorspronkelijke leden van de U-boot bemanning, want zij waren allen eender gekleed in de gebruikelijke dikke broek en trui die gedragen werd door onderzeebootbemanningen. De mannen die de andere groep vormden, die overigens veel kleiner was, waren, te oordelen naar hun bijeengeraapte kledingstukken, gewone matrozen, waarschijnlijk Noren, de overlevenden van de oorspronkelijke bemanning van de walvisvaarder. Hun gelaatsuitdrukking verschilde sterk van die van de Duitsers. Op hun gezichten waren emoties zoals sympathie, medelijden en bemoediging te lezen. Noch Duitsers noch Noren spraken echter een woord toen de groep de ladder afdaalde die men had laten zakken, en in een kleine boot stapte, die snel naar land werd geroeid.


  De man, van wie de gevangenen veronderstelden dat hij Von Schonbeck was, stond te wachten. Hij was jonger dan Biggles had verondersteld. Veel jonger zelfs. Hij was misschien hooguit vijfentwintig jaar, en voor zover zijn werkelijke trekken betrof, was er geen enkel gebrek aan te ontdekken, maar ook hier het koude, humorloze gezicht en de harde, meedogenloze mond, waaraan Biggles de typische fanatieke nazi herkende. Zoals hij tijdens meer dan een gelegenheid tegen Ginger had opgemerkt, schenen ze allemaal in dezelfde vorm te zijn gegoten - wat in zekere zin ook zo was.


  Toen de groep voor Von Schonbeck verzameld was, kwam hij direct ter zake. Hij nam Biggles met ijzige vijandigheid op en zei in goed Engels: ‘U weet wie ik ben?’ Biggles antwoordde: ‘Dat vermoed ik. U bent Von Schonbeck, niet?’
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  ‘Commandant Von Schonbeck is mijn naam,’ was het scherpe antwoord. ‘Van de Duitse marine.’


  ‘Er is geen Duitse marine meer,’ antwoordde Biggles kalm.


  ‘Ik ben officier van de Duitse marine,’ snauwde Von Schonbeck.


  ‘Zoiets bestaat niet meer,’ antwoordde Biggles koel. ‘U mag hier op zee misschien gewapend rondvaren, maar dat tekent u als een doodgewone piraat.’


  Von Schonbeck haalde diep adem en veranderde van onderwerp. Hij wees met zijn duim in de richting van de U-boot. ‘Bent u de man die dat heeft gedaan?’ informeerde hij, terwijl zijn stem nog scherper werd. ‘Wat gedaan?’


  ‘Mijn onderzeeboot beschadigd.’


  ‘Ik heb geprobeerd hem tot zinken te brengen als u dat soms bedoelt,’ antwoordde Biggles kalm. ‘Het is voor mij enige troost te weten dat ik hem beschadigd heb. Ik was al bang dat ik hem helemaal had gemist. Ik moet er een beetje uit zijn. Is de schade van ernstige aard?’


  Von Schonbecks koele blauwe ogen bleven op Biggles’ gezicht gericht.


  Er verscheen een eigenaardige uitdrukking in, alsof de nonchalante houding van de gevangene hem enigszins verbaasde. ‘In het begin was ik daar inderdaad bang voor,’ zei hij langzaam. ‘Maar de eerste machinist heeft mij echter verzekerd dat we niet meer dan vierentwintig uur oponthoud zullen hebben.’


  ‘De volgende keer zal ik proberen het beter te doen,’ beloofde Biggles.


  ‘Er zal geen volgende keer zijn,’ antwoordde Von Schonbeck grimmig. ‘Wanneer we met jullie klaar zijn, zullen jullie worden doodgeschoten.’


  Biggles trok zijn wenkbrauwen op. ‘Klaar zijn met ons?’


  ‘U vraagt zich natuurlijk af waarom we u hier hebben gebracht?’


  ‘Nee.’ Er verscheen een flauwe glimlach op Biggles’ gezicht. ‘Daar heb ik zelfs nog geen ogenblik aan gedacht.’ Von Schonbeck staarde hem enkele ogenblikken recht in het gelaat. ‘Uw manier van optreden is zo zelfverzekerd dat mijn nieuwsgierigheid erdoor wordt gewekt,’ gaf hij toe.


  ‘Die zal misschien nog meer worden opgewekt als u wist wat ik weet,’ antwoordde Biggles.


  ‘Inderdaad! Laten we er dan achter zien te komen wat dat is. Ik wil u wel aanraden mijn vragen naar waarheid te beantwoorden. Wie heeft u deze opdracht gegeven?’


  ‘Welke opdracht?’ informeerde Biggles onnozel.


  ‘U had toch opdracht mij op te sporen, niet?’ snauwde Von Schonbeck, die langzamerhand zijn geduld begon te verliezen.


  ‘Inderdaad,’ gaf Biggles toe. ‘Door wie werd u uitgezonden?’


  ‘De Britse regering.’


  ‘Aha! Hoe wist de Britse regering dat ik hier was?’


  ‘U zou verbaasd zijn als u wist hoeveel ze over u weet.’


  Von Schonbecks mond verstrakte. De uiteinden van zijn lippen gingen omlaag. ‘Heel interessant,’ siste hij. ‘Hoe kwam uw regering aan deze inlichtingen?’


  ‘Ik vrees dat u dat uit een andere bron zult moeten vernemen.’


  ‘Wees voorzichtig dat u mij niet te ver drijft.’


  ‘Van wat ik van u weet, Von Schonbeck, hoeft u helemaal niet gedreven te worden - en wanneer u een moord in gedachten hebt, dan zou ik maar heel goed oppassen,’ zei Biggles met een effen gezicht.


  De nazi keek hem met grote ogen aan. Enkele seconden lang scheen hij zijn stem verloren te hebben. Toen wist hij zich met veel moeite te herstellen. ‘U wilt dus niet spreken, wel?’ Biggles schudde zijn hoofd. ‘Op het ogenblik niet, en wanneer ik dat wel doe, wens ik mijn eigen gezelschap uit te kiezen. Maarre is het niet wat koud om hier te blijven staan? We hebben namelijk nog niet ontbeten, weet u.’ Thom brak hierbij los in een stortvloed van woorden alsof hij zijn woede niet langer baas kon; Von Schonbeck hield zijn ogen echter steeds op Biggles’ gezicht gericht. ‘U bent wat jullie Engelsen een koele klant zouden noemen,’ merkte hij op. ‘Maar daar zul je nu weinig baat bij vinden,’ voegde hij eraan toe. ‘Welke andere schepen zijn er nog naar mij aan het zoeken?’


  ‘Ik kan wel begrijpen dat u dat graag zou willen weten, maar u kunt moeilijk van mij verwachten dat ik dat vertel,’ antwoordde Biggles.


  ‘Het zou de zaken echter veel makkelijker voor u maken als u van gedachten veranderde,’ opperde de nazi.


  ‘Dat betwijfel ik,’ mompelde Biggles sceptisch.


  Opnieuw aarzelde Von Schonbeck. ‘Ik zal u nog wat tijd geven om de zaak te overdenken. Ik begrijp natuurlijk dat u uw huidige positie wat onaangenaam vindt.’


  Biggles haalde zijn schouders op. ‘Doe wat u wilt. Voor het ogenblik is mijn tijd de uwe. Maarre, als u toch van plan bent ons nog langer hier te houden, dan zou ik graag wat koffie willen hebben.’


  ‘Goed, daar zal ik voor zorgen,’ beloofde Von Schonbeck. Hij wendde zich tot Thom en vervolgde in het Duits: ‘Breng hen terug naar het schip. Later spreek ik ze nog wel.’


  De gevangenen werden teruggebracht naar hun hut, waar even later inderdaad de koffie arriveerde - koffie, biscuits en een busje boter. De man die deze versnaperingen bracht, vertrok weer en draaide de deur achter zich op slot. ‘Von Schonbeck is per slot van rekening toch nog niet zo’n slechte kerel,’ merkte Ginger op, terwijl hij de koffie inschonk.


  ‘Man, hou op! Laat je niet door deze flauwekul beetnemen,’ mompelde Biggles. ‘Vergis je niet, Von Schonbeck haat ons verschrikkelijk. Ongetwijfeld heeft hij de Britten altijd gehaat, maar nu we Duitsland verslagen hebben, moet hij ons haten met een haat die jij en ik nauwelijks kunnen begrijpen. Hij zal ons neerknallen zodra hem dat het beste uitkomt. De enige reden waarom wij nu nog in leven zijn, is omdat wij inlichtingen bezitten die hij broodnodig heeft. Hij wil weten hoeveel wij weten en welke stappen de Britse regering heeft ondernomen om hem te pakken te krijgen. Van die inlichtingen hangt ons leven af, en dat weet hij heel goed. Hij houdt ons hier vast, terwijl hij een trucje probeert te verzinnen om de inlichtingen uit ons te krijgen - lukt dat niet, dan hoopt hij natuurlijk dat wij bang worden en zullen gaan doorslaan. Ik klaag niet, en dat komt me goed van pas, omdat ik daardoor meer tijd heb om na te denken over onze situatie.’


  ‘En Algy heeft daardoor meer tijd om -‘


  ‘Ssst!’ Biggles hief een waarschuwende hand op en staarde naar de deur. ‘Ik zou daar nu maar niet over spreken,’ zei hij zacht. ‘Misschien staan ze wel te luisteren. We zullen onze conversatie beperken tot dingen die van geen belang zijn. Als je iets te zeggen hebt wat van belang is, doe het dan fluisterend.’


  ‘Hoelang zal dit volgens jou duren?’ vroeg Ginger.


  ‘Niet lang. Misschien tot vanavond - of tot morgenochtend. Denk aan wat Von Schonbeck zei over schade. Zijn machinist zei dat het oponthoud niet langer dan een uur of vierentwintig zou duren. Ik neem aan dat dit betekent dat de onderzeeboot, als hij niet beschadigd was, nu al onderweg zou zijn geweest. Het betekent ook dat hij, zodra hij klaar is, zal vertrekken. Op dat ogenblik zal voor ons het kritieke moment zijn aangebroken. Ondertussen moeten wij door die patrijspoort blijven kijken om te zien wat er aan land gebeurt. Misschien ontdekken wij wel iets.’


  


   


  10 - Algy neemt de leiding


   


  Ondertussen beleefden Algy en Bertie eveneens een avontuur.


  Na het verlaten van de ijsberg volgde er een kort meningsverschil over de koers die zij zouden nemen, want Bertie zag er het nut niet van in om terug te keren naar Corbie, nadat zij daar eerder op de dag voor niets waren geweest. Maar Algy was een andere mening toegedaan. Hij wees erop, dat als Biggles door de onderzeeboot onder vuur was genomen, hij er vrij dicht in de buurt moest zijn geweest, in welk geval Von Schonbeck elke mogelijke voorzorg zou nemen om zijn schip tegen observatie vanuit de lucht te vrijwaren. Dit zou op Corbie niet moeilijk zijn, verzekerde hij. Hij wilde daarom het eiland en het omringende water nog eens nader bekijken.


  Ten slotte werd een akkoord bereikt. In elk geval zou het noodzakelijk zijn om terug te keren naar Kerguelen om brandstof bij te tanken voordat zij naar Corbie konden gaan. Er werd dus besloten een verkenningsvlucht boven al de in het gebied drijvende ijsbergen te maken, waarvoor zij voldoende brandstof over hadden, waarbij dan een kansje bestond dat zij Biggles en Ginger zouden vinden. Gebeurde dit niet, dan zouden zij terugkeren naar Kerguelen om brandstof bij te laden en daarna, als het weer dit toeliet, een nieuwe trip naar Corbie maken. Toen dit was overeengekomen, stegen zij op en begonnen hun speurtocht boven de ijsschollen.


  Het was een trieste aangelegenheid, want ofschoon geen van beiden dit wilden toegeven, geloofden ze niet dat ze iets van belang zouden vinden. Het zicht was verre van goed, maar het had erger kunnen zijn, ofschoon zelfs het vrolijkste zonnetje niet in staat zou zijn geweest hun humeur te verbeteren. Aan alle kanten lag een rusteloze oceaan van donker, koud uitziend water, doorspikkeld met ijsbergen, schollen en brokken ijs van allerlei vorm en omvang. Alles bij elkaar was het een beeld van buitengewone troosteloosheid. Behalve hier en daar wat robben, was er geen enkel teken van leven.


  Een half uur lang zette Algy zijn patrouille voort waarbij hij in brede kringen vloog en zorgvuldig elk stukje ijs afzocht, maar zonder resultaat. Toen hij aan de uiterste rand van het ijs was gekomen, wendde hij de neus van het toestel in de richting van Kerguelen met de sombere opmerking: ‘Het heeft geen zin.’


  ‘Laten we nog eens een kijkje boven die berg daarginds gaan nemen, ouwe jongen - die grote daar,’ opperde Bertie, terwijl hij naar een reusachtige ijsmassa wees die los van de rest dreef.


  ‘Oké,’ stemde Algy zonder enthousiasme toe; en hij trok de machine juist in een volle bocht om, toen hij iets zag wat hem - om zijn eigen uitdrukking te gebruiken - deed verstijven aan de stuurknuppel. Van achter een ruwe ijspiramide die zich midden op de berg bevond, was een gestalte verschenen, de gestalte van een man.


  ‘Daar is er een van hen!’ schreeuwde Bertie. Terwijl Algy de neus van het toestel naar beneden drukte, verscheen een tweede figuur, die zich bij de eerste voegde. Er volgde er nog een en nog een en nog een, totdat, tegen de tijd dat de berg was bereikt, er vijf mannen omhoog stonden te staren. Als één man wuifden zij…


  ‘Allemachtig!’ riep Bertie uit. ‘Wat zeg je me daar van?’


  ‘Ik weet het niet,’ antwoordde Algy langzaam. ‘Misschien zijn het wel een paar mannetjes van Von Schonbeck,’ voegde hij er behoedzaam aan toe.


  ‘Stuur eens wat dichterbij,’ opperde Bertie. ‘Ze kunnen ons toch geen kwaad doen.’


  Algy liet het toestel verder zakken. ‘Ik zie geen enkel schip,’ mompelde hij. ‘Er is hier iets eigenaardigs aan de hand. Wie zijn dat in vredesnaam en hoe komen ze hier?’


  ‘Laten we hun dat gaan vragen,’ opperde Bertie opgewekt. Algy vloog laag over de groep heen en tilde één vleugel op, om een duidelijk beeld te krijgen. Hierop begonnen de mannen nog heftiger te wuiven en gebaren te maken, die alleen maar konden betekenen dat zij dolgraag wilden dat het vliegtuig zou landen.


  ‘Ik ga het wagen,’ besloot Algy en nadat hij een nieuwe bocht beschreven had, zette hij het toestel niet ver van het ijs in het water. Direct kwamen de mannen aanlopen.


  Algy opende de cockpit en kroop eruit. ‘Wie zijn jullie?’ schreeuwde hij.


  ‘Zeelui,’ was het antwoord. Het werd gegeven in het


  Engels, met een sterk buitenlands accent. ‘Noorse zeelui.’


  ‘Goeie hemel! Het moet een gedeelte van de bemanning van de walvisvaarder zijn,’ verklaarde Bertie.


  ‘Ik geloof dat je gelijk hebt,’ antwoordde Algy. ‘Maarre, houd voor alle zekerheid toch je revolver maar gereed, want het kan een val zijn.’ Hij taxiede langzaam verder totdat hij bijna het ijs raakte. ‘Wie spreekt er Engels?’ informeerde hij.


  Een lange, jonge knaap met blauwe ogen en lang vlashaar stak een hand op. ‘Ik,’ riep hij.


  ‘Wie zijn jullie en wat doen jullie hier?’ vroeg Algy.


  ‘Ik ben Axel Prinz. Wij zijn zeelui van een Noorse walvisvaarder,’ was het antwoord. ‘Ons schip is overgenomen door piraten van een onderzeeboot. Zij zijn er vandoor gegaan en hebben ons op het ijs achtergelaten.’


  In verband met wat hij al wist, vond Algy deze verklaring zo aannemelijk dat hij niet langer aarzelde. Hij wierp een lijn op het ijs. Zodra deze was opgevangen, stapte hij, gevolgd door Bertie, op het ijs.


  Het duurde niet lang of de Noor die Engels sprak, had zijn verhaal gedaan. In korte trekken kwam het hier op neer. Met geweren en kijkers gewapend waren hij en zijn vier metgezellen op robben gaan jagen. Dit was drie dagen geleden. Terwijl zij op enige afstand van hun schip waren, hadden zij een verbazingwekkende ontdekking gedaan. Er was een onderzeeboot verschenen. De boot had een schot op de walvisvaarder gelost en het schip gedwongen bij te draaien. De walvisvaarder was toen geënterd door mannen van de onderzeeboot. Er was een schietpartij gevolgd. Lijken, of wat uit de verte op lijken geleken had, waren overboord gesmeten. Toen waren de onderzeeboot en de walvisvaarder samen weggevaren. Dat was alles. Vijf mannen, die niet in staat waren iets te doen, waren achtergelaten en zij hadden alle hoop opgegeven dat zij zouden worden opgepikt, toen zij het geronk van de vliegtuigmotoren hoorden. Van wat de onderzeeboot uitvoerde - of van wat eigenlijk de hele bedoeling van het geval was -hadden zij niet het minste besef.


  Algy, die met hen te doen had, vertelde hun zoveel als hij nodig achtte. Ofschoon hij niet onthulde waarom hij in deze wateren aanwezig was, verklaarde hij dat de onderzeeboot een nazi-piraat was. Hij vertelde ook van de ontdekking van de twee dode Noren op Kerguelen, welke inlichting door de zeelui met smart en woede ontvangen werd. ‘Maar de oorlog is afgelopen!’ riep een vergrijsde oude man uit, die blijkbaar wat Engels kon spreken.


  ‘Er zijn nog steeds nazi’s die er anders over denken,’ antwoordde Algy.


  ‘Bah! Die zwijnen van nazi’s!’ De oude man spuugde minachtend op het ijs.


  ‘Zeg, weet jij al wat we met deze knapen moeten aanvangen?’ vroeg Bertie aan Algy.


  ‘Het is duidelijk dat we hen niet hier kunnen achterlaten,’ antwoordde Algy. ‘Het enige wat wij kunnen doen, is hen meenemen naar Kerguelen. Ze zullen daar veilig zijn tot er een schip komt om hen af te halen.’


  ‘Waar is jullie boot?’ vroeg Algy aan Axel, terwijl hij om zich heen keek.


  ‘Die werd tijdens de mist door het ijs verpletterd, anders zouden we wel een poging hebben gedaan om Kerguelen te bereiken,’ was het antwoord.


  ‘Hebben jullie later nog iets van de onderzeeboot of de walvisvaarder gezien?’ vroeg Algy voor alle zekerheid. ‘Ik vraag dat, omdat wij ook enkele leden van onze groep kwijt zijn,’ voegde hij eraan toe.


  Tot zijn verbazing had Axel hierover veel meer te zeggen dan hij verwachtte. Het verhaal dat de jonge Noor deed, wierp zelfs een heel nieuw licht op de hele situatie. Hij verzekerde dat zij de vorige avond hadden gezien dat de walvisvaarder terugkwam. Zij dachten natuurlijk dat hij hun kwam halen. Toen had een opkomende mist het hele toneel aan het oog onttrokken. Spoedig daarna hoorden zij in de verte een vliegtuig. De motoren stopten en zij dachten dat het was geland. Later trok de mist een beetje op en door de kijker zagen zij de walvisvaarder weer. Hij was een heel eind bij hun vandaan. Zij zagen hoe er een boot werd gestreken die naar een in de buurt liggende ijsberg werd geroeid. Zij konden niet zien wat er op de berg gebeurde, maar kort daarop steeg er een grote rookwolk op alsof er een groot vuur was ontstoken. De boot keerde terug naar de walvisvaarder toen de mist dichter werd en zij niets meer zagen.


  Algy en Bertie luisterden met gemengde gevoelens van opluchting en consternatie naar dit verhaal.


  ‘De zaken staan er niet zo slecht voor als we dachten, maar ze zijn toch wel slecht genoeg,’ zei Algy tegen Bertie. ‘Het hele geval is nu duidelijk genoeg. Biggles ging naar Corbie. De machine werd getroffen door geschutvuur en kwam neer op het ijs. De nazi’s op de walvisvaarder kregen hem in de gaten. Zij pikten Biggles en Ginger op, staken de machine in brand en verdwenen.’


  ‘Dat verklaart het bloed nog niet,’ merkte Bertie op.


  ‘Er moet wat gevochten zijn en dat kan ik wel begrijpen,’ zei Algy.


  ‘De vraag is, waar heeft de walvisvaarder hen heen gebracht ?’


  ‘Waarschijnlijk naar een plaats waar ze Von Schonbeck zouden ontmoeten,’ antwoordde Algy. ‘Dat betekent Corbie, tenzij ze een afspraak hadden gemaakt voor een plaats op de open zee, wat mij niet erg waarschijnlijk lijkt.’


  Bertie keek bezorgd. ‘Maarre, ouwe jongen, wat doen wij daaraan?’


  ‘Daar zullen we eens rustig over moeten nadenken,’ antwoordde Algy. ‘Ik geloof wel dat mijn idee over Corbie juist is. Ik durf te wedden dat wij daar vroeg of laat de ontknoping van het drama zullen meemaken. Maar allereerst moeten wij deze jongens naar Kerguelen brengen. Zij zullen wel branden van verlangen naar een warm maal.’


  ‘Het zal niet meevallen het hele stel in één keer mee te nemen,’ merkte Bertie weifelend op.


  ‘Dat lukt wel,’ verklaarde Algy. ‘We hoeven niet ver. Laten we ze aan boord nemen. Het heeft geen zin hier nog langer rond te blijven hangen. Onderweg kunnen we dan kijken of we de walvisvaarder soms zien. Voordat we verder iets ondernemen, zullen we onze tanks moeten bijvullen.’


  De Noren werden in de machine geperst. Geperst is het enige woord. Maar de machine had voldoende reservekracht en had, toen ze eenmaal in de lucht was, geen enkele moeite met de extra lading.


  Op de vlucht terug naar Kerguelen wijdde Algy zijn aandacht aan het probleem waarmee hij nu geconfronteerd was. Hij wist dat Biggles, strikt gesproken, zou willen, dat hij doorging met de oorspronkelijke opdracht, ongeacht persoonlijke overwegingen. Dat was hij ten slotte ook wel bereid te doen, maar voor het ogenblik lag het helemaal niet in zijn bedoeling Biggles aan zijn lot over te laten.


  Diens redding ging voor hem momenteel voor. Het goud kon wachten. Als Biggles en het goud samen gered konden worden, en hij geloofde dat dit eventueel mogelijk kon zijn, dan was het nog beter. De eerste plaats die onderzocht moest worden, besloot hij, was Corbie, maar het was nu duidelijk dat, als de walvisvaarder of de onderzeeboot daar aanwezig was, van een directe landing en een frontale aanval geen sprake kon zijn. Maar er waren nog andere manieren, en tegen de tijd dat hij de machine op de basis Kerguelen neerzette, had hij die goed overwogen.


  In de hut legde hij de zaak voor aan Bertie en zijn nieuwe bondgenoten, die, naar hij voelde, in zoverre bij de zaak betrokken waren, dat zij kameraden hadden te wreken en een schip moesten veroveren. Hij sprak, terwijl de Noren een bevredigend maal verorberden, dat door een van hen was klaargemaakt die toevallig de kok van de walvisvaarder was. Algy vertelde van zijn voornemen Corbie te bezoeken. Het zou dwaas, zo niet nutteloos zijn, verzekerde hij, om te pogen dit op klaarlichte dag te doen; maar misschien zou het ‘s nachts kunnen lukken. Het eiland was verscheidene kilometers lang en de mogelijkheid bestond dus dat een landing niet zou worden gezien of gehoord. Zij zouden een heel eind moeten lopen naar de baai, die naar hij vermoedde de ankerplaats van de onderzeeboot was, maar daar was nu eenmaal niets aan te doen.


  Axel legde nu een verklaring af die duidelijk maakte dat de Noren waarschijnlijk van meer nut waren dan Algy had verondersteld. Op de eerste plaats kenden zij Corbie heel goed, aangezien zij daar op vorige reizen verscheidene malen aan land waren geweest om vers drinkwater te halen en de wilde kool te zoeken die daar groeide. En zij waren nog steeds bewapend met de geweren die zij op hun robbenjacht hadden meegenomen. Het leek dus dat zij zowel als gidsen en als strijdbare bondgenoten heel nuttig zouden zijn. Niet alleen wilden zij graag aan de expeditie deelnemen, maar zij brandden van verlangen om het hun aangedane onrecht te vergelden. Dit kwam Algy goed van pas en hij drukte daarom ook zijn tevredenheid uit.


  ‘Mooi,’ besloot hij. ‘Knappen jullie je een beetje op en rust dan wat uit, jongens, terwijl ik de machine in gereedheid breng. We starten zodra de zon ondergaat, mits het weer dit toelaat.’


  


   


  11 - De overval


   


  Biggles en Ginger hadden vanuit hun hut op de walvisvaarder voldoende gezien om hun geest bezig te houden en hun stof genoeg voor conversatie te geven. Vanaf de onderzeeboot klonk een hevig gehamer en zij konden zien hoe een groepje mannen op een aan de achtersteven hangende plank aan het werk was. Anderen werkten vanaf een kleine boot die blijkbaar deel uitmaakte van de uitrusting van de U-boot.


  ‘Het lijkt er veel op dat mijn bom vlakbij het roer is terecht gekomen waardoor het stuurgerei misschien beschadigd is,’ zei Biggles peinzend.


  Het volgende wat gebeurde, was dat de walvisvaarder langs een lage rotswand werd gehaald waar hij snel en handig met netten werd gecamoufleerd. Dit ontlokte Biggles de opmerking dat deze netten waarschijnlijk speciaal voor deze plaats waren ontworpen.


  ‘De Duitsers waren altijd erg grondig wat kleine dingetjes betrof,’ merkte hij met iets van onwillige bewondering in zijn stem op. ‘Dit is werkelijk een knap staaltje. Von Schonbeck neemt geen enkel risico. We zijn goed gecamoufleerd tegen verkenning vanuit de lucht - en, naar ik zie, de onderzeeboot eveneens. Er zou een tovenaar voor nodig zijn om hier iets anders te ontdekken dan rotsen en water.’


  ‘Misschien is dat maar goed voor ons,’ zei Ginger. ‘Het zou voor ons helemaal niet prettig zijn als Algy overkwam en de walvisvaarder of de onderzeeboot ontdekte en een paar dieptebommen liet vallen.’


  ‘Algy komt misschien wel, maar tenzij Von Schonbeck zo dwaas is zijn positie te verraden door het vuur te openen, betwijfel ik of hij ons zal zien,’ antwoordde Biggles.


  ‘Je denkt toch niet dat Von Schonbeck het vuur zal openen?’ vroeg Ginger.


  ‘Nee, tenzij hij redenen heeft om aan te nemen dat hij ontdekt is. Het heeft niet veel zin om een doel te verbergen en dan de positie ervan te verraden door een offensieve houding. Als Von Schonbeck maar half zo knap is als zijn reputatie dat wil, dan zal hij een dergelijke blunder niet begaan.’


  Dit werd spoedig daarna bevestigd. Het gedreun van vliegtuigmotoren wees op de nadering van een vliegtuig, dat, wisten zij in de hut, alleen maar hun eigen reservemachine kon zijn.


  ‘Daar hebben we Algy,’ zei Biggles zacht. ‘We zullen nu gauw genoeg weten hoe het afloopt.’ Op de onderzeeboot klonk een fluitje, waarna alle manschappen dekking zochten. Het vliegtuig kwam nader. Alles bleef stil. Zeemeeuwen wiekten traag boven het toneel.’ Het vliegtuig cirkelde en verdween ten slotte uit het gezicht van de toeschouwers. Het afnemende geronk vertelde hun dat het zich verwijderde.


  ‘Ze hebben ons niet gezien,’ zei Biggles. ‘Was dat wel het geval geweest, dan zouden ze nog wat langer hebben rondgehangen, zelfs al zouden ze niet tot actie zijn overgegaan.’ Het werk op de onderzeeboot werd hervat. De dag verstreek. Later werd Appèl gehouden op een rotsplateau. Zowel Von Schonbeck als Thom waren aanwezig. Enkele van de manschappen werden van schoppen en houwelen voorzien. Biggles telde vijftien man in totaal. ‘Ik vraag me af wat dit te betekenen heeft?’ merkte hij op, toen de groep met militaire nauwkeurigheid weg marcheerde en even later uit het gezicht verdween.


  Weer verstreek er enige tijd. Het werk op de onderzeeboot werd voortgezet. De gevangenen kregen een eenvoudig maal. Biggles bleef toezien door de patrijspoort. Plotseling liet hij een zacht gefluit horen. ‘Kijk daar eens,’ riep hij uit. Ginger, die op een kooi had gelegen, kwam naast hem staan en zag vier mannen met een langwerpige kist sjouwen die blijkbaar behoorlijk zwaar was. Hij werd neergezet op een rotsblok vlakbij de commandotoren van de onderzeeboot.


  ‘Wat is dat voor de drommel?’ informeerde Ginger.


  ‘Je mag tweemaal raden - en iedere keer moet je het bij het rechte eind hebben,’ antwoordde Biggles. ‘De houwelen en schoppen hadden ons moeten vertellen wat er ging gebeuren.’


  ‘Ik snap er nog steeds niets van,’ mompelde Ginger. ‘Ben je dan vergeten wat Von Schonbeck - en ons eveneens - hier heeft gebracht?’


  Gingers ogen lichtten op. Hij haalde diep adem. ‘Het goud!’ riep hij uit.


  ‘Dat is een kist ruw goud die die knapen daar dragen,’ vertelde Biggles hem.


  ‘Ze graven het op en maken het klaar om in te laden.’


  ‘Daar lijkt het inderdaad veel op,’ beaamde Biggles. ‘En wij zitten hier en kunnen er totaal niets tegen doen.’


  ‘Niets,’ beaamde Biggles opnieuw. ‘Daar komt nog een stel.’ Er verscheen een tweede groep van vier man met een kist die er precies eender uitzag als de eerste. De oorspronkelijke vier waren inmiddels op de terugweg. Toen de twee groepen elkaar passeerden, werden er blijkbaar enkele grappen uitgewisseld, want er klonk gelach.


  ‘Ze schijnen het goed naar hun zin te hebben,’ bromde Ginger.


  ‘Dat zou iedereen die vijf miljoen pond te verteren had,’ zei Biggles glimlachend.


  ‘Je schijnt het allemaal nogal licht op te nemen,’ merkte Ginger op, terwijl hij Biggles strak aankeek.


  Biggles haalde zijn schouders op. ‘Met weeklagen bereiken we niets, wel? De onderzeeboot moet nog een hele afstand afleggen.’


  Het werk aan de wal ging zonder ophouden voort, zowel dat op de onderzeeboot als het goudtransport. De stapel kisten bij de U-boot groeide geleidelijk. Ten slotte verschenen Von Schonbeck en Thom. ‘Volgens mij hebben ze nu alles,’ zei Biggles. Tegen de avond was er een nieuwe golf van activiteit. De plank die boven de achtersteven van de onderzeeboot hing, werd opgehesen en de camouflage werd verwijderd. Nadat alles zeeklaar was gemaakt, gingen Von Schonbeck en Thom aan boord.


  ‘Wat gaat er nu gebeuren?’ vroeg Ginger. ‘Ze gaan toch zeker niet weg?’


  ‘Het goud staat nog steeds aan wal. Het lijkt mij niet waarschijnlijk dat ze zonder dat vertrekken,’ antwoordde Biggles droog.


  Spoedig daarna werd de betekenis van deze laatste manoeuvre duidelijk. De motoren van de U-boot werden gestart en het vaartuig schoof naar open water. Een of tweemaal beschreef het een bocht, waarna het terugkeerde naar de ankerplaats


  ‘Ze hebben hem geprobeerd,’ zei Biggles. ‘Blijkbaar is hij in orde.’


  ‘Wat betekent dat hij zal vertrekken.’


  ‘Dat hoeft niet. Het zal wel enige tijd duren voordat ze dat goud hebben gestouwd. Tegen de tijd dat ze daarmee klaar zijn, zal het wel donker zijn. Natuurlijk kan Von Schonbeck besluiten direct weg te varen, maar aan de andere kant zal hij misschien liever wachten op het daglicht voordat hij zijn boot door dat nauwe kanaal naar open zee stuurt. In elk geval moet hij zich nog ontdoen van de walvisvaarder. Ik veronderstel niet dat hij die hier zal achterlaten.’


  Het vallen van de avond maakte een einde aan verdere observatie. Toen de duisternis inviel, lag het goud nog steeds op de rotsen, wat, naar Biggles opmerkte, erop wees dat Von Schonbeck inderdaad tot de volgende ochtend zou wachten voordat hij zijn boot naar open zee stuurde. En het feit dat er alleen maar een matroos de hut binnenkwam om nog wat voedsel voor de gevangenen te brengen, steunde deze veronderstelling.


  ‘Ja, het ziet er inderdaad naar uit dat ze hier nog een nachtje zullen doorbrengen,’ verzekerde Biggles. ‘Dat komt ons vrij goed van pas. Het geeft ons in elk geval nog wat extra tijd.’


  ‘Extra tijd voor wat?’


  ‘O - voor alles,’ zei Biggles onverschillig.


  ‘Denk je dan dat Algy misschien terugkomt?’


  Biggles dacht even over deze vraag na. ‘Het zou kunnen. We hebben echter geen werkelijke reden om aan te nemen dat hij dit zal doen. En zelfs als hij het doet, kan hij niet veel uitrichten.’


  ‘Dat is heel opwekkend,’ mompelde Ginger. ‘Jammer genoeg is het de waarheid, mijn jongen - en het is altijd goed wanneer je de feiten onder ogen ziet. Het aanbreken van de dag zal voor zover het ons betreft - in elk geval het kritieke ogenblik betekenen.’


  Daarna zwegen zij. Er was niets meer wat zij konden doen dan rustig op hun kooi gaan liggen. Na een poosje vertelde Biggles’ regelmatige ademhaling Ginger dat hij sliep.


  Op zeker ogenblik moest hij eveneens in slaap zijn gevallen, ofschoon hij zich niet kon herinneren wanneer dit was gebeurd; maar hij werd gewekt door zware voetstappen buiten de hut en het omdraaien van de deurknop.


  Biggles, die al op was, wierp hem een blik toe. ‘Dit zal het zijn,’ zei hij zacht.


  De deur werd geopend en met een uitdrukking van boosaardige voldoening op zijn gezicht stond Thom op de drempel. Hij wenkte Biggles met een gebiedende vinger. ‘Kom,’ beval hij.


  Ginger, die natuurlijk dacht dat hij eveneens moest komen, liep op de deur toe, maar met een ruw: ‘Tegen jou heb ik niets gezegd,’ duwde Thom hem met onnodige heftigheid terug.


  Gingers lippen trilden van kwaadheid; maar Biggles ving zijn blik op en schudde zo zacht zijn hoofd dat de beweging bijna niet te zien was. ‘Houd je kalm,’ zei hij zacht. ‘Het helpt niets. Voorlopig althans.’


  Hierna werd Biggles de hut uitgeduwd. De deur werd dicht gesmeten en op slot gedraaid, zodat Ginger alleen achterbleef. Hij liep naar de patrijspoort waardoor het grauwe licht van de ochtend naar binnen filterde.


  Biggles besefte dat hij aan wal werd gebracht, naar Von Schonbeck, voor het onderhoud waarover de vorige dag gesproken was; en de ontvangst die hem wachtte toen hij vlak bij de U-boot aan wal stapte, liet geen twijfel bestaan over de aard ervan. De kisten met goud, zag hij, waren er niet meer. Ervoor in de plaats stond een rijtje van zes matrozen die de gevangene met vijandige nieuwsgierigheid opnamen. Stuk voor stuk waren zij voorzien van een geweer en een patroongordel. Op korte afstand van hen stond Von Schonbeck met gespreide benen, zijn pet scheef op het hoofd, een sigaar tussen zijn tanden en de handen diep in de zakken van zijn blauwe jekker gestoken. Biggles glimlachte cynisch, want hij begreep dat men hem alleen maar langs deze knapen had laten lopen, die blijkbaar een executiepeloton vormden, om hem bang te maken.


  ‘We staan op het punt te vertrekken,’ deelde Von Schonbeck hem minzaam mee. ‘Hebt u mijn voorstel al overwogen?’


  ‘Er viel niets te overwegen,’ antwoordde Biggles kort.


  De uitdrukking van de nazi veranderde niet. Hij tikte de as van zijn sigaar. ‘Ik probeer u alleen maar een kans te geven om uw leven te redden,’ verkondigde hij.


  Biggles trok zijn wenkbrauwen op. ‘Sjonge, daar heb ik geen ogenblik aan gedacht.’


  ‘Ik meen wat ik zeg.’


  Biggles schudde triest zijn hoofd. ‘Zelfs al zou ik het woord van een nazi kunnen accepteren - en de gebeurtenissen tijdens de oorlog hebben bewezen dat zoiets onmogelijk is - zou ik nog niets vertellen,’ zei hij zacht. ‘Ga uw gang. Doe wat u wilt. Het enige wat ik u te zeggen heb, Von Schonbeck, is dit. U hebt nog een hele reis voor de boeg.’


  ‘Misschien is uw jonge vriend makkelijker over te halen,’ zei Von Schonbeck peinzend.


  ‘Als u wilt, kunt u het proberen, maar ik vermoed wel dat dit tijdver knoeien zal zijn,’ was Biggles opinie. ‘Goed.’ Von Schonbeck zuchtte - of deed alsof. ‘Jullie Britten staan bekend dat je erg hardhoofdig bent. Je zult wel zien wat je daar op den duur mee bereikt.’


  ‘De methoden die uzelf tijdens de oorlog hebt toegepast, kunnen nauwelijks als buitengewoon succesvol worden beschreven,’ antwoordde Biggles, terwijl er een honende klank in zijn stem klonk.


  Deze opmerking trof doel. De Duitser keek hem dreigend aan. ‘Dit is niet het juiste moment om mij daaraan te herinneren,’ zei hij schor. ‘Wanneer deze zaak achter de rug is, zal er in ieder geval één ellendige Brit minder zijn.’ Von Schonbeck zweeg even en wist zich met enige moeite te beheersen. ‘Maar om op een ogenblik als dit over dingen te redetwisten die tot het verleden behoren, is dwaas,’ vervolgde hij. ‘Welnu, als de ene officier en heer tegenover de andere -‘


  Biggles keek hem ongelovig aan. ‘Als wat? Als officier en heer? De hemel beware ons. Von Schonbeck, je bent niet meer dan een goedkope, koelbloedige moordenaar die bovenaan de lijst van oorlogsmisdadigers staat. Het zal niet lang duren of elke krant in de hele wereld zal het verhaal afdrukken van je misdaden, de beestachtige manier waarop je hulpeloze vrouwen en ongewapende zeelieden hebt afgeslacht. Je kunt mij doodschieten en aangezien een vos zijn streken niet verliest, ben ik ervan overtuigd dat dit steeds je bedoeling is geweest. Maar geloof me, ik zou hier liever op slag mijn leven verliezen dan nog twintig jaar met een reputatie als de jouwe te moeten leven. Ze zullen je foto in de kranten zetten en elke fatsoenlijke zeeman tussen de Noordpool en de Zuidpool zal erop spuwen, wanneer hij die ziet. Ongetwijfeld weet je nu hoe ik over je denk.’


  Thom deed snel een pas naar voren en gaf Biggles met de vlakke hand een klap in het gezicht.


  Von Schonbeck wiens gezicht vuurrood was geworden, lachte rauw. ‘Wat jij van mij denkt, is onbelangrijk,’ siste hij. ‘Waar het om gaat, is wat ik met jou van plan ben.’


  ‘Ga je gang maar,’ nodigde Biggles uit.


  Von Schonbeck blafte een bevel. Twee mannen grepen Biggles bij de armen en sleurden hem naar een rotswand.


  Een tweede bevel en het vuurpeloton stelde zich voor hem op. Een derde en ze sprongen in de houding.


  ‘Wil je geblinddoekt worden?’ hoonde Von Schonbeck.


  ‘Nee,’ antwoordde Biggles effen. ‘Er is geen enkele nazi die mij bang maakt.’


  Von Schonbeck hief zijn hand op.


  ‘Richten!’ beval Thom zijn mannen.


  De geweren van het vuurpeloton werden tegen de schouders gedrukt.


  Het geluid van een ontploffing verpletterde de stilte. Biggles wankelde en viel voorover.


  


   


  12 - Ginger voert een plannetje uit


   


  Terwijl Biggles, naar hij alle reden had om aan te nemen, zijn laatste blik op de aarde van het vijandige, rotsachtige eiland wierp, verkeerde Ginger, die nog steeds zat opgesloten op de walvisvaarder, bijna in paniekstemming. Terwijl hij door de patrijspoort keek, zag hij Biggles aan land brengen, zag hij Von Schonbeck daar staan, zag hij het vuurpeloton en raadde hij het doel ervan. Toch was er niets wat hij kon doen. Absoluut niets. Hij probeerde natuurlijk wel iets te doen. Uit louter wanhoop rukte hij aan de deurknop, schopte hij tegen de deur en trok hij aan de metalen omlijsting van de patrijspoort, ofschoon hij wist dat al deze pogingen dwaas en nutteloos waren. Zijn enige troost, een heel geringe troost - was de gedachte: ‘Ik zal de volgende zijn.’


  Op dit ogenblik, terwijl hij nog steeds met een asgrauw gezicht door de patrijspoort staarde, hoorde hij achter zich een plotseling geluid, dat hem zich met een ruk deed omdraaien, zo opgewonden was hij. Hij zag dat de deur iets was opengegaan. Een gezicht, een leerachtig verweerd gezicht, dat spanning en bezorgdheid uitdrukte, gluurde om het hoekje van de deur. De ogen ontmoetten die van Ginger. Na een steelse blik op de gang achter zich, wenkte de man snel met zijn hand.


  Ginger voelde instinctief dat deze man een vriend was. Zijn houding en manier van optreden bewezen dit bijna. Dus was de vraag die hij stelde bijna werktuiglijk. ‘Wie bent u?’ vroeg hij.


  ‘Ik vriend,’ was het gespannen antwoord. ‘Kom. Kom vlug. Wij gaan.’


  ‘Waarheen?’ De man maakte een dringend gebaar. ‘Verbergen. Duitsers schieten.’


  Het Engels van de man was beperkt, maar de woorden die hij gebruikte, waren duidelijk genoeg. In ieder geval verkeerde Ginger niet in een toestand om erg nauw te kijken. Hij was bereid overal heen te gaan en alles te doen, als hij maar uit die hut kon komen. ‘Bent u een Noor?’ informeerde hij, ofschoon hij hier vrij zeker van was.


  ‘Ja, ik Noor,’ was het snelle antwoord. De man drukte een vinger tegen zijn lippen. ‘Kom. Geen geluid,’ waarschuwde hij.


  Nog steeds zonder dat hij precies de bedoelingen van de man kende, behalve dan het voor de hand liggende feit dat hij voornemens was het schip te verlaten, volgde Ginger zijn nieuwe kennis de gang in, waardoor zij snel naar een trap liepen, die, zoals spoedig bleek, toegang gaf tot het dek van het voorschip. Vanaf dit punt liet Ginger snel zijn ogen over het schip dwalen om te zien of er soms gevaar dreigde. Er waren verscheidene matrozen in zicht. Allen hingen over de reling en keken naar de wal waar een drama werd opgevoerd, dat begrijpelijk hun aandacht trok. Gingers gids, ongeduldig door het korte oponthoud, trok hem aan de mouw en beduidde hem, nadat hij het camouflagenet had weggetrokken, dat zij op de lage rots moesten klimmen, waarlangs het schip was gemeerd. Maar aan deze eenvoudige manier van ontsnapping - want het was duidelijk dat de bedoelingen van de Noor niet verder reikten - wilde Ginger niet deelnemen. Eerlijk gezegd was een ontsnapping het laatste waaraan hij dacht. De gedachte die zijn hele geest nu beheerste, was de vraag hoe hij Biggles kon helpen. Zijn ogen waren op de wal gericht en hij kon heel duidelijk zien wat daar zou gaan gebeuren. De vraag was, hoe dat te voorkomen, en dit was niet erg duidelijk. De Noor hing aan de rotswand nog steeds te wachten, dus holde Ginger naar hem toe en vroeg of hij een pistool bij zich had. Wat hij met dit wapen had willen uitrichten, als het inderdaad beschikbaar was geweest, is niet helemaal duidelijk. Het is waarschijnlijk dat hij van grote afstand in zijn eentje het vuurpeloton had willen aanvallen, wat hem natuurlijk het leven zou hebben gekost. Dit gebeurde echter niet, om de eenvoudige reden dat de Noor geen pistool bezat. Hij had in feite geen enkel wapen, zoals hij door gebarentaal duidelijk wist te maken. Ginger, die in de grootste consternatie verkeerde, draaide zich om en terwijl hij dit deed, botste hij tegen een wapen dat hij nog nooit eerder had gezien, ofschoon zijn gezonde verstand hem vertelde wat het was. Het was het zware harpoenkanon dat voor in de boeg stond en waarmee de walvisvaarder de grote zeedieren schoot waarvoor hij was uitgerust. De massieve punt van een stalen harpoen, voorzien van weerhaken, een angstwekkend instrument, stak uit de loop.


   


  [image: ]


   


  Ginger hield zijn adem in toen hij de mogelijkheden besefte. Hij had een krankzinnige neiging om te gaan lachen. ‘Is dit ding geladen?’ vroeg hij zijn metgezel die hem door middel van tekens nog steeds probeerde duidelijk te maken dat hij moest ontsnappen nu hij de kans had.


  De man schudde zijn hoofd.


  ‘Waar zijn de granaten?’ vroeg Ginger. ‘Vlug!’


  De man wees naar een stevige kist die vlak bij het kanon aan het dek was verankerd.


  Ginger wiérp het deksel open en zag rijen enorme granaten.


  ‘Hoe moet dit ding geladen worden?’ vroeg hij hees.


  De man voegde zich bij hem. ‘Ben je gek?’ vroeg hij opgewonden.


  ‘Ja,’ antwoordde Ginger openhartig. ‘Hoe laad ik hem?’


  De man begon het uit te leggen, maar Ginger, die zijn aanwijzingen niet kon volgen, onderbrak hem ongeduldig. ‘Laad jij hem maar.’


  De Noor, die in dit soort werk blijkbaar heel goed thuis was, laadde het kanon en sloot het sluitstuk. ‘Klaar,’ zei hij eenvoudig. ‘Hij gaat af wanneer je de trekker overhaalt.’ Met een soort krankzinnige vreugde greep Ginger het wapen vast, zwaaide de loop rond - want hij draaide op goed gesmeerde lagers - en richtte op de groep aan de wal. Tot zijn grote ontsteltenis zag hij dat de matrozen hun geweren hadden opgericht. Zijn vingers spanden zich om de trekker. Met een harde ruk trok hij eraan en deed toen een stap achteruit om het resultaat waar te nemen. Er klonk een hevige ontploffing, veel luider dan hij had verwacht. De harpoen flitste in een sierlijke boog door de grijze atmosfeer. Erachter in een flauwe neerwaartse boog, volgde de lijn die eraan vastzat. Tot op dit ogenblik had Ginger helemaal niet aan de lijn gedacht. Niet dat dit enig verschil maakte.


  De harpoen miste het doel waarop hij was gericht vrij ver, ofschoon dat niet te verwonderen viel. Hij trof de commandotoren van de onderzeeboot met een metaalachtige klap, ketste af en suisde wilddraaiend naar de groep die erachter verzameld was. Ginger zag Biggles plat tegen de grond vallen en één afschuwelijk ogenblik dacht hij dat de harpoen hem had getroffen. Thom vloog wel een meter of tien weg en sloeg schreeuwend tegen de grond. Het touw, dat als een slang kronkelde, verwekte grote consternatie onder het vuurpeloton. Ginger wist niet precies allemaal te vertellen wat er was gebeurd. Eén ding was echter duidelijk. Hij had de gang van zaken flink in de war gestuurd. Voldaan over het tot dusver bereikte resultaat, wilde hij het wapen opnieuw laden, maar de Noor greep hem bij de arm en beet hem toe dat hij moest weglopen. Dit was werkelijk een heel goede raad, maar Ginger was niet in de stemming om naar raad te luisteren, of die goed of slecht was.


  Van dat ogenblik af was de zaak één grote chaos. Er werden schoten gelost. Door wie, op wie, of van waar, kon Ginger met geen mogelijkheid zeggen. Er klonk geschreeuw. De oude Noor riep iets in zijn eigen taal. De matrozen die over de reling hadden gehangen, draaiden zich om en ook zij schreeuwden terwijl ze naar het kanon renden, sommigen in het Duits, anderen in wat Ginger veronderstelde dat het Noors was. Er ontstond een wild gevecht. De oude Noor raapte een ijzeren stang op die bij het kanon lag en slingerde die weg. Hij raakte de voorste Duitser in het gezicht en sloeg hem neer. Ginger rekende af met de tweede. Hij kwam onder zijn mannetje terecht die een stuk zwaarder was dan hijzelf en hij werd bijna verpletterd toen het lichaam boven hem slap bleef liggen. Toen hij zich had bevrijd, zag hij een Noor krankzinnig met een houten hamer zwaaien. Overal waren mannen aan het vechten en aan het worstelen, sommigen staande, sommigen vallend. Het was duidelijk dat nu de revolutie begonnen was, nu de Noren zich op hun onderdrukkers hadden geworpen, dat zij een oude rekening vereffenden en dat met heel veel animo deden. Ginger nam niet verder aan deze bijzondere affaire deel. De verwarring was te groot, en ofschoon de Noren zich momenteel wel schenen te kunnen redden, begreep hij dat zij op den duur zouden moeten verliezen omdat hun aantal te klein was. Hij dacht natuurlijk aan de naziebemanning van de U-boot, die, daarvan was hij overtuigd, spoedig aan boord zou komen om de opstand te onderdrukken. En terwijl hij zo dacht, betreurde hij de ramp die hij, zo voelde hij het, over de ongewapende walvisvaarders had gebracht. Hij brandde van nieuwsgierigheid om te weten wat er met Biggles was gebeurd, en in de hoop dit te weten te komen, liep hij naar de reling die uitzicht gaf op het toneel aan de wal. Daar zag hij iets heel onverwachts. Voor zover hij geweten had, waren er geen Noren op het eiland aanwezig geweest; bij een eventuele vechtpartij had hij dus verondersteld dat het tussen Biggles en de rest zou gaan. Maar dit was niet zo. Aan de wal werd een andere strijd gevoerd, een strijd waarin vuurwapens werden gebruikt. Misschien is ‘strijd’ niet het juiste woord. Het bleek dat een kleine groep mannen, onder wie Biggles, zich vechtend terugtrok naar het binnenland. Van hieruit werden eveneens schoten gelost. Ginger kon het allemaal niet begrijpen. Niet dat hij daar erg zijn best voor deed. Voor hem was het voornaamste dat Biggles nog steeds ter been was en enkele onverwachte bondgenoten scheen te hebben gevonden. Waar deze vandaan kwamen, wist hij niet. Het was allemaal één groot raadsel.


  Nu verscheen er een nieuwe factor op het toneel - of, liever gezegd, boven het toneel. Op een vage manier verbond Ginger het met de gebeurtenissen aan de wal zonder dat hij het werkelijk begreep: het was het vliegtuig. Het verscheen plotseling boven de top van een op enige afstand gelegen heuvel. Ginger schreeuwde van louter opwinding. Aan de wal klonk een schril gefluit en de Duitsers die Biggles en zijn onbekende vrienden gevolgd hadden, begonnen terug te draven naar de U-boot. Biggles en zijn groep keerden zich nu om en achtervolgden de Duitsers, die, in antwoord op het heftige geschreeuw van Von Schonbeck, op de U-boot afstormden en in de commandotoren doken.


  Het vliegtuig kwam steeds dichterbij. Het moest echter nog steeds nog enige afstand afleggen naar het toneel van de vijandelijkheden, en toen het dit inderdaad bereikte, cirkelde de piloot rond alsof hij niet precies wist wat hij moest doen. Dit kon Ginger heel goed begrijpen. Iemand die pas op het toneel verscheen, besefte hij, zou het moeilijk vinden om uit te maken wie van de strijdenden wie was. Het resultaat van zijn aarzeling was, dat, tegen de tijd dat de machine de baai bereikt had, de onderzeeboot al op weg was naar het kanaal dat toegang gaf tot de open zee. Te oordelen naar het gedrag van het vliegtuig, dacht Ginger, had de piloot - Algy of Bertie, wie van die twee wist hij niet - de onderzeeboot juist ontdekt; want op dat ogenblik ging hij er recht op af. Een dieptebom suisde omlaag. Ginger bukte, want het projectiel leek akelig dicht in de buurt van de walvisvaarder neer te komen. Er klonk een


  daverende ontploffing. Ginger sprong op en zag dat de dieptebom, die blijkbaar op de U-boot was gericht, naast zijn doel terecht was gekomen. Hij was op enige afstand van het achterschip neergekomen. Een snelvuurkanon op het dek van de onderzeeboot begon op het vliegtuig te schieten zodat dit een ontwijkende manoeuvre moest uitvoeren. Niettegenstaande keerde het terug en wierp het een tweede dieptebom. Opnieuw dook Ginger, omdat het ding dat met grote haast was uitgeworpen, nog dichterbij scheen neer te zullen komen. Opnieuw klonk er een daverende ontploffing en spoot er een reusachtige waterfontein omhoog. Ginger sprong weer op en zag dat ook deze mis was. Hij kreunde van teleurstelling. Toen herinnerde hij zich dat het goud aan boord van de U-boot was, een feit waarvan de piloot van het vliegtuig niet op de hoogte moest zijn, en in zeker opzicht was hij blij dat de onderzeeboot geen voltreffer had gehad. Hij had geen idee van de diepte van het water in de baai, maar mocht het erg diep zijn - en dat leek hem wel het geval - dan bestond er grote kans dat het goud voor altijd verloren zou zijn geweest.


  De U-boot zette na gevaarlijk heen en weer geschommeld te hebben in de door de ontploffing veroorzaakte deining, zijn tocht naar de uitgang voort. De walvisvaarder schommelde eveneens hevig, zodat Ginger zich met moeite op de been wist te houden. Al schietend voer de U-boot verder, gevolgd door het vliegtuig dat nog steeds ontwijkende manoeuvres maakte, het enige verstandige wat het in de gegeven omstandigheden kon doen, zoals Ginger besefte. Het toestel waagde geen verdere aanvallen meer, aangezien deze toch niets hadden kunnen uitrichten. Het had geen dieptebommen meer bij zich en bezat verder geen enkel wapen dat krachtig genoeg was om tegen de onderzeeboot te gebruiken. De mitrailleurs van de Tarpon konden niets uitrichten tegen een stalen romp, zodat de onderzeeboot ongehinderd verder voer naar open zee, waar hij, nadat de kanonniers zich hadden teruggetrokken, onderdook en uit het gezicht verdween. Ginger, die aan het goud dacht, was zich bewust van een gevoel van teleurstelling.


  Ietwat versuft door de snelheid van de gebeurtenissen, en zich bewust van het feit dat het lawaai achter hem was verstomd, draaide hij zich om om te zien wat er was gebeurd. Een groot aantal van de op het dek van de walvisvaarder liggende lichamen onthulden met één blik de hevigheid van de strijd die had gewoed. Het was eveneens duidelijk dat de walvisvaarders gewonnen hadden, aangezien allen die nog ter been waren, Noren waren. De oude man met het leerachtige gezicht - nu bebloed, maar triomfantelijk grijnzend - was er ook.


  Nu het gevecht op de walvisvaarder was afgelopen, had Ginger niet langer tijd voor de boot. Hij brandde van verlangen om contact te maken met Biggles. Met een schreeuw waarmee hij de Noren zowel bedankte als feliciteerde, liep hij terug naar de reling, en werd, terwijl hij dit deed, bijna door een kogel getroffen. In het besef dat degenen aan land niet wisten wat er op het schip was gebeurd, en dat zij natuurlijk veronderstelden dat het in vijandelijke handen verkeerde, sprong hij op en zwaaide met zijn armen, waarbij hij tegelijkertijd schreeuwde om de aandacht op zijn aanwezigheid te vestigen. Uit het hoekje van zijn oog zag hij het vliegtuig binnenkomen vanuit zee om te landen; maar zijn aandacht was hoofdzakelijk op de wal gevestigd, waar een groepje mannen bij elkaar stond van wie één zich over iets boog wat op de grond lag. Biggles was een van hen. Hij keek over het water naar Ginger en wuifde. Hij zei iets tegen de mannen die om hen heen stonden, met het resultaat dat twee van hen in het bootje stapten dat hem naar de wal had gebracht, en naar het schip roeiden.


  Vijf minuten later stond Ginger op het eiland met Biggles te praten. Het voorwerp dat op de grond lag, bleek Thom te zijn. Hij vormde geen prettig gezicht, want de harpoen was dwars door hem heen gegaan.


  Ginger huiverde. ‘Heb ik dat gedaan?’ vroeg hij vol afschuw.


  ‘Wie het ook gedaan heeft, het was een goed schot,’ verklaarde Biggles. ‘Heb jij het kanon afgevuurd?’


  ‘Ja,’ gaf Ginger toe.


  ‘Met wat meer oefening kun jij gerust naar de walvisvaart gaan, wanneer je te oud bent om te vliegen,’ zei Biggles. Toen werd hij ernstig. ‘Je was juist op tijd, ofschoon ik eerst dacht dat de harpoen mij zou raken. Ik zag hem aankomen en wierp me voor alle zekerheid plat op de grond. Maar laten we de situatie even onder de loep nemen. Wat is er op het schip gebeurd?’


  ‘De Noren hebben een handje uitgestoken en de nazi’s van kant gemaakt,’ verklaarde Ginger. ‘Waar kwamen die andere knapen vandaan?’ Hij wees naar nog drie mannen die in hun richting kwamen lopen. Een van hen was Algy. ‘Dat betekent dat Bertie aan de stuurknuppel moet hebben gezeten,’ besloot hij.


  ‘Blijkbaar,’ antwoordde Biggles. ‘Ik weet nog steeds niet zeker wat er gebeurd is, behalve dan dat er een aanval op het naziekamp werd gelanceerd vlak voordat jij dat kanon afvuurde. Maar hier hebben we Bertie. Zonder twijfel kan hij ons er alles over vertellen.’


  Het vliegtuig was naar de rots getaxied en Bertie was aan land gesprongen. Hij bereikte de groep op hetzelfde ogenblik als Algy die onder de modder zat en zwaar hijgde.


  Bertie schrok toen zijn ogen op het stoffelijk overschot van Thom vielen. Hij kneep zijn monocle in zijn oog en aanschouwde het toneel vol afgrijzen. ‘Sjonge, wie heeft die beestachtige bende hier gemaakt?’ informeerde hij mat. ‘Hindert niet,’ antwoordde Biggles. ‘Wij zijn nieuwsgierig naar jouw lezing van het geval.’


  ‘Vraag het maar aan Algy,’ zei Bertie op smekende toon. ‘Ik ben nog steeds een beetje in de war. Heb je gezien hoe die verdraaide onderzeeboot op mij schoot? Helemaal geen lolletje, dat kan ik je wel vertellen.’


  ‘Dat hoef je mij niet te vertellen,’ zei Biggles kort. ‘Ik heb ook zo het een en ander meegemaakt. Ga je gang, Algy.’ Algy verklaarde hoe hij en Bertie de op het ijs achtergebleven Noren hadden opgepikt en hoe zij na het donker aan de andere kant van het eiland waren geland, waar zij een aanval op het nazi kamp hadden voorbereid, toen het harpoenkanon hun plan in duigen had gegooid. Zij hadden hun aanval echter doorgezet, waarna Biggles er evenveel van wist als zijzelf.


  ‘Nou, het schijnt in ieder geval naar wens verlopen te zijn,’ zei Biggles ten slotte.


  ‘Vergeet je niet dat Von Schonbeck de dans ontsprongen is?’ zei Ginger bitter.


  ‘En ik vergeet evenmin dat wij de dans ook zijn ontsprongen,’ antwoordde Biggles. ‘Een uur geleden zou ik geen’ cent voor ons leven hebben gegeven. Von Schonbeck is weg en met hem het goud, maar hij is nog niet thuis; met een beetje geluk krijgen we hem te pakken, voordat hij daar aankomt. Die presentjes van jou, Bertie, zijn behoorlijk dichtbij gevallen, en het zou mij verbazen als ze niet een paar huidplaten hebben losgewrongen. Het beste wat wij nu kunnen doen, is teruggaan naar de basis en de zaak eens rustig bepraten. Voor wij dat echter doen, moeten we eerst hier een kijkje nemen.’


  ‘Moeten we de onderzeeboot dan niet achterna?’ opperde Ginger.


  Biggles schudde zijn hoofd. ‘Geen schijn van kans. Von Schonbeck zal onder water blijven zolang als hij durft, wetend dat er een vijandelijk vliegtuig in de buurt is. Niet dat het enig verschil zou maken als we hem inderdaad in de gaten kregen. We hebben niets om hem mee te pakken te nemen.’


  ‘Als de U-boot, wat waarschijnlijk is, een spoor nalaat, waarom volgen we hem dan niet?’ wilde Ginger weten. ‘Wat heeft het voor zin een spoor te volgen, als je het ding dat het maakt, niet kunt raken?’ antwoordde Biggles. ‘Zelfs als wij meer dieptebommen hadden, en Bertie’s bombardement nog wat verbeterden, zou Raymond het helemaal niet prettig vinden als wij het goud naar de kelder joegen. Dat is de bedoeling niet. En het heeft geen zin om zomaar voor niets benzine te gaan verknoeien; als we toevallig nog in een storm kwamen, zouden we bovendien al onze tijd nodig hebben om thuis te komen.’


  ‘We zouden kunnen gaan zien of de U-boot inderdaad een spoor naliet,’ hield Ginger aan.


  ‘Kijk maar eens naar de lucht,’ nodigde Biggles hem uit, terwijl hij naar boven wees. Ginger, die opkeek, zag een aantal wolken laag langs de hemel scheren. Een toenemende wind rukte aan de toppen van de golven. ‘Oké,’ zei hij op berustende toon.


  Een onderzoek wees uit dat van de oorspronkelijke Noorse bemanning nog twaalf man in leven waren, degenen die opgepikt waren van de ijsschots, inbegrepen. Eén van hen was gesneuveld tijdens het gevecht op de walvisvaarder, drie anderen waren gewond, ofschoon niet ernstig. Eén van de groep die aan wal had gevochten, had een schotwond opgelopen. Van de nazi’s waren er, behalve Thom, drie gedood en vier gewond. Het bleek dat de kapitein van de walvisvaarder vermoord was door de nazi’s toen het schip door hen geënterd werd, maar de eerste stuurman was nog in leven en bevestigde dat hij kans zag het schip naar de haven te brengen.


  ‘Wat doen we met de gevangenen?’ vroeg Algy.


  ‘Wij kunnen onze handen in ieder geval niet door hen laten binden,’ antwoordde Biggles. ‘Er schijnt hier nogal een behoorlijke voorraad eten en medicamenten aanwezig te zijn, dus geloof ik dat we hen het beste hier kunnen achterlaten en ze voorlopig maar voor zichzelf laten zorgen. Zodra we de kans hebben, zullen we Raymond op de hoogte brengen; ongetwijfeld zal hij een boot sturen om ze op te pikken.’


  Er kwam nog een belangrijk punt aan het licht. De walvisvaarder had, zoals Biggles al had verondersteld, het grootste gedeelte van de reserveolie van de basis Kerguelen aan boord genomen en de Noren verklaarden dat het Von Schonbecks bedoeling was geweest de walvisvaarder te gebruiken als varend tankstation en misschien ook als camouflage voor zijn activiteiten. Voor dit doel had hij, zoals bekend was, een nazi bemanning van zijn eigen schip aan boord geplaatst.


  ‘Wat betekent dat zijn eigen bemanning sterk moet zijn uitgedund,’ merkte Biggles op.


  Na een korte bespreking werd het volgende besloten: de Noren zouden hun vaartuig naar Biggles’ basis op Kerguelen brengen, vanwaar zij, na de nodige herstellingen te hebben verricht en hun gewonden te hebben verpleegd, naar Oslo, hun thuishaven zouden varen om daar hun geschiedenis te vertellen aan de eigenaars van het schip en aan de Noorse regering.


  Hierdoor zouden de piloten de handen vrij hebben om met het overgebleven vliegtuig de U-boot te achtervolgen. Allereerst zouden zij echter moeten terugkeren naar hun basis om bij te tanken. Van daaruit zouden zij de jacht openen. ‘Denk je dat je die zwijnen te pakken zult kunnen krijgen?’ vroeg Axel aan Biggles.


  ‘Ik geloof wel dat we een behoorlijke kans hebben,’ was het antwoord. ‘Als onze dieptebommen enkele van de huidplaten van de U-boot hebben verwrongen, en dat lijkt heel waarschijnlijk, zal hij een oliespoor nalaten, dat wij zonder moeite moeten kunnen ontdekken. Zodra wij het spoor hebben, is het niet meer dan een spelletje van kat en muis tot we hem aan de oppervlakte kunnen krijgen.’


  ‘Het enige addertje onder het gras,’ vertelde hij de anderen later, toen zij weer aan boord van het toestel waren, ‘is dat, nu Von Schonbeck het goud bij zich heeft, wij hem niet tot zinken mogen brengen als we dat kunnen vermijden. Nu hij weet dat wij achter hem aanzitten, bestaat de mogelijkheid natuurlijk dat hij zijn plannen wijzigt. Hij kan Zuid-Amerika vergeten en besluiten een andere schuilplaats te zoeken. Hij heeft plaatsen genoeg waaruit hij kan kiezen. Enfin, daar kunnen we altijd later nog over spreken.’ Hij steeg met de machine op en zette koers naar Kerguelen.


  


   


  13 - Von Schonbeck probeert het opnieuw


   


  Nadat hij de Noren op de walvisvaarder had achtergelaten, zette Biggles koers naar zijn basis. Er was een oponthoud, toen het vliegtuig over het gebied vloog waar de U-boot verdwenen was, aangezien zij daar enige tijd zochten naar een spoor van de nazi’s; maar de oceaan was intussen zo woelig geworden dat het zoeken hopeloos was en geen resultaat opleverde.


  ‘Ik vrees dat er op een zee als deze niet veel van een olie-spoor te zien is,’ bemerkte Biggles kritisch op. ‘Als dit weer nog lang aanhoudt, zal het verdraaid moeilijk voor ons worden om het spoor op te pikken. Misschien vinden we het zelfs wel nooit. Het is zelfs zo, dat nu alles kan afhangen van het weer. Dat houdt trouwens nog iets in. Als de onderzeeboot beschadigd is en de zee wilder wordt, kan hij het misschien niet volhouden en gaat hij met het goud naar de kelder, zodat we misschien nooit zeker zullen weten wat er gebeurd is. Dat zou een hoogst onbevredigend eind van het verhaal zijn.’


  De machine voerde een nogal riskante landing uit op de basis Kerguelen. Het water in de baai was kalm genoeg, maar de lucht erboven werd geteisterd door verraderlijke windstoten, ten gevolge van de ruige natuur van het terrein. De machine ging hierin hevig te keer, voordat ze in de beschutting van de baai voor anker kon gaan. De vliegboot was spoedig vastgemaakt en op Biggles’ bevel werd hij direct bijgetankt voor het geval hij onverwachts nodig zou zijn. De groep trok zich toen terug in de hut om zich vlug wat te wassen en een stukje te eten. Terwijl ze zaten te eten, wierp Biggles van tijd tot tijd bezorgde blikken op het venster en op de huilende storm die buiten woedde. ‘Het ziet er maar beroerd uit,’ merkte hij op. ‘Het heeft totaal geen zin er in dit weer op uit te trekken. Ik zou zeggen, laten we er ons gemak van nemen.’


  Hij had gelijk. De storm hield aan en ging later zelfs vergezeld van hagel- en sneeuwvlagen. Hij woedde de hele nacht, de hele volgende dag en ook de daaropvolgende nacht. Daar het zicht nihil was, konden de vliegers niets uitrichten. Ze zaten gevangen op de grond. Biggles besteedde het grootste gedeelte van de dag met uit het venster te staren en de ene sigaret na de andere te roken. Hij sprak vrijwel geen woord en deed hij dit wel, dan ging het over hun toestand. De anderen die wisten wat het gedwongen stilzitten voor hun zenuwen betekende, zwegen eveneens. Natuurlijk voelden ook zij de spanning - of, liever gezegd, het verminderen van de spanning en de onvermijdelijke reactie.


  ‘Wat ik graag zou willen weten, is dit,’ merkte Biggles op zeker ogenblik op, terwijl hij de as van zijn sigaret tikte. ‘Hoeveel olie had Von Schonbeck aan boord toen hij vertrok? Vergeet niet dat hij inderhaast is weggevaren. Het grootste gedeelte van zijn reservebrandstof bevond zich aan boord van de walvisvaarder. Om Straat Magellaan te bereiken, had hij volle tanks nodig - dat wil zeggen, als hij zich aan zijn oorspronkelijk plan houdt. Wij waren op de walvisvaarder toen hij Corbie aandeed, en daarna waren we er steeds op of bij. Ik kan me niet herinneren dat ik gezien of gehoord heb dat er brandstof werd bijgetankt. Aan de andere kant kan de onderzeeboot daar natuurlijk met volle tanks klaar hebben gelegen. Dit is een belangrijk punt. Nadat hij door een zee als deze heeft gevaren, zal de toestand van zijn tanks een belangrijke rol in het spelletje spelen, omdat ze zijn bereik zullen bepalen. Maar het heeft geen zin om daarnaar te raden. Ik vraag me af hoe de walvisvaarder het maakt? Aangezien hij onderbemand is, zal de bemanning het daar in die zware zee, met al dat ijs om zich heen, zwaar te verduren hebben.’


  ‘Toch geloof ik dat we Raymond moeten waarschuwen en hem de toestand uitleggen,’ merkte Algy somber op.


  ‘Ik geloof niet dat we daar iets mee zouden bereiken,’ antwoordde Biggles kort. ‘Hij is te ver weg om hulp te bieden, als we de factor tijd in ogenschouw nemen. Al hadden we hier op het ogenblik een dozijn vliegtuigen, dan zouden we er nog niets mee kunnen uitrichten. Ze zouden allemaal aan de grond moeten blijven. Als Von Schonbeck ons bericht opving - en je kunt er van overtuigd zijn dat hij heel de dag zit te luisteren of hij iets van ons kan opvangen - dan zou ons dat heel wat schade kunnen berokkenen. Het zou hem vertellen dat wij nog steeds achter hem aanzitten en hem misschien een idee geven van onze basis - als hij die tenminste nog niet weet. Door radiostilte in acht te nemen, kunnen we hem laten raden. In ieder geval is het zo beter.’


  In de ochtend van de derde dag ging de storm liggen. De wind verminderde tot een zachte bries en de zee begon rustiger te worden. Biggles, wiens ergernis verdwenen was, werd een en al activiteit.


  ‘Ik stijg direct op en neem Ginger mee,’ kondigde hij opgewekt aan. ‘Ik weet niet wanneer we terug zullen zijn. Misschien kan het wel even duren. Als Von Schonbeck erin geslaagd is de storm te doorstaan, moet hij nu al een heel eind weg zijn; hoewel hij volgens mij nog binnen ons bereik moet zijn, omdat hij het niet zou riskeren op topsnelheid door een zware zee te lopen. Maar toch is hij een ouwe rot in dit soort spelletjes en daarom moeten wij voorbereid zijn op allerlei trucjes - trucjes zoals het leggen van valse sporen door middel van olievaten waarin gaten zijn geboord om er de olie te laten uitlopen.’ Tegen Algy vervolgde Biggles: ‘Wanneer we terugkomen en we hebben niets gevonden, kan jij het overnemen. Zo nodig vliegen we in steeds groter wordende cirkels, totdat we het spoor te pakken krijgen.’


  ‘De mogelijkheid bestaat dat er helemaal geen spoor is. De storm kan het hebben uitgewist,’ merkte Algy op. ‘Misschien. Maar de zee is nu een stuk kalmer en als de onderzeeboot nog steeds vaart, zal hij toch in ieder geval iets moeten achterlaten waarop ons oog valt, wanneer we hem bereiken. Dan hebben wij dit nog in ons voordeel. Het is niet waarschijnlijk dat er andere vaartuigen zijn die ons op een dwaalspoor kunnen brengen.’


  ‘En stel dat je het spoor vindt - wat dan?’ wilde Algy weten. ‘Dan volg ik het,’ antwoordde Biggles. ‘Als de onderzeeboot onder water vaart, wat onwaarschijnlijk is, of hij duikt onder wanneer hij ons ziet, zal ik Raymond oproepen en hem de positie opgeven en hem vragen een cordon van onderzeebootjagers om het hele gebied te leggen. De onderzeeboot zal niet in staat zijn om op de bodem dezer wateren te blijven liggen; ze zijn te diep; en als de motoren draaien, moeten ze door geluidsdetectors worden opgevangen. Vroeg of laat zal de onderzeeboot aan de oppervlakte moeten komen om zijn batterijen op te laden; en zelfs als Von Schonbeck beseft dat hij in het nauw is gedreven, zal hij verder moeten gaan, omdat hij het niet zal riskeren zonder brandstof te komen. Het is een heel eind naar Straat Magellaan. Als zijn tanks droog komen te staan, is het met hem afgelopen. Hij zou niet meer dan een omhulsel zijn, een blikken bus zonder middel van voortbeweging, overgeleverd aan de genade van de eerste de beste storm die zou opsteken. Duiken zal hem niet redden. Een paar dieptebommen die vlak bij hem terecht komen, zullen hem naar de bodem zenden of hem aan de oppervlakte brengen. Maar het eerste waar het om gaat, is hét vinden van de onderzeeboot. Tussen twee haakjes, kijken jullie uit naar de walvisvaarder. Het is tijd dat die hier aankomt. Kom mee, Ginger.’


  Biggles liep naar de machine die even later in de lucht was en onder de gebruikelijke loodkleurige hemel boven een zee vloog die nog steeds niet helemaal rustig was na de laatste storm. Maar de wind was gaan liggen en de golven kwamen snel tot rust.


  ‘Als we geen wind meer krijgen, zal hij over een paar uur volkomen kalm zijn,’ zei Biggles vol zelfvertrouwen, terwijl hij omhoog klom. ‘Ik zet een koers om in een grote boog dwars over het gebied tussen Corbie en Straat Magellaan te vliegen,’ verkondigde hij. ‘Houd je ogen open en vertel me als je iets ziet - onverschillig wat.’


  ‘Oké,’ beaamde Ginger, en de speurtocht begon.


  Ruim twee uur lang bulderde de Tarpon in een grote boog over een naargeestige woestenij van water. Er was niets te zien. Absoluut niets. Zelfs geen ijsberg of een enkele walvis. Ginger, die zich bewust was van het feit dat ze honderden kilometers van huis, of, in hun geval, van het dichtstbijzijnde land verwijderd waren, bekeek met een stijgend gevoel van onbehagen de troosteloze watermassa beneden zich. Onwillekeurig moest hij eraan denken dat zelfs de beste vliegtuigmotoren wel eens faalden, dat ze boven de eenzaamste plek van de aardbol zaten en bovendien op zowat de uiterste grens van het bereik. Te oordelen naar zijn houding was Biggles zich hiervan niet bewust. Ginger haalde dan ook verlicht adem toen de neus van de machine begon te draaien.


  ‘Eigenaardig,’ zei Biggles. ‘Verdraaid eigenaardig. Ik zou er een heel jaarsalaris onder hebben durven verwedden dat de onderzeeboot olie verloor. Als er olie was, dan moesten wij die zien.’ Het was duidelijk dat dit waar was, want de zee lag nu zo glad als een vijver onder hen.


  ‘Hij kan van gedachten veranderd zijn en een nieuwe koers hebben ingeslagen,’ opperde Ginger.


  ‘Dan moet hij ergens anders een olievoorraadje hebben, anders kan hij nooit aan land komen,’ verklaarde Biggles. ‘Hij moet nog een heel eind, zelfs naar Zuid-Amerika.’ Ik zal het verder ook nog eens proberen.’


  Ongeveer twintig minuten lang vloog Biggles verder en toen keerde hij in een nog grotere bocht dan hij tijdens de heenreis beschreven had, terug naar huis. Ginger zei niets, maar hij was verre van gelukkig. Biggles nam risico’s, wat helemaal niets voor hem was. Hun benzine raakte al aardig op en een beetje tegenwind zou erger zijn dan de ergste catastrofe. Het zou fataal zijn, onafwendbaar fataal. Zijn angst bleek echter gelukkig ongegrond te zijn, want het toestel bereikte zonder mankeren zijn basis.


  ‘Vul hem maar bij, dan kun je hem van mij overnemen,’ zei Biggles vermoeid tegen Algy. ‘Probeer een andere koers.’ Hij schrok op, alsof hij plotseling een gedachte had gekregen. Hij trok fronsend zijn wenkbrauwen samen. ‘Tussen twee haakjes, waar is de walvisvaarder?’ Algy haalde zijn schouders op. ‘Die is nog niet aangekomen.’ De rimpels in Biggles’ voorhoofd werden nog dieper. ‘Is die nog niet aangekomen?


  Wat kan die voor de drommel uitvoeren?’


  ‘Die verdraaide storm kan hun parten hebben gespeeld,’ opperde Bertie.


  ‘Natuurlijk,’ beaamde Biggles. ‘Maar een walvisvaarder is gebouwd voor zoutwater en kan dus wel tegen een stootje. Storm of geen storm, hij had allang hier kunnen zijn. Lieve help!’ Hij zette grote ogen op en tuitte zijn lippen. ‘Ik vraag me af…?’


  ‘Wat vraag jij je af?’ drong Algy aan.


  ‘Dat schip is geladen met olie en Von Schonbeck weet dat.


  Ik vraag me af of hij de brutaliteit heeft gehad terug te keren naar… Dat zou net iets voor hem zijn. Stom, dat ik die mogelijkheid niet heb overwogen.’


  ‘Daar zou ik me maar niet druk om maken,’ zei Algy. ‘Er is waarschijnlijk een doodeenvoudige verklaring voor de vertraging. Het is veel waarschijnlijker dat de walvisvaarder onder de lij van Kerguelen is blijven liggen, tot de storm geluwd was, in plaats van zich eraan bloot te stellen.’


  ‘Dat zou kunnen,’ beaamde Biggles. ‘Ik zal je wat vertellen, Algy. ‘Vul de tanks met benzine en vlieg om te beginnen terug naar Corbie om te zien of je daar de walvisvaarder kunt ontdekken. Dan weten we het direct zeker. Neem Bertie mee, dan kan hij een luchtje scheppen. Deze hut stinkt als een Hollandse uienboot.’


  ‘Zeg, luister eens, ouwe jongen, ik was alleen maar bezig stamppot klaar te maken,’ protesteerde Bertie. ‘En prima stamppot ook. Wil je er iets van proeven?’


  ‘Goed, dat zullen we dan maar riskeren,’ zei Biggles glimlachend. Algy verdween met Bertie en even later verkondigde het gebrul van motoren hun vertrek.


  Terwijl Algy de noordelijke tip van het eiland rondde op een koers naar Corbie, vloog hij als een man die een doodeenvoudige routinevlucht moet maken. Hij was ervan overtuigd dat hij de walvisvaarder onder zich zou ontdekken op weg naar de basis van het vliegtuig, en het laatste wat hij verwachtte, was iets in de geest van opwinding. En in het begin liep alles zoals hij had verwacht. Na vijf minuten ontdekte hij de walvisvaarder, die, onder de lij van Kerguelen, op een noordelijk koers voer.


  ‘Daar is hij,’ zei hij terloops tegen Bertie. ‘Ik had gelijk. Hij heeft dekking gezocht tegen de storm. Ik zal naar beneden gaan en ze even groeten; daarna gaan we terug om Biggles te vertellen dat alles in orde is.’


  Algy sloot vervolgens het gas af, veranderde enigszins van koers en daalde in een lange glijvlucht af naar het schip. Maar toen hij dichterbij kwam, veranderde zijn luchtige houding. Hij verstijfde, en boog zich naar voren om door het windscherm te turen. Bertie deed hetzelfde.


  ‘Verbeeld ik het me, of is er iets vreemds aan dat schip?’ mompelde Algy.


  Bertie plaatste zijn monocle in zijn oog en keek nog eens. ‘Als je het mij vraagt, ouwe jongen, zou ik zeggen dat hij achteruit door de hel is gesleept. Het heeft er veel van weg dat de storm hem behoorlijk te pakken heeft gehad - niet?’


  ‘Hoe kom je daarbij,’ snauwde Algy, ‘de golf is nog niet geschapen die zo’n gat in een scheepshuid kan slaan. Hij is beschoten en heeft een treffer geïncasseerd - en een behoorlijke ook. Allemachtig! Biggles had gelijk. Von Schonbeck heeft hem weer te grazen gehad. Ik ga naar beneden.’


  ‘Zeg, luister nou eens, ouwe jongen,’ mompelde Bertie slecht op zijn gemak. ‘Misschien zijn er nog van die beestachtige nazi’s aan boord.’


  ‘Nee!’ schreeuwde Algy, terwijl hij laag over de walvisvaarder heenscheerde. ‘Dat is Axel, die daar bij het stuurhuis staat. Hij wuift. Hij zou dat niet hebben gedaan als er nazi’s aan boord waren geweest. Ik ga het erop wagen.’


  Hij keerde, daalde nog verder en kwam ten slotte op een kabellengte van de walvisvaarder in het water terecht. Axel verscheen aan de reling en wuifde, dus taxiede hij verder totdat hij, door op een vleugel te klauteren, het touw kon grijpen dat Axel hem toewierp. Een minuut later was hij aan boord. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg hij ademloos.


  Hij stelde de vraag automatisch, want hij wist wat het antwoord zou zijn. In elk geval had hij er een vrij goed idee van. De toestand van het schip vertelde zijn eigen verhaal. Toen hij het dek bereikte, bevestigde een snelle blik alles, voor zover er nog een bevestiging nodig was. De bovenbouw was een vlak. Alles wat maar overeind had gestaan, was aan flarden gereten door granaatscherven. Overal lagen wrakstukken. Ook waren er bloedvlekken. De arme man met het leerachtige gezicht zat aan de voet van de grote mast, zijn wangen grauw onder hun verweerdheid. Enkele leden van de bemanning probeerden de rommel op te ruimen. Pompen draaiden. Algy nam dit allemaal in één blik op, voordat hij een paar ogen vol afschuw vragend op Axel richtte.


  ‘De onderzeeboot heeft ons beschoten - maar het schip hebben we nog steeds,’ zei Axel met een spijtig glimlachje.


  ‘Maar wat is er gebeurd?’ drong Algy aan.


  ‘Toen de storm het ergst was, besloten wij, omdat we met een onvoltallige bemanning varen, de nacht door te brengen in de baai aan het zuidelijk eind van het eiland,’ zei Axel eenvoudig. ‘Daar lag de onderzeeboot. Maar dat wisten wij niet. Het was donker, heel donker. In de ochtend zagen wij pas dat hij er lag, bezig olie te laden uit de tank aan de wal. Er dreef veel olie op het water. Het kan de olie zijn geweest uit de tank, of misschien had uw chef gelijk toen hij zei dat de onderzeeboot misschien beschadigd was. Ik weet het niet. Maar toen zagen de nazi’s ons en begonnen op ons te vuren. Wij kapten de ankertros en maakten dat we wegkwamen, maar we incasseerden verscheidene treffers. Het was erg.’


  ‘Wanneer was dit?’ vroeg Algy snel.


  ‘Vanmorgen.’


  ‘En waar is de onderzeeboot nu?’


  ‘Het laatst heb ik hem in de baai gezien.’


  Algy’s manier van optreden werd gejaagd. ‘Kun je het schip baas ?’


  ‘Ja. We maken water, maar er staan een paar mannetjes aan de pompen en ik geloof wel dat we het kunnen redden.’


  ‘Mooi, ga zo door. Ik zal mijn chef van de gebeurtenissen op de hoogte stellen.’


  ‘Goed.’


  ‘Tot ziens.’


  Algy klauterde op de vleugel en liet zich op de cockpit zakken. ‘De onderzeeboot is al die tijd op Kerguelen geweest,’ vertelde hij Bertie stroef. ‘Hij ligt in de baai aan de zuidpunt van het eiland, waarschijnlijk op de plaats waar Biggles het depot vond. De walvisvaarder probeerde naar binnen te varen en werd onder vuur genomen. Axel zegt dat hij er nog lag toen hij vertrok. Ik ga terug.’


  De motoren sloegen daverend aan en de vliegboot klom, nadat hij een crème-achtig litteken in het zwarte water had getrokken, de lucht in. Vijf minuten later was hij terug op zijn basis. Algy sprong aan wal en holde naar de hut. Toen hij er dichtbij was, werd de deur open geworpen en verscheen Biggles, zijn gezicht één vraagteken, alsof hij Algy’s haast had gezien.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij scherp.


  Met een paar woorden vertelde Algy hoe de vork in de steel zat.


  ‘Wel verdraaid!’ riep Biggles woedend uit. ‘En daar heb ik niet eens aan gedacht. Enfin, dat hindert niet. Als het goed is, moeten we hem nu te pakken kunnen nemen. Hij kan niet ver weg zijn gekomen.’


  ‘Hij zal onderduiken zodra hij ons ziet,’ waarschuwde Algy. ‘Als hij buiten de baai is wel.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Dan breng ik hem boven met dieptebommen.’


  ‘De kans is groter dat je hem tot zinken brengt en hij heeft het goud aan boord.’


  ‘Oké, dan breng ik hem tot zinken,’ zei Biggles schor. ‘Maar ik laat hem niet ontsnappen. De mogelijkheid bestaat dat hij nog in de baai is om olie in te nemen of zijn boot te herstellen. Als dat zo is, hebben we hem. Dan sluiten we hem in.’


  ‘Hoe?’


  ‘Door de ingang van de baai op te blazen. Die is heel nauw. Of beter nog, we sluiten hem op door de walvisvaarder als blokschip te gebruiken. We laten die dwars voor de ingang zinken.’


  ‘De eigenaars zullen het niet al te prettig vinden als je hun schip tot zinken brengt.’


  ‘Wat betekent een walvisvaarder wanneer er vijf miljoen pond op het spel staat?’ snauwde Biggles. ‘Ik zal je zeggen wat ik ga doen. Ik neem een paar dieptebommen en ga ermee naar de baai, onderweg zet ik jou af op de walvisvaarder. Zeg tegen Axel dat hij zijn schip keert en op topsnelheid terugvaart naar de baai. Hij moet daar dwars in de ingang gaan liggen en zijn buitenboord kranen opendraaien. Als de onderzeeboot probeert te ontsnappen, moet hij hem rammen. We zullen daar echter al zijn om hem binnen te houden. Als Von Schonbeck probeert te ontsnappen, deponeer ik een paar dieptebommen voor zijn boeg. Het voornaamste is nu snelheid.’


  ‘Wat doe ik wanneer het schip onder mij zinkt?’ vroeg Algy koel.


  ‘Zwemmen,’ antwoordde Biggles kort. ‘Maar als je nog een klein beetje verstand bezit, houd je een boot gereed om de bemanning aan wal te brengen. Je moet proberen de nazi’s in bedwang te houden als ze je te na komen. Wij zullen ons. best doen je te helpen. Maar waar het nu allereerst om gaat, is de onderzeeboot op te sluiten. Het heeft geen zin om plannen voor daarna te maken. Later zien we wel hoe de zaken lopen.’


  ‘En als de onderzeeboot al op zee is?’


  ‘Dan neem ik hem wel te grazen. Als je dat ziet gebeuren, zeg dan tegen Axel dat hij de walvisvaarder hier naar toe brengt.’


  ‘In orde,’ beaamde Algy.


  ‘Goed, laten we de boel gaan kraken,’ zei Biggles.


  


   


  14 - Gevecht met de U-boot


   


  Met volle tanks, twee dieptebommen en de hele groep aan boord, steeg Biggles op en scheerde laag over het water naar de laatst bekende positie van de walvisvaarder. Hij lag er nog steeds, dus landde hij. Hij legde Axel in enkele woorden zijn plan uit en vertelde hem wat hij van hem verlangde, daarna vertrok hij, nadat hij Algy aan boord had achter gelaten, naar de schuilplaats van de onderzeeboot. Een kwartier later kwam deze in zicht met een waaiervormige olievlek voor de smalle ingang, en van toen af was de actie snel en heftig.


  Het was direct duidelijk dat het vliegtuig juist op tijd was aangekomen - op tijd, om de U-boot te beletten naar open zee te varen, waar hij ongetwijfeld ondergedoken en misschien wel voor altijd verdwenen zou zijn. De onderzeeboot, met Von Schonbeck en verscheidene bemanningsleden aan dek, bewoog zich in de richting van het kanaal met een snelheid die veronderstelde dat hij het vliegtuig had horen komen en nu probeerde zich uit een positie te redden die hopeloos voor hem zou worden. Het was zelfs zo, dat hij het einde van het kanaal bijna had bereikt toen het vliegtuig boven het toneel verscheen.


  De ontvangst die de Tarpon ten deel viel, was zoals Biggles had verwacht. Geen enkele camouflage kon de U-boot nu helpen. Hij kon alleen maar vechten. De bemanning rende naar het geschut en even later vlogen de granaten naar boven. Biggles had er op gerekend. Hij begon direct ontwijkingmanoeuvres uit te voeren en terwijl hij naar beneden dook, wierp hij zijn eerste dieptebom in het kanaal, ten dele in de hoop het door een landverschuiving te blokkeren, of de U-boot te dwingen van koers te veranderen. Aangezien hij de diepte van de baai niet kende, die misschien te groot zou blijken te zijn voor bergingsoperaties, deed hij geen poging een voltreffer te plaatsen, wat hem misschien wel zou zijn gelukt. In één opzicht had hij succes. Een grote waterfontein spoot hoog in de lucht. Toen deze zakte, trof een machtige golf de U-boot dwars op de boeg; hij begroef hem half onder een berg schuim en minstens twee kanonniers sloegen overboord.


  Als gevolg hiervan werd de U-boot uit zijn koers geslagen, zodat het even scheen dat hij in volle vaart op de rots zou lopen. Om zijn schip te redden, was Von Schonbeck gedwongen de draaiende beweging voort te zetten. Hij beschreef een halve cirkel, waarbij hij rakelings langs enkele uitstekende rotsen schoof, zodat, tegen de tijd dat de manoeuvre voltooid was, de U-boot met de achterkant naar de ingang lag - een stand van zaken die Biggles om te beginnen in elk geval heel goed van pas kwam. Al die tijd werd er vanaf de boot geschoten en daardoor was de toestand in het vliegtuig natuurlijk verre van aangenaam. Voor zover Ginger betrof, had het er veel van weg dat dit het einde van de zaak betekende. Of het vliegtuig, óf de onderzeeboot zou naar de kelder gaan. Maar, zoals bleek, was dit het eind nog niet, ofschoon het weinig scheelde.


  Biggles, die voelde dat hij nu de overhand had, stuurde een beetje af, om te kunnen zien wat Von Schonbeck zou doen. Hij was te ervaren om meer risico’s te nemen dan nodig waren. De nazi liet hem niet wachten. Met wild slaande schroeven draaide de U-boot weer naar de ingang, alsof hij vastbesloten was ten koste van alles te ontsnappen uit de val waarin hij zich nu bevond. Biggles was van zijn kant besloten de boot niet te laten ontsnappen. Hij wachtte een ogenblikje, steeds draaiend en wendend om de granaten te ontwijken, en dook toen opnieuw steil naar beneden. Von Schonbeck moest hebben geraden wat hij van plan was, maar hij kon er totaal niets aan doen. Hij had geen ruimte om te manoeuvreren, want elke wending zou een aanvaring met de rotswanden betekenen die de ingang afschermden. Biggles liet zijn tweede dieptebom vallen en deze keer leek het erop alsof hij de U-boot zou raken. Het scheelde weinig. De bom viel zo dicht bij, dat hij de onderzeeboot half uit het water tilde en hem zo’n duw gaf, dat zijn stalen wand, voordat hij zich kon herstellen, zo hard langs een uitstekende rotswand schuurde dat hij opnieuw wankelde. Voor de mannen in de lucht was het duidelijk dat hij beschadigd moest zijn en de volgende handelingen van zijn commandant bewezen dit vrijwel. De U-boot begon op volle kracht achteruit te slaan in de richting van de landingsplaats bij het depot.


  Biggles zag dit vanuit het hoekje van zijn oog, want zijn aandacht was nu volledig bij het vliegtuig. Een granaat, een van de laatste die werden afgeschoten, was onder het staartstuk uiteengebarsten en had het toestel bijna onbestuurbaar gemaakt. Een minuut of twee dachten degenen aan boord werkelijk dat zij stuurloos waren. Biggles slaagde erin de machine weer enigszins in zijn macht te krijgen, maar beseffend dat het niet mogelijk was in de lucht te blijven zonder het risico van een val, keek hij om zich heen naar een geschikte plaats om te landen. Hij had natuurlijk op het water kunnen landen, maar hij was er bijna van overtuigd dat zijn kiel doorboord was door granaatscherven. Bovendien zou het een landing in de baai betekenen, in welk geval hij een prachtig doelwit zou vormen voor het geschut van de onderzeeboot. Dat mocht natuurlijk in geen geval. Het enige vlakke gebied rondom de baai was het stuk strand waarheen ook de U-boot koerste. Om dezelfde redenen was dit natuurlijk niet te gebruiken. Wat de rest van het eiland betrof, bleef er nog maar één behoorlijk gebied over, dit was een golvende uitgestrektheid van mos, op de rots in de buurt van de ingang, die geleidelijk afliep naar het binnenland. Hierop besloot Biggles zijn machine neer te zetten, dus liet hij zijn landingsgestel zakken om het plan uit te voeren. Het vliegtuig raakte de grond, sprong op, kwam neer, sprong weer op en kwam toen in de weke bodem op één vleugel tot stilstand, dit door het feit dat het wiel aan die kant diep in het mos zonk. Een stroom mitrailleurkogels, die langs de punt van de blootgestelde vleugel floot, maakte het de vliegers heel duidelijk dat ze nog niet buiten gevaar waren, ofschoon gelukkig een lange, ondiepe plooi in het terrein vlak bij de rand van de rots een groot deel van de onderkant van het vliegtuig beschermde.


  ‘Allemaal eruit’, snauwde Biggles. ‘En houdt je hoofd tussen je schouders.’


  De inzittenden van het vliegtuig sprongen naar beneden en doken weg om dekking te zoeken. Er floten nog wat kogels over, en toen werd het angstwekkend stil. Terwijl het stinkende moeraswater onder zijn gewicht door het mos siepelde, kroop Biggles naar de top van het oplopende terrein en zag, toen hij eroverheen tuurde, de U-boot zwak bij het depot op het strand liggen. Er was geen sterveling te zien, dus keerde hij, nadat hij even had gekeken, naar de anderen terug.


  ‘In ieder geval hebben we Von Schonbeck iets gegeven waarover hij kan nadenken,’ merkte hij voldaan op. ‘Hoewel wij ons ook niet in een bepaald prettige situatie bevinden. In feite schijnen we quitte te staan. De onderzeeboot is ongetwijfeld beschadigd, maar in hoeverre weten we niet. Jammer genoeg zitten we zelf ook aan de grond, zodat we niets meer kunnen uitrichten. Wat ik zeggen wil, is dat als Von Schonbeck besluit dat zijn schade niet al te ernstig is, en probeert naar de ingang te komen, wij hem met geen mogelijkheid zullen kunnen tegenhouden. Onze grote kans is op het ogenblik de ingang te blokkeren met de walvisvaarder en de onderzeeboot op te sluiten voordat Von Schonbeck weer in beweging kan komen. De walvisvaarder is er echter nog niet, hoewel ze wel vrij dicht in de buurt moet zijn.


  De volgende twee uur zullen waarschijnlijk beslissend zijn.’


  ‘Maar wat doen we intussen, ouwe jongen?’ wilde Bertie weten.


  ‘Om te beginnen moeten we de machine grondig bekijken om te zien hoe groot de schade is,’ antwoordde Biggles. ‘Als we hem niet meer in de lucht kunnen krijgen, zullen we een heel eind moeten tippelen voor we thuis zijn. Als jij wilt, Bertie, kun je een geweer nemen en proberen op iedereen te schieten die je op de onderzeeboot ziet bewegen, maar ze zitten óf binnen, óf in één van de hutten. Houd je ogen goed open, maar pas op dat ze jouzelf niet te pakken krijgen.’


  ‘Mij niet - wees daar maar niet benauwd voor,’ verklaarde Bertie, terwijl hij wegliep om een geweer te gaan halen. Biggles en Ginger bekeken de machine. De schade was ernstig, maar niet hopeloos. Het hoogtestuur was kapot en er zaten een paar lelijke gaten in het staartvlak, kielvlak en roer; maar er was niets wat niet tijdelijk kon worden gerepareerd wanneer er enige tijd aan werd besteed. Biggles besloot direct met het werk te gaan beginnen.


  Van tijd tot tijd gaf Bertie vanuit zijn gekozen positie inlichtingen door. ‘Ik geloof dat de schurken in dat akelige sardineblik van ze zitten,’ riep hij. ‘Ik kan ze tenminste horen timmeren. Ze zijn de boel blijkbaar aan het opknappen. Er drijft een heleboel olie omheen.’


  ‘Ik zou zeggen dat Von Schonbeck bezig is zijn schuit vlug op te lappen om ervandoor te gaan voordat wij hem weer op zijn nek springen,’ zei Biggles. ‘Hij moet ons naar beneden hebben zien komen. Misschien denkt hij wel dat hij overvloed van tijd heeft. Onze troefkaart, de walvisvaarder, zal hem lelijk op zijn neus doen kijken, wanneer hij opduikt en zichzelf in de ingang van het kanaal tot zinken brengt. Kijk uit of je het schip niet ziet, Bertie, en laat me weten wanneer het arriveert.’


  Biggles en Ginger gingen door met hun werk. De tijd verstreek zonder dat zich iets nieuws voordeed. Een zwak zonnetje dat wazig door de wolken gluurde, klom over zijn hoogtepunt en begon weg te zakken naar het westen. ‘De vloed komt op. Ik geloof dat hij de onderzeeboot al van het strand heeft getild,’ riep Bertie. Een kwartier later sprak hij opnieuw. ‘Hij heeft zijn motoren gestart. Hij is in beweging.’


  Biggles fronste zijn wenkbrauwen. ‘Verdraaid,’ mompelde hij tegen Ginger, ‘als het een beetje tegen zit, lukt het hun nog.’


  ‘Is er niets wat we kunnen doen om hem tegen te houden?’


  ‘Niets,’ antwoordde Biggles. ‘Als de walvisvaarder niet gauw komt opdagen, zijn we hulpeloos - in ieder geval totdat we naar de basis terug kunnen om nog een paar dieptebommen te halen.’


  ‘Daar komen ze aan!’ schreeuwde Bertie. Zijn geweer begon te knallen.


  De doffe klap van een kanon en het gejank van een granaat deden Ginger opspringen.


  ‘Wat gebeurt er allemaal?’ riep Biggles.


  ‘Het is de walvisvaarder!’ schreeuwde Bertie. ‘Hij komt de ingang binnen - had hem nog niet gezien - die verdraaide rots zat in de weg. Verdraaid mooi stukje werk.’


  Biggles en Ginger lieten hun werk in de steek en renden gebukt naar het hoogste gedeelte van het terrein. Biggles wierp een blik over de rand en snauwde: ‘Haal nog een geweer, Ginger.’


  Er ontwikkelde zich nu een driezijdige veldslag, voor zover er van een veldslag kon worden gesproken. De U-boot richtte zijn vuur op de walvisvaarder, wiens doel nu wel duidelijk moest zijn. Een mitrailleur schutter richtte, vanachter een stalen pantserplaat, zijn vuur over de top van de rots om de bemanning van de onderzeeboot te beschermen tegen de schoten die door Biggles en Bertie werden gelost. Deze stand van zaken duurde echter niet lang, onder andere omdat de walvisvaarder zich nu in het kanaal bevond en het duidelijk was dat, mocht er een botsing tussen de walvisvaarder en de U-boot ontstaan, de laatste de grootste schade zou oplopen. De onderzeeboot stopte en begon toen achteruit te slaan naar het strand dat hij zojuist had verlaten. Zijn kanonnen bleven doorvuren en de walvisvaarder kreeg een flinke afstraffing.


  ‘Ze hebben hun werk gedaan,’ zei Biggles plotseling. ‘Axel heeft zijn buitenboord kranen geopend. De walvisvaarder zakt weg. Von Schonbeck moet het beseffen. Hij weet dat het met hem gedaan is. Althans weet hij dat hij nooit uit die baai zal komen zonder ons blokschip op te blazen. Ik zie Algy. Ze laten een boot zakken - dat wordt trouwens ook tijd. Daar Algy de machine niet ziet, zal hij zich afvragen wat er met ons is gebeurd. We kunnen hem beter laten weten waar we zijn, zodat hij zich bij ons kan voegen.’ Diep gebukt, om uit het gezicht van degenen op de U-boot te blijven, draafde Biggles over de top van de rots naar een punt dat onmiddellijk boven de walvisvaarder lag. Toen wist hij door schreeuwen de aandacht te trekken. Het duurde een half uur voordat de bemanning van de walvisvaarder zich bij hun vrienden op de rots had gevoegd, want daar het niet mogelijk was met twee gewonden tegen de rots op te klimmen, moesten ze met de boot naar een strandje buiten de ingang, waar zij aan land kwamen. Ten slotte waren de twee groepen echter verenigd op de rots bij het vliegtuig.


  Algy voegde zich glimlachend bij hen. ‘We hebben de kurk in de fles gestopt,’ kondigde hij aan. ‘Von Schonbeck zit voor altijd gevangen.’


  ‘Hij zit daar in elk geval voorlopig gevangen,’ beaamde Biggles. ‘Maar ik zou er maar niet te veel op rekenen dat hij daar altijd blijft zitten. Het is een geslepen duvel.’ In het kort verklaarde hij hoe het vliegtuig aan de grond was gekomen.


  ‘Wat doen we vervolgens?’ vroeg Algy.


  ‘Dat weet ik nog niet,’ antwoordde Biggles. Hij wierp een blik op de hemel. ‘Het begint donker te worden. Het ziet er naar uit dat we hier vannacht moeten blijven. Von Schonbeck zal ons hier wel niet met rust laten, aangezien wij van deze plaats af de onderzeeboot en de ingang van de haven kunnen bestrijken; laten we dus een positie opzoeken waar wij ons kunnen verdedigen.’ Biggles zweeg en dacht een ogenblik na. ‘Ik geloof dat nu de tijd gekomen is om Raymond te laten weten hoe de zaken ervoor staan,’ vervolgde hij. ‘Nu de boot niet uit de weg kan, hindert het niet als Von Schonbeck ons bericht opvangt. -Ja, ik geloof dat dit het beste is. Ik zal hier moeten blijven om te zien wat er gaat gebeuren. De machine moet nu weer kunnen vliegen, ofschoon er voorzichtig mee moet worden omgesprongen. Ik zal jou iets vertellen, Algy. Jij neemt Bertie en de gewonde Noren mee en vliegt naar de basis. Maak radiocontact met Raymond. Vertel hem het verhaal en hoe wij hier zitten. Vraag hem instructies of vraag hem of hij zelf iets kan doen. Je hebt nog genoeg daglicht voor de thuisvlucht. Morgenochtend moet je dan maar terugkomen om mij de uitslag te brengen. Ondertussen blijft de rest van ons hier om een oogje in het zeil te houden. Von Schonbeck probeert misschien wel iets. Een nazi van zijn type is men pas kwijt wanneer hij dood is.’


  ‘Oké,’ stemde Algy toe. ‘Weet je zeker dat de machine in orde is?’


  ‘Hij vliegt en je motoren zijn in orde, maar de besturing laat misschien wat te wensen over.’


  Algy knikte en haastte zich toen zijn instructies uit te voeren, want het licht verdween snel. De gewonde Noren werden in de machine geladen en Bertie volgde. ‘Zorg ervoor dat die snuiter er niet met het goud vandoor gaat,’ voegde hij Biggles toe. ‘Ik heb altijd graag een mooie grote goudklomp gehad om mee te spelen.’


  ‘Ik zal hem in de gaten houden,’ beloofde Biggles glimlachend.


  Bezorgd keken de achterblijvenden toe hoe de machine moeizaam opsteeg van het mos en in noordelijke richting verdween. Er werd niet geschoten met afweergeschut. In de buurt van de onderzeeboot bleef alles rustig. De enige geluiden waren het gemurmel van de eeuwige golven die aan het strand vraten en de klaaglijke kreten van de zeemeeuwen.


  ‘Morgen zal het slot van het verhaal wel geschreven worden, denk ik,’ was Biggles’ mening.


  


   


  15 - De klok die weer tikte


   


  Somber en naargeestig brak de nieuwe dag aan en de grauwe hemel deed vermoeden dat er sneeuw op komst was. Het groepje op de rots zat klappertandend van de kou bij elkaar en dacht, met uitzondering van Biggles die zich van het weer niets scheen aan te trekken, met weinig enthousiasme aan het werk dat voor hen lag. Zelfs Axel die op wacht stond, tuurde somber de ijle grijze nevel in die hem omringde, en het licht beperkte tot ongeveer honderd meter, zodat de onderzeeboot niet te zien was, ofschoon zijn positie vrij nauwkeurig kon worden geschat. Er kwam geen enkel geluid van de U-boot. Het was zelfs al lang geleden dat er enig geluid gehoord was, met uitzondering van het tegen de rotsen klotsende water.


  Ginger sprak. Zijn gezicht was bleek en vertrokken van de doordringende kou. ‘Ik wou dat die verdraaide nevel optrok,’ mompelde hij. ‘Algy zal het risico niet nemen om in dat spul te vliegen.’


  ‘De moeilijkheid is dat ze in deze tijd van het jaar dagenlang kan blijven hangen,’ antwoordde Biggles. ‘Daar moeten wij op voorbereid zijn. Aan de andere kant kan hij ook optrekken. Er is alleen een beetje wind voor nodig om dat te laten gebeuren, en wind is in deze streken een vaak voorkomend iets.’


  ‘Wat gaan we eigenlijk doen?’ vroeg Ginger. ‘Als we hier nog langer blijven zitten, ga ik straks dood van de honger - of ik bevries.’


  ‘Het is helemaal niet mijn bedoeling om hier te blijven,’ antwoordde Biggles. ‘Die stilte aan de andere kant van de baai is niet natuurlijk. Von Schonbeck hoort iets aan het doen te zijn. Verdraaid, hij móét iets aan het doen zijn. Maar wat? Ik ga dat uitvissen.’


  Ginger trok zijn wenkbrauwen op. ‘Bedoel je dat je hem te pakken gaat nemen?’


  ‘Dat niet direct,’ antwoordde Biggles. ‘Maar als deze mist over een uur niet is opgetrokken, ga ik het strand verkennen om te zien wat er gebeurt.’


  ‘Alleen?’


  Biggles dacht even over deze vraag na. ‘Nee,’ besloot hij.


  ‘In dit soort weer voel ik er weinig voor om mijn groep te verbrokkelen zolang dit kan worden voorkomen. Wel geteld zijn wij met ons negenen en met pistolen en geweren zijn we behoorlijk gewapend. Hoeveel man Von Schonbeck beschikbaar heeft, weten we niet, maar hij heeft er in ieder geval niet zoveel meer als hij heeft gehad. We hebben hun aantal wat gereduceerd. Aangenomen dat hij met twintig begonnen is, dan kan hij er nu niet meer dan een stuk of tien over hebben. Natuurlijk zijn ze beter uitgerust dan wij omdat ze mitrailleurs hebben, maar ondanks dat moeten wij behoorlijk van ons kunnen afbijten als het tot een gevecht mocht komen.’


  Daarna werd het weer stil. Het werd een beetje lichter, maar de mist bleef als een klamme sluier om het rotstopje heen hangen waarop de groep was samengedrongen. Biggles keek op zijn horloge en stond op.


  ‘Oké,’ zei hij. ‘Ik wacht niet langer. Laten we vertrekken en zien wat er gebeurt. We zullen een rij vormen, maar houdt elkaar goed in het oog en trek langzaam naar beneden om het strand van de achterkant te benaderen. Komt er narigheid, dan kunnen we naar dit punt terugtrekken. Ik geloof niet dat Von Schonbeck zal proberen ons te verdrijven, omdat dit hem zelf ook op verliezen zou kunnen komen te staan, en als hij nog meer mannetjes verliest, zal hij er niet voldoende over hebben om zijn boot te bemannen. Goed, laten we vertrekken. Mond dicht. Over dit mos zullen we geluidloos kunnen naderen. Met een beetje geluk moeten we vlakbij de onderzeeboot kunnen komen zonder dat we worden gezien. Als we een paar van die knapen kunnen neerknallen, is het prima, maar ik wil niet dat er gevuurd wordt voordat ik daartoe het bevel geef. Is dat duidelijk, Axel?’


  Axel antwoordde dat hij het volkomen begreep en herhaalde de bevelen in zijn eigen taal voor degenen onder zijn landgenoten die geen Engels kenden. De groep zette zich in een lange rij, met de wapens in de aanslag, in beweging. Ze daalde een lange helling af, die, misschien een halve kilometer van het strand af, weer op dezelfde hoogte eindigde, met een oneffenheid in het terrein tussen de twee gebieden in. Ginger liep naast Biggles. De geheimzinnige stilte hield aan. Met het dikke mos onder hun voeten, had de naderende groep uit een rij leikleurige geesten kunnen bestaan.


  Het eerste doel, de inzinking aan de voet van de helling, werd zonder incidenten bereikt. Nog steeds kwam er geen enkel geluid van de onderzeeboot, en voor Ginger nam de akelige stilte het onwezenlijke karakter aan van een droom. In de inzinking beduidde Biggles de mannen dat ze moesten blijven staan, en met een armgebaar leidde hij hen in de richting van het strand. De tocht werd vervolgd. Nog steeds kwam er geen enkel geluid van de onderzeeboot. Het dichtstbijzijnde gedeelte van het strand kwam in zicht en de mannen bewogen zich nu behoedzamer. Op het punt waar het mos overging in kiezel bleef Biggles staan en tuurde voor zich uit door de mist. Hij kon vaag de omtrek van de U-boot onderscheiden, maar hij was nog steeds onduidelijk te zien en er was geen enkele beweging waar te nemen. Hij vervolgde zijn tocht, zijn lichaam gespannen, de revolver in zijn rechterhand geklemd, terwijl hij na elke stap een ogenblik bleef staan. Nog steeds gebeurde er niets. Geleidelijk begon het beeld duidelijker te worden. - De romp van de onderzeeboot met de commandotoren er bovenop, een hoeveelheid rommel aan de hoogwaterlij n en de gedrongen stenen hutten erachter.


  Biggles wenkte Ginger naderbij. ‘Geef aan de anderen door dat ze op moeten passen voor boobytraps,’ zei hij zacht. ‘Het is mogelijk dat er een hinderlaag is. Denk eraan, dat wij,‘zodra zij beginnen te vuren, terugtrekken op ons uitgangspunt.’ Ginger knikte en liep weg om zijn opdracht uit te voeren, terwijl Biggles naar de onderzeeboot bleef staren.


  Stap voor stap liep Biggles verder, zijn ogen van het ene naar het andere voorwerp glijdend, zijn zenuwen tot het uiterste gespannen, steeds verwachtend dat elke nieuwe stap het einde van de onnatuurlijke stilte zou betekenen.


  Nog steeds gebeurde er niets. Een van een zwart kopje voorziene zeemeeuw scheerde over het stalen omhulsel en verdween met een akelige kreet in de mist waaruit hij was opgedoken. Biggles liep verder tot hij aan de rand van het water stond, op nog geen twintig pas van de U-boot. Vuil, besmeurd met olie en aangevreten door het weer, zag hij eruit als een verlaten karkas. De commandotoren was open. Misschien vijf minuten lang stond hij daar bewegingloos het toneel gade te slaan. Toen wenkte hij de anderen zich bij hem te voegen. Een voor een kwamen zij zwijgend op hem toe.


  Tegen Ginger, die het eerst arriveerde, zei Biggles: ‘Als dit een val is, dan had er al wat moeten gebeuren. Ik begrijp het niet. Er is iets onnatuurlijks aan de hele zaak. Wat voert die Von Schonbeck verdorie in zijn schild? Hij kan zich niet zonder meer in zijn boot hebben opgesloten.’


  ‘Misschien zitten ze in een van de hutten,’ opperde Ginger. ‘Zelfs dan zou je zeggen dat ze een wacht hadden uitgezet, en een wacht zou ons inmiddels moeten hebben zien - tenzij hij in slaap is gevallen; en ik kan me niet voorstellen dat iemand die onder bevel van Von Schonbeck staat op zijn post in slaap valt. Enfin, we zullen het gauw genoeg weten. Blijven jullie hier staan, terwijl ik een kijkje neem.’


  Terwijl hij op het strand stond, zag Ginger hoe Biggles behoedzaam verder sloop. Het scheen vragen om moeilijkheden te zijn. Iedere seconde verwachtte hij een schot te horen en de spanning was zo groot, dat er, ondanks de kou, zweetdruppels op zijn voorhoofd verschenen. Ginger haalde diep adem toen Biggles even later terugkeerde en zich bij de groep voegde.


  ‘Ze zijn verdwenen,’ zei hij kort. ‘Dat is het enig mogelijke antwoord. Dat is iets wat ik niet had verwacht… tenzij…?’ Biggles liep een eindje weg, bleef toen plotseling staan en wees naar een aantal verwrongen huidplaten van de onderzeeboot. ‘Dat moet het antwoord zijn,’ zei hij. ‘Dat moet gebeurd zijn toen hij in aanraking kwam met de rots. Von Schonbeck durfde zijn boot in die toestand niet naar zee te brengen en ik betwijfel of hij, zelfs al had hij de tijd aan zichzelf, de schade zou kunnen repareren. Ja, dat is het. Ingesloten door de walvisvaarder en met zijn boot buiten gevecht, moet hij besloten hebben dat het geen zin had nog langer hier te blijven. Hij is de wal opgegaan. Kijk goed uit. Vergeet niet wat er de laatste keer dat wij hier waren, gebeurd is.’


  ‘Wat gaan we doen?’ informeerde Ginger.


  ‘We kunnen net zo goed een kijkje op de boot gaan nemen, nu we toch hier zijn,’ antwoordde Biggles.


  ‘Maar Von Schonbeck zal het geld niet hebben achtergelaten,’ antwoordde Ginger.


  ‘Nee. Als ze weg zijn, dan veronderstel ik dat ze het mee hebben genomen, of het hier of daar hebben begraven,’ antwoordde Biggles. ‘Maar toch zullen we maar eens een kijkje aan boord gaan nemen.’


  Biggles die de anderen beduidde dat ze moesten wachten, waadde samen met Ginger naar de U-boot, klom aan boord en liep op de commandotoren toe. Op een afstand van een pas of zes bleef hij staan en riep luid: ‘Von Schonbeck!’ Er kwam geen antwoord.


  Biggles riep opnieuw. ‘Ik wacht op je,’ voegde hij eraan toe. Nog steeds geen antwoord.


  Biggles haalde zijn schouders op. ‘Ik geloof niet dat hij hier is,’ zei hij zacht. ‘We zullen het gauw genoeg zeker weten.’ Hij liep verder naar de commandotoren, klom naar boven en keek erin. Ongeveer een halve minuut wachtte hij. Toen klom hij naar binnen en verdween uit het gezicht. Ginger haastte zich achter hem aan en zag, toen hij naar beneden keek, Biggles met het pistool in de hand onderaan de trap staan, bij de bedieningsorganen van de periscoop.


   


  [image: ]


   


  Hij ging eveneens naar beneden en keek, nadat hij zich bij zijn chef had gevoegd, nieuwsgierig om zich heen, zich bewust van een vreemde sensatie nu hij werkelijk aan boord was van de boot waarvoor zij zo’n grote afstand hadden afgelegd om hem te zoeken. Hij zag een verdacht uitziende klok. Het ding was blijven staan op één minuut voor twaalf. Er hing een onnatuurlijke stilte over het schip, onnatuurlijk omdat er, voelde hij, toch iets van alle aan boord zijnde instrumenten moest werken. Maar niets bewoog. De stilte was de doodse stilte van het graf.


  Zonder een woord te zeggen liep Biggles op zijn tenen nog een paar passen verder, om een beter gezicht te kunnen krijgen op de gang die naar achteren voerde. Op dit ogenblik kwam het geluid. De klok begon weer te tikken. Biggles’ ogen vlogen erheen, evenals die van Ginger. Biggles keek naar de stalen vloer waarop zij stonden. Ginger, die zich verbaasd en tegelijkertijd enigszins angstig afvroeg wat de reden voor Biggles’ plotselinge houding kon zijn, volgde zijn blik. Hij zag op de vloer een koperdraadje liggen dat zo dun was dat hij niets zou hebben opgemerkt, als er niet juist een lichtstraaltje op was gevallen. Het was gebroken en had zich opgerold als een veer.


  Biggles sprak. Hij zei één woord. Hij uitte het op een toon die zo kort was, dat Ginger ogenblikkelijk gehoorzaamde. Het woord was: ‘Weg!’


  Terwijl Ginger de ladder van de commandotoren opstoof, begreep hij in een flits wat er gebeurde, of wat er zou gaan gebeuren. Toen hij het dek bereikte, bleef hij niet staan, maar rende hij naar het dichtstbijzijnde punt van het strand, sprong aan de wal en rende verder. Hij hoorde Biggles vlak achter hem. ‘Maak dat je wegkomt!’ schreeuwde hij tegen Axel, die hem, met zijn geweer half opgeheven, verbouwereerd aanstaarde.


  ‘Loop voor je leven!’ schreeuwde Biggles, terwijl hij met een reuzensprong op het kiezel belandde. De hele groep stoof weg langs het strand. Zij hadden ongeveer honderd meter afgelegd, toen achter hen zo’n ontploffing klonk als Ginger nog nooit had gehoord. Een ogenblik later kreeg hij een harde klap van de luchtdruk en tuimelde hij op zijn gezicht. Half verdoofd door de schok krabbelde hij overeind. Door een beweging achter hem draaide hij zich om. Juist op tijd zag hij hoe de onderzeeboot in het water begon weg te zakken. Het middelste gedeelte dat finaal was afgebroken, stond recht overeind. Erboven torende een machtige rookkolom. Een angstwekkende golf rolde met grote snelheid naar de ingang van de baai. Hij sloeg tegen de rotsen die de ingang beschermden, zodat het rondvliegende schuim bijna de top bereikte, en zakte toen terug.


  ‘Kijk uit!’ schreeuwde Biggles, en nadat hij overeind was gekrabbeld, holde hij naar het oplopende terrein achter het kamp.


  De golf kwam met de meedogenloze kracht van een sneltrein achter hen aan. Hij bereikte hen bijna. De omkrullende kop stortte een meter of dertig achter hen neer, zodat het zich met grote snelheid verspreidende water nog net hun hielen bereikte. Toen was het allemaal voorbij. De golf rolde terug. Het water in de baai kookte nog even en werd toen rustig. De U-boot lag met verwrongen huidplaten en gebroken rug op het strand gekwakt.


  Biggles zat er een minuut lang zwijgend naar te kijken. Toen begon hij zacht te lachen. ‘Wat een prachtding,’ mompelde hij.


  ‘Wat is een prachtding?’ wilde Ginger weten.


  ‘Die booby-trap,’ antwoordde Biggles. ‘Ik heb nog nooit een betere gezien.’


  ‘Het scheelde maar weinig of er viel voor ons niets meer te zien,’ bromde Ginger.


  ‘Je hebt gelijk. Het was op het kantje af,’ gaf Biggles toe.


  ‘Hadden we gepraat, zodat we niet hadden gehoord dat de klok was gaan tikken, dan zou ik die draad niet hebben gezien.” Hij glimlachte. ‘Als wij die draad niet hadden gezien, zouden wij zo snel de lucht in zijn gegaan als we nog nooit hebben gedaan. Volgens mij is de bom, of wat het ook was, ontploft tussen de nog overgebleven voorraad torpedo’s en granaten in de U-boot. Von Schonbeck moet de klap hebben gehoord. Van waar hij is, kan hij waarschijnlijk de rook zien. Alleen iemand die zich toegang tot de onderzeeboot verschafte, kon de bom in werking hebben gesteld, hij zal zich nu ongetwijfeld ten koste van ons zitten vermaken en zichzelf op de rug kloppen om zijn vindingrijkheid. Hij had ons allemaal in één keer te pakken kunnen hebben. Maar hij zal een vreselijke teleurstelling beleven wanneer we weer op het toneel verschijnen.’


  ‘Algy en Bertie moeten die klap ook hebben gehoord,’ merkte Ginger op. ‘Die zullen zich wel ongerust maken.’ Biggles wierp een blik op de lucht. ‘De mist trekt op,’ verklaarde hij. ‘Wanneer het zicht goed is, zal Algy als de bliksem hier naar toekomen om te zien wat er is gebeurd!’


  In de stille lucht was zwak het geronk van een vliegtuig te horen.


  Ginger spitste zijn oren en luisterde. ‘Oké - dat is de Tarpon,’ kondigde hij aan. ‘Algy hoeft nu nog maar een beroerde landing uit te voeren en dan zitten we helemaal in de soep.’


  ‘Laten we terug gaan naar de rots en ons laten zien,’ opperde Biggles.


  


   


  16 - Biggles biedt zijn voorwaarden aan


   


  De groep haastte zich terug naar de top van de heuvel. Tegen de tijd dat ze die bereikten, was de mist verdreven door een waterig zonnetje en maakte het vliegtuig zich klaar om te landen. Tot Gingers onuitsprekelijke opluchting verliep de landing zonder ongelukken, waarop de groep naar het toestel liep om Algy en Bertie te begroeten die nu uitstapten.


  Algy’s eerste woorden waren: ‘Wat was dat voor de drommel voor een klap?’


  Biggles vertelde het hem, terwijl hij met zijn duim in de richting van de verbrijzelde U-boot wees. ‘Hebben jullie nog contact gekregen met Raymond? Dat is op het ogenblik het belangrijkste,’ zei hij.


  ‘Ja, we hebben hem zonder moeite te pakken gekregen,’ antwoordde Algy. ‘Het heeft wel enige tijd geduurd, maar ik heb hem alles verteld wat er te vertellen was.’


  ‘Wat had hij daarop te zeggen?’ informeerde Biggles.


  ‘Hij zei dat wij ons klaar moesten houden.’


  Biggles fronste zijn wenkbrauwen. ‘Klaar moeten houden voor wat?’


  Algy haalde zijn schouders op. ‘Dat heeft hij niet gezegd.’


  ‘Nou, die is goed. Hoelang denkt hij dat we hier nog moeten blijven?’


  ‘Ik vermoed dat hij eerst wat hersenwerk moet verrichten, voordat hij een plan kan opstellen.’


  Biggles knikte. ‘Misschien vond hij het niet raadzaam om zijn plannen per radio bekend te maken, voor het geval de verkeerde mensen het bericht opvangen. Toch wou ik dat ik wist wat hij van plan was. Von Schonbeck is in beweging: hij heeft het goud bij zich, zodat we hem niet te lang aan zichzelf kunnen overlaten.’


  ‘Maar hij kan niet van het eiland af, ouwe jongen - als je voelt wat ik bedoel?’ merkte Bertie op.


  ‘Daar ben ik nog niet zo zeker van,’ antwoordde Biggles, terwijl hij om zich heen keek. ‘Die knaap zal een bedreiging blijven tot hij dood en begraven is.’


  ‘Maar zelfs als hij weg kan komen, kan hij het goud niet met zich meenemen,’ zei Algy.


  Met zijn handen diep in zijn zakken gestoken en het hoofd naar voren gebogen, begon Biggles heen en weer te lopen. ‘Laten we proberen de zaak te zien zoals ze is,’ zei hij kort. ‘Von Schonbeck wist dat hij in een val zat - dat hij met geen mogelijkheid uit de baai kon ontsnappen. De enige weg die hem openstond, was zich met het goud terug te trekken naar het centrum van het eiland. En dan? Vijf miljoen in goud is een lief sommetje. Een man met een waarde van vijf miljoen pond aan metaal bij zich, verkeert in een positie om te onderhandelen.’


  ‘Waarom, ouwe jongen, ik snap je niet,’ mompelde Bertie, terwijl hij zijn monocle oppoetste.


  ‘Zijn leven, om te beginnen. Stel dat hij het goud begraaft. Wie zal het op een eiland van deze afmetingen vinden ? Dat je moeilijk een heel eiland om kunt delven, is bewezen door het feit dat er op Kokoseiland nog een schat begraven ligt van twaalf miljoen pond, ofschoon tientallen mensen geprobeerd hebben hem te vinden - en Kokos is niets vergeleken bij de omvang van Kerguelen. Goed. Laten we aannemen dat we achter Von Schonbeck aangaan en hem te pakken krijgen. Of stel dat de regering hier troepen aan wal zet en hem omsingelt. Hij glimlacht dan alleen maar en zegt oké. Hangen jullie mij maar op als je wilt, maar je geld is dan naar de haaien. Hij kan ook zeggen, laat mij gaan, dan zal ik jullie vertellen waar het goud is. Nou, en? Het goud betekent voor ons niet veel. Om te beginnen is het niet eens van ons. Maar de mensen van wie het goud in werkelijkheid is, zullen het misschien op een akkoordje met hem willen gooien. Wat betekent het leven van één man tegenover een fortuin? Maar zover komt het misschien niet. Waar het om gaat, is dat Von Schonbeck, nu hij verdwenen is, nog steeds vrij rondloopt met het goud. Volgens mij probeert hij alleen maar tijd te winnen. Als hij kon wegkomen, van het eiland af, dan zou hij later kunnen terugkeren om het goud op te halen.’


  ‘Hoe zou hij weg moeten komen?’ vroeg Algy. ‘Als wij hem hier achterlaten, komt hij hier waarschijnlijk zijn leven lang niet meer vandaan.’


  ‘Geloof dat nu maar niet,’ zei Biggles op verachtelijke toon. ‘Om te beginnen heb ik het idee dat hij een boot bij zich heeft. Op Corbie gebruikten zij een opvouwbare boot om het achterschip van de U-boot te repareren. Die boot werd vlak achter de commandotoren opgeborgen - maar hij was niet op de onderzeeboot aanwezig toen wij enkele ogenblikken geleden aan boord waren. Von Schonbeck kan die boot bij zich hebben. De schurk is een zeeman - dat moeten we hem nageven. Met behoorlijk weer zou hij kunnen vertrekken om op een ander eiland aan land te/gaan. Er zijn al meer lange tochten met een open boot gemaakt. Natuurlijk zal hij niet zo gek zijn om een poging te wagen het goud mee te nemen; maar als hij wegkwam, zou het niet moeilijk voor hem zijn om later met een behoorlijk schip terug te komen en het goud op te halen. In de Duitse nederzettingen in Zuid-Amerika zou hij genoeg scheepskapiteins aantreffen die bereid zijn een dergelijke kans te wagen.’


  ‘Dit allemaal wanneer hij over een kleine boot beschikt,’ zei Axel, die Biggles’ redenering met grote belangstelling had gevolgd.


  ‘Goed, laten we aannemen dat hij geen boot heeft,’ antwoordde Biggles. ‘Dat wil niet zeggen dat wij rustig kunnen blijven wachten tot Raymond iets doet. Wanneer Von Schonbeck eenmaal in de bergen van het binnenland zit, zou er een heel leger nodig zijn om hem eruit te krijgen. Het aanvoeren van de voor de speurtocht benodigde manschappen, tezamen met voorraden en uitrusting, zou bijna evenveel kosten als het goud waard is. Wat zou het alternatief zijn? Hem hier opgesloten achterlaten? Dat stelletje nazi’s los laten lopen, zou gelijk staan aan het los laten lopen van een troep wolven. Vergeet niet dat het eiland zo af en toe wordt aangedaan door schepen - walvisvaarders, robben jagers enzovoort. Von Schonbeck en zijn troep zouden het eerste het beste overvallen dat binnenkwam, de bemanning vermoorden, en ermee vandoor gaan. Eén factor die wij niet moeten vergeten, is deze: Von Schonbeck weet dat zijn nek vrijwel in de strop steekt, als hij gevangen wordt, en wanhopige lieden nemen grote risico’s.’


  ‘Wat is dus het antwoord?’ vroeg Ginger hulpeloos.


  ‘Er kan er maar één zijn,’ antwoordde Biggles. ‘Wij moeten achter Von Schonbeck aan gaan. Wij moeten hem opsporen, hem in de gaten houden en hem zo mogelijk in beweging houden, zodat hij geen kans krijgt het goud te begraven. Ik hoef niet op het addertje te wijzen, dat in dit geval onder het gras steekt. We moeten hem opsporen en hem bereiken vóór het duister valt. Geef Von Schonbeck één nacht in deze heuvels en hij zal, als ik de man goed ken, morgen zonder het goud verdwijnen. Hij kan nog geen grote voorsprong hebben. Na het horen van de ontploffing, zal hij de tijd nemen, in de veronderstelling dat wij de lucht in zijn geblazen, wat verdraaid weinig heeft gescheeld.’


  ‘En wat doen wij wanneer we hem hebben ontdekt?’ vroeg Ginger een tikkeltje sarcastisch. ‘Onze geweren en pistolen zullen het moeten afleggen tegen de mitrailleurs waarmee zij zijn uitgerust - althans ik neem niet aan dat zij die hebben achtergelaten.’


  ‘Daar heb jij gelijk in,’ gaf Biggles toe. ‘Alles wat ik kan zeggen, is dat wij naar gelang van de situatie zullen handelen. Wat ons aantal betreft, moeten we vrijwel quitte staan.’


  ‘Waar het in de allereerste plaats om gaat, is dat wij dus de schurken vinden - ze vinden, daar gaat het om,’ verklaarde Bertie.


  ‘Bertie,’ zei Biggles met een effen gezicht, ‘jij hebt het goed gezegd. Laten we vertrekken.’


  ‘We kunnen niet allemaal in het vliegtuig,’ merkte Axel op. ‘Dat hoeft niet - nog niet althans. Ik neem mijn drie vrienden mee. Jij blijft hier met je eigen groep, Axel, en houdt de wacht over de resten van de onderzeeboot. Mochten er soms versterkingen aankomen van mijn chef, commodore Raymond, dan kun je hem vertellen waar wij zijn en wat we doen.’ Terwijl de Noren op de rots achter bleven, klommen de anderen in het vliegtuig. Biggles steeg op en koerste naar het inwendige van het eiland.


  ‘Zie je wat ik bedoel met het zoeken naar een paar mannen in die wildernis,’ merkte Ginger op, terwijl hij naar de ruige bergen wees die achter de tot aan zee reikende heuvels opdoemden. ‘Het zoeken naar een naald in een hooiberg zou nog makkelijker zijn vergeleken bij het opsporen van een handjevol mannen tussen die rotsmassa’s. Maar Von Schonbeck kan de bergen nog niet hebben bereikt.’


  ‘Dat zal geen prettige plaats worden voor een noodlanding,’ mompelde Ginger, terwijl hij het terrein beneden en voor hen met een gevoel van onbehagen bekeek, en aan de opgelapte conditie van hun vliegtuig dacht.


  Biggles glimlachte mat. ‘We hebben wel over slechter land gevlogen.’


  ‘Dat kan wel zijn, maar ik geloof niet dat je mij ooit hebt horen zeggen dat ik het prettig vond,’ antwoordde Ginger. Het nog niet verkende van het inwendige van het eiland vertoonde een panorama dat zo onherbergzaam was als maar kon worden voorgesteld. De eerste indruk was die van een troosteloze, eenzame uitgestrektheid van golvend moerasland, doorspikkeld met donkergrijze stenen, óf losse rotsblokken, óf uitwassen van de rotsige bodem. De lage gebieden waren bedekt met stroken zwart, boosaardig uitziend water van onbekende diepte. Achter deze voorgrond liep het terrein in een aaneenschakeling van rotskammen op tot een geweldig massief van pieken, met gletsjers in de ravijnen en inzinkingen. Wat in de tussen de bergketens liggende valleien lag, kon slechts worden geraden, want alles wat er vanuit de lucht te zien was, waren sombere schaduwen waaruit het van de rotshellingen komende water zich in ontelbare watervallen een weg baande. Op een plaats steeg een golvende rookwolk op die de vulkanische natuur van het eiland verried. Terwijl hij naar dit ruige beeld keek, kon Ginger gemakkelijk begrijpen waarom het eiland nooit behoorlijk was onderzocht, laat staan in kaart gebracht. Biggles wees naar een pas die door de dichtstbijzijnde bergrug liep; hij zag eruit alsof hij door een reusachtige bijl teweeg was gebracht. ‘Als Von Schonbeck de bergen in wil, dan is dat de weg die hij zal nemen,’ verzekerde hij. ‘Voor zover ik kan zien, is er geen andere weg. In ieder geval zullen we die het eerst proberen.’


  De Tarpon, die op een hoogte van 300 meter vloog, bulderde verder en vijf minuten later werd Biggles’ veronderstelling een feit. ‘Daar zijn ze,’ zei hij kort.


  Toen de anderen omlaag keken, zagen zij een rij mannen, die zich, hoofdzakelijk in groepjes van twee, als trage mieren door de pas bewogen. Zij waren er misschien 3 kilometer van verwijderd en hadden, nadat zij de zee achter zich hadden gelaten, ongeveer 15 kilometer afgelegd.


  ‘De smerige honden zijn nog niet veel opgeschoten,’ merkte Bertie op.


  ‘Dat terrein is waarschijnlijk een stuk ruwer dan het eruit ziet,’ antwoordde Biggles. ‘Bovendien kunnen ze niet in een rechte lijn trekken. Ze moeten om de meren en om die rotsblokken heen. Behalve dat, moet je eens naar de vracht kijken die ze torsen.’


  ‘De kisten met goud,’ hijgde Ginger.


  ‘Daarom lopen ze in groepjes van twee,’ zei Biggles. ‘Zo’n kist moet voor twee man een behoorlijke vracht zijn; maar Von Schonbeck laat er niets van achter - wees maar niet bang. Daar is hij, helemaal vooraan. Hij kijkt nu naar boven - je kunt zijn gezicht zien.’


  ‘Zij hebben de boot niet bij zich,’ merkte Algy op.


  ‘Die hebben ze misschien ergens verstopt in de buurt van de zee. Ze dragen momenteel al zoveel ze kunnen.’ Ginger kon de mannen zien. ‘Veertien,’ telde hij hardop. ‘In ieder geval hebben wij er een paar te grazen genomen sinds we erop uittrokken.’


  ‘Wat zou je ervan denken als we er nog eens een paar te grazen namen?’ stelde Algy voor. ‘Onze boordwapens moeten een beetje warm draaien - we hebben ze nog niet gebruikt.’


  Biggles gaf niet onmiddellijk antwoord. Hij vloog in een vlakke boog over het landschap heen en zag hoe de mannen onder hen zich blijkbaar met moeite in de richting van de heuvels begaven.


  ‘We kunnen niet altijd maar rond blijven vliegen. Straks zitten we zonder benzine,’ drong Ginger aan.


  ‘Ik zal ze een kans geven,’ besloot Biggles.


  ‘Niemand die ze allemaal bij elkaar heeft, geeft een dolle tijger een kans,’ gromde Ginger. ‘Nazi’s waarderen geen kansen; dat hebben zij vaak genoeg bewezen. Een kans geeft Von Schonbeck alleen maar een gelegenheid om je te beduvelen.’


  ‘Ik geloof niet dat hij dat zal doen,’ antwoordde Biggles zacht. ‘Ik kan er niets aan doen, maar ik heb het gevoel dat enkelen van die mannen misschien bereid zijn het bijltje erbij neer te leggen. Ze moeten weten dat het spel voor hen is afgelopen. Ik vind het niet prettig om een gevangen rat dood te maken: een beest kan het niet helpen dat hij een beest is.’ Geef mij die berichtentas - of neem de kist liever een ogenblikje van me over. Zorg dat je niet te dicht bij ze komt.’


  Ginger wierp een blik op Algy en glimlachte triest. Ook Bertie ving hun blik op. Elk van hen dacht op dat ogenblik hetzelfde. Dit was Biggles ten voeten uit. Wanneer hij zijn mannetje eenmaal had, moest hij hem een kans geven. Dat was zijn code, precies zoals Von Schonbecks code de nazicode was. Het leek dwaas - maar was het dat wel? vroeg Ginger zich af. Een heleboel mensen op de wereld respecteerden deze vreemde Britse neiging.


  Ze zagen hoe Biggles een boodschap schreef en deze ondertekende. Hij las hem voor: ‘Hou er mee op. Laat het goud waar het is. Marcheer terug en we zullen jullie behandelen als krijgsgevangenen. Laat ieder voor zichzelf beslissen. Verder gaan naar de bergen zou betekenen dat deze voorwaarden genegeerd worden, in welk geval wij maatregelen zullen nemen om jullie tegen te houden.’


  Op het ogenblik dat ze boven de vluchtelingen waren, liet hij het bericht overboord vallen. Het fladderde omlaag. Enkele ogenblikken later zagen degenen in de Tarpon het neerkomen op ongeveer een afstand van 100 meter van de mannen die bleven staan, terwijl een van hen wegdraafde, het opraapte en het even later aan Von Schonbeck overhandigde. De Duitsers lieten hun bagage zakken en groepeerden zich om hun leider, een positie waarin zij enkele minuten lang bleven staan, terwijl het vliegtuig bleef rondcirkelen.


  ‘Wat gebeurt er?’ mompelde Ginger argwanend.


  ‘Blijkbaar bespreken ze de toestand,’ antwoordde Biggles, terwijl hij het vliegtuig wat schuin trok om beter te kunnen zien. ‘Hallo!’


  Deze uitroep was het gevolg van een plotselinge beweging. De groep ging op een manier uiteen, die alleen maar kon betekenen dat zij niet met het voorstel akkoord gingen. Vijf mannen maakten zich los van de hoofdgroep en begonnen te draven. Revolvers braakten vuur. Rookwolkjes stegen op. Drie van de vluchtelingen stortten neer. Een van hen keerde zich om en vuurde terug op de hoofdgroep, waarbij hij een treffer boekte. De twee overlevende weglopers renden verder om dekking te zoeken achter een uitstekend rotsblok.


  ‘Sommigen van hen hebben er in ieder geval genoeg van, en daar verwonder ik mij niet over, wanneer zij zien wat hen te wachten staat,’ mompelde Biggles. ‘Eigenaardig, hoe vaak het gebeurt dat deze nazi’s eindigen met elkaar overhoop te schieten. God behoede ons tegen zo’n duivels ras. Enfin, het ziet er naar uit dat Von Schonbeck besloten heeft verder te gaan. Hij heeft nog zes manschappen verloren. Er zijn er dus nog acht over. Ja, daar gaan ze. Ze zullen wat van het goud moeten achterlaten, maar zoveel meenemen als ze maar kunnen dragen. Goud. Goud en bloed. Het oude, oeroude verhaal. Eigenaardig hoe die twee dingen altijd samen gaan. Nou, als Von Schonbeck het zo wil hebben, dan kan hij het zo krijgen. Houd je vast jongens - daar gaan we.’


  Biggles draaide de Tarpon en drukte zijn neus in een steile duikvlucht omlaag.


  Ze werden begroet door een sierlijke streep lichtspoormunitie.


  Korte, venijnige vlammen spoten uit de mond van de twee kanonnen van de Tarpon. Twee rijen kogels flitsten naar omlaag.


  


   


  17 - Grote schoonmaak op Kerguelen


   


  Het resultaat van de duik van de Tarpon was, dat de bemanning van de U-boot dekking zocht, die voldoende te vinden was in de vorm van losse rotsblokken. Twee mannen vielen neer, ofschoon een van hen, blijkbaar licht gewond, verder kroop naar wat hij blijkbaar als een veilige plaats beschouwde.


  ‘Nu zijn er nog zes over,’ mompelde Biggles, terwijl hij na de aanval omhoog klom. Alles wat nu op de grond nog was te zien, waren de kisten met het goud, die her en der verspreid lagen.


  ‘Wat nu?’ informeerde Algy. ‘Je kunt ze niet te pakken nemen zolang ze zich schuil houden. Ze kunnen net zolang blijven zitten als ze willen, maar wij kunnen hier niet rond blijven hangen. Zodra het donker is, zullen ze de heuvels intrekken.’


  ‘Alles van wat je zegt, is waar,’ beaamde Biggles. ‘Daarom mogen wij dat niet laten gebeuren. Ik ga naar beneden.’ Ginger keek verschrikt. ‘Wil je zeggen - landen?’


  ‘Iets anders kunnen we niet doen,’ vertelde Biggles hen. ‘Over een uur of twee zal het donker worden. We hebben geen tijd genoeg om terug te gaan voor benzine. Daarom zullen wij de zaak nu direct afhandelen. Nu we eenmaal zover zijn, wil ik niet het risico lopen dat ik Von Schonbeck kwijtraak.’


  ‘Maar dat betekent vier tegen zes, ouwe jongen,’ verklaarde Bertie.


  ‘Helemaal niet,’ antwoordde Biggles op effen toon. ‘Zodra we beneden zijn, kan Algy weer opstijgen en zijn Noren halen. Ik ben ervan overtuigd dat ze dolgraag zullen meedoen om de vijand de genadeslag toe te brengen.’


  ‘Verdraaid! Zeg, dat is een idee,’ verklaarde Bertie. ‘Dank je,’ zei Biggles. ‘Waar het om gaat, is, waar gaan we landen? Ik zou de kist het liefst voor hen neerzetten, of althans op hun flank, zodat wij ze kunnen houden waar ze zijn. Ik heb een hekel aan lopen en als het om een wedren tegen die hellingen gaat, verliezen wij misschien.’


  Nadat hij even om zich heen had gekeken, koos Biggles een gebied uit dat uit zacht mos scheen te bestaan, en zich op een afstand van ongeveer een halve kilometer van de vluchtelingen bevond. Merkwaardig genoeg - althans Ginger kwam het op dat ogenblik heel merkwaardig voor - lagen er geen rotsblokken; alleen een brede, vlakke strook dik veenmos dat bijna alle kleuren van de regenboog bezat -groen, geel, oranje, rood. Nadat hij nauwkeurig had onderzocht of er soms obstakels op de oppervlakte lagen, landde Biggles. En op het ogenblik dat zijn wielen de grond raakten en het volle gewicht van het vliegtuig erop neerkwam, wist hij dat er iets fout was. De machine schommelde op hoogst eigenaardige wijze, alsof hij zachte, ovale wielen had. De anderen bemerkten het eveneens en keken door de zijraampjes om te zien waardoor dit wonder werd veroorzaakt. Ginger schreeuwde: ‘Wel heb ik ooit!’


  Toen wist hij het plotseling. Het vliegtuig wipte op en neer, met langzaam misselijk makende bewegingen. Overal om het vliegtuig heen scheen de aarde eveneens te schommelen. Eerst dacht hij dat hun landing toevallig was samen gevallen met een aardbeving - een niet onnatuurlijke veronderstelling, want dat was de algemene indruk die werd gewekt, en het eiland was per slot van rekening vulkanisch. Het mos schudde letterlijk - maar niet in de verte. De heuvels stonden volkomen stil. Het schudden was merkwaardig genoeg maar plaatselijk. Toen begon hij een flauw vermoeden te krijgen, en toen de waarheid tot hem begon door te dringen, werd zijn keel zo droog dat hij nauwelijks meer kon slikken.


  Het vliegtuig dat nog steeds enigszins op en neer wipte, kwam tot stilstand.


  ‘Iedereen stil blijven zitten,’ zei Biggles op zachte, maar gespannen toon. ‘We zitten in een moeras.’


  Niemand bewoog zich. Niemand sprak een woord, terwijl het vliegtuig langzaam tot rust kwam. De schommelende beweging hield op. Het mos nam zijn oorspronkelijke krachtige uiterlijk weer aan.


  ‘Kalm aan,’ waarschuwde Biggles. ‘De zaken staan er misschien niet zo beroerd voor als ze schijnen.’


  ‘Ik hoop inderdaad van niet,’ mompelde Bertie die een tikkeltje bleek was geworden. ‘Ik heb eens iemand zien wegzakken in een moeras. Hij -‘


  ‘Vertel ons dat later maar eens,’ viel Algy hem in de reden. ‘Houden jullie alsjeblieft een ogenblikje je mond,’ zei Biggles kort. ‘Dit is geen tijd om onzin te verkopen. Je kunt je beter voorstellen wat er is gebeurd. We zitten op het beroerdste soort moerasgrond. Waar we geland zijn, is een dikke laag schuim, op water of zachte modder, waarop mos is gegroeid. Het schuim drijft. Vandaar de golvende bewegingen toen we het raakten. Het schuim zakte in onder ons gewicht. Als onze wielen door de korst heen zakken, kunnen we ons toestel wel afschrijven. Volgens mij is dat risico op het ogenblik vrij groot, omdat ons gewicht op één plaats is geconcentreerd. Wij moeten dat veranderen. De enige manier waarop wij dat kunnen doen, is door uit te stappen. Algy blijft zitten. Zodra de anderen eruit zijn, stijgt hij op - althans probeert hij dat.’


  ‘Waarom kunnen we niet dadelijk opstijgen?’ vroeg Ginger bezorgd.


  ‘Omdat ik dat met deze lading aan boord niet durf te riskeren. Hoe lichter de machine weegt, hoe meer kans wij hebben dat ze het haalt.’


  ‘Zeg, ouwe jongen, je wilt toch zeker niet zeggen dat Algy ons hier in die rommel achterlaat?’ zei Bertie op ontstelde toon.


  ‘Zodra we buitenboord stappen, gaan we er waarschijnlijk dwars doorheen,’ zei Ginger pessimistisch. ‘Een ogenblik, winden jullie je alsjeblieft niet zo op,’ snauwde Biggles. ‘Tot heden toe is er nog niets gebeurd en het wil helemaal niet zeggen dat er iets gebeurt. Ik stap het eerst uit om de grond te beproeven.’


  ‘Doe alsjeblieft niet zo dwaas,’ protesteerde Algy.


  ‘Maak je maar niet bezorgd. Ik zal in iedere hand een geweer nemen. Gaan mijn benen erdoor, dan zullen de geweren mij ondersteunen. Als dat gebeurt, moeten jullie mij terugtrekken, zodat we iets anders kunnen proberen. Het idee is helemaal niet origineel. In moerassige gebieden lopen de mensen rond met een plank, die zij voor hetzelfde doel gebruiken waarvoor ik, aangezien ik geen plank bezit, nu de geweren gebruik. Als de korst mij draagt - oké. De anderen kunnen dan volgen. Houd een behoorlijke onderlinge afstand. We gaan op weg naar het stijgende terrein voor ons, waar de rotsen beginnen. Dat is het eind van het moeras.’


  ‘En ik?’ vroeg Algy wat angstig.


  ‘Met jou zal niets gebeuren,’ verklaarde Biggles zelfverzekerd. ‘Zelfs als je wielen, erdoor gaan, zullen de vleugels de romp ondersteunen. Jouw taak is op te stijgen en de Noren te halen - maar je zult een andere landingsplaats moeten uitkiezen, wanneer je terugkomt. Ik ga er nu uit. Blijven jullie stil zitten.’


  De anderen keken toe, terwijl Biggles het noodluik open maakte. Toen, met in elke hand een geweer, die hij zo ver mogelijk van zijn lichaam hield, stapte hij naar buiten. Zijn voeten zonken weg in het mos, zwart water siepelde eromheen en het terrein vlak om zijn schoenen zakte wat weg onder zijn gewicht; maar dat was alles. ‘Oké!’ riep hij. ‘Ik geloof dat het kan.’ Hij schoof een van de geweren terug in de cockpit en begon, met het andere dwars voor zijn lichaam, langzaam in de richting van de ongeveer honderd pas verderop liggende rotsen te lopen. Hoe langzaam hij zijn bewegingen ook uitvoerde, ze waren voldoende om het hele moeras weer te laten golven. Gespannen keken de achterblijvenden in het vliegtuig toe, terwijl Biggles ongehaast verder liep.


  Een zucht van verlichting ontsnapte de achterblijvenden toen Biggles een sprong uitvoerde, om te laten zien dat hij op vaste grond was. Hij ging op het dichtstbijzijnde rotsblok zitten, en wuifde.


  ‘Allemensen,’ riep Bertie uit. ‘Wat een vreselijke nachtmerrie. Ik ben de volgende.’ Hij kneep zijn monocle in zijn oog, greep een geweer en liep langzaam naar het rotsblok waar Biggles geduldig een sigaret zat te roken. Ginger volgde. Op enkele meters van de vaste grond won zijn ongeduld het van zijn voorzichtigheid en zette hij het op een hollen. Ogenblikkelijk zakten zijn voeten door het schuim en kwam hij tot aan zijn middel in de gitzwarte modder te zitten. De anderen haalden hem eruit.


  ‘Viezerik die je bent,’ zei Bertie terwijl hij zijn neus optrok. ‘Sjonge! Wat stinkt dat spul.’


  ‘Ik dacht dat ik misselijk zou worden,’ verklaarde Ginger. ‘Dat golvende gedoe gaf me een beroerd gevoel in mijn maag.’ Hij veegde zijn voorhoofd af.


  Biggles keek naar het vliegtuig en beduidde Algy dat hij moest opstijgen. ‘Von Schonbeck moet de machine hebben horen landen,’ zei hij tegen de anderen. ‘Als hij ze weer ziet opstijgen, denkt hij misschien dat we allemaal weg zijn.’ Er werd geen woord gesproken terwijl Algy opsteeg. Over een afstand van 50 meter golfde de machine alsof ze over de deining van een oceaan voer; toen slaakte Biggles een zucht van verlichting. ‘Het is gelukt,’ mompelde hij. ‘Hij haalt het. Hij is praktisch los.’


  Enkele seconden later verscheen het daglicht onder de wielen van de Tarpon. Algy klom een eindje, draaide toen en keerde terug naar de baai.


  ‘Zo, dat hebben we weer gehad,’ merkte Biggles op. ‘Laten we zien wat Von Schonbeck uitvoert.’ Met snelle pas sloeg hij een richting in die, naar hij hoopte, het pad van de nazi’s zou kruisen voordat dezen de betrekkelijke veiligheid van de heuvels bereikten.


  Na vijf minuten stevig te hebben doorgelopen, verschenen, op een afstand van nog geen halve kilometer, over een plooi in het terrein de nazi’s, die nog steeds in de richting van de pas trokken. Zij vorderden maar langzaam, want vier van de mannen wankelden onder een zware last.


  ‘Hij heeft het grootste gedeelte van het geld moeten achterlaten, maar hij sjouwt toch zoveel mee als hij kan,’ merkte Biggles op. ‘Hij kan het niet over zijn hart verkrijgen het achter te laten. Hij moet, evenals anderen vóór hem, stevig zijn aangetast door de goudkoorts. Nou, hij zal wel zien wat hij ermee bereikt. Kom mee.’


  De groep trok in looppas verder, in een richting waardoor Von Schonbeck zou worden afgesneden van de heuvels. En dit werd, merkwaardig genoeg, bereikt voordat zij werden gezien - of althans voordat Von Schonbeck het gevaar waarin hij verkeerde, bemerkte en stappen deed om het af te wenden. Er klonk een schot en een kogel zoefde door de struiken aan Biggles’ voeten. Hij liet zich plat neervallen en beduidde de anderen hetzelfde te doen. ‘Dit is het,’ zei hij. De nazi’s hadden inmiddels dekking gezocht, zodat zij niet konden worden gezien, maar hun positie werd verraden door luid gepraat. Vooral Von Schonbecks stem, die heel hoog klonk, kon worden gehoord.


  ‘Ik geloof dat hij heel wat moeite heeft om zijn mannetjes bij elkaar te houden,’ merkte Biggles op.


  Een ogenblik later kwamen drie mannen uit hun dekking te voorschijn en holden naar een positie die waarschijnlijk bedoeld was om de tegenstanders vanuit de flank aan te vallen. Biggles vuurde. De man op wie hij had gericht, struikelde en viel op zijn gezicht. Bertie en Ginger vuurden eveneens, blijkbaar op eenzelfde man. Hij viel. De overlevende van deze nutteloze tegenaanval rende zigzaggend en voorovergebogen terug. Biggles vuurde en miste. ‘Dat zullen ze niet weer proberen,’ merkte hij op. ‘Twee tegen de vlakte… Er zijn er dus nog vier over. Blijkbaar wil Von Schonbeck doorvechten tot de laatste man. Nou, dat is mij best.’


  Er volgde nu een periode van kalmte. Biggles werkte zich een eindje naar voren, evenals de anderen, om de afstand in te korten, maar de nazi’s hadden dekking gezocht en waren niet te zien. Vier kisten met goud waren vlak bij elkaar opgesteld en Biggles veronderstelde dat de nazi’s erachter lagen. Aangezien hij geen ongelukken door een frontale aanval wilde riskeren, begon hij naar een nieuwe positie te kruipen, vanwaar de kisten konden worden bestreken. Maar tegen de tijd dat hij deze had bereikt, was de schemering ingevallen en was alles wat nog duidelijk kon worden gezien, het silhouet van de bergen tegen de hemel. De rest van de wereld lag in schaduw, vaag, dreigend, eenzaam. Ergens in de verte krijste een vogel. Een zoute, bitterkoude wind, streek zuchtend over het naargeestige moeras.


  Kort daarop voerde deze wind een geronk aan, een geronk dat snel luider werd.


  ‘Daar hebben we Algy,’ zei Ginger.


  ‘De hemel weet waar hij moet landen,’ antwoordde Biggles met een bezorgd gezicht. ‘Dit is op zichzelf al een verraderlijke plaats, maar bij dit licht is het eenvoudig vragen om moeilijkheden. Er zit echter niets anders op.’


  Het vliegtuig kwam nader en kon even later laag boven het terrein worden gezien. Algy had waarschijnlijk het moeras op het oog, want hij vloog er regelrecht op af en scheerde even later over het strijdtoneel. Of Algy vanuit de lucht de beide partijen op de grond zag, was vanuit deze positie niet op te maken. Enkele ogenblikken later bleek dat dit niet het geval was. Biggles durfde niet op te staan, want dan zou hij zich moeten blootstellen aan het vijandelijke vuur. Algy vloog echter door, cirkelde een keer of twee en kwam toen naar beneden. Het geluid van zijn motoren verzwakte en het vliegtuig vloeide samen met de kleurloze achtergrond. De anderen luisterden of ze iets konden opvangen wat hun ogen niet konden vertellen. Elk geluid van een landend vliegtuig was hun natuurlijk bekend. Zij hoorden het geluid van de wind over de golvende oppervlakte. Toen klonk er een scherpe, venijnige slag.


  ‘Hij heeft een rotsblok geraakt,’ zei Biggles op een harde toon.


  Opnieuw volgde er een ogenblik van stilte, toen hoorden zij een rauw, versplinterend geluid.


  ‘Ik was er al bang voor,’ zei Biggles stroef. ‘Luister. We zullen spoedig weten hoe erg het is.’


  Nu waren er stemmen te horen, op misschien een afstand van een halve kilometer - misschien ook wel anderhalve kilometer. Het was moeilijk de afstand te schatten. Biggles kroop naar een hoger punt en spande zijn ogen in, in de hoop iets van de Tarpon te ontdekken, maar tevergeefs. De achtergrond was te onduidelijk door de ruwe rotsformaties. Er volgde nog meer gepraat; toen gaf een stem een scherp bevel.


  ‘Dat was de stem van Algy,’ verklaarde Ginger. ‘Ik geloof niet dat de klap erg hard is aangekomen,’ zei Biggles. ‘Ze zaten te laag - kwamen juist binnenglijden; op de een of andere manier moeten we contact zien te maken. We moeten ze laten weten waar we zijn, of ze openen het vuur op ons.’


  ‘Hoe kunnen wij contact maken?’ vroeg Ginger. ‘De nazi’s bevinden zich tussen ons in. Als wij langs hen heen proberen te komen, zal het aardedonker zijn voordat wij Algy bereiken.’


  ‘Er is maar één mogelijkheid,’ antwoordde Biggles. ‘We zullen de bal aan het rollen brengen. Jij en Bertie openen een stevig vuur op die kisten daarginds, terwijl ik naar voren kruip. Dan begin ik te schieten om jullie te dekken, terwijl je naar mij toekomt. Laten we gaan. Ik begin het koud te krijgen.’


  Overeenkomstig dit plan begonnen Ginger en Bertie op de kisten met goud te vuren, waarvan de omtrekken nog te zien waren. Biggles draafde naar voren. Van achter de kisten werd eveneens geschoten, maar hij holde ongeveer 50 meter voordat hij zich liet vallen en snel op de vijandelijke positie begon te schieten. Bertie en Ginger verschenen naast hem. Tegen deze tijd waren op verscheidene punten flitsen van vuurwapens te zien.


  ‘Ik vermoed dat Algy de zaak door heeft,’ verklaarde Biggles. ‘Hij laat zijn jongens eveneens oprukken.’ Hij zette zijn handen voor zijn mond en schreeuwde: ‘Algy! Kun je mij horen?’


  Over de verlaten vlakte werd een antwoord geschreeuwd. ‘Blijf doorlopen!’ schreeuwde Biggles. ‘Blijf doorlopen naar de moerassen. Ze liggen recht voor je.’


  Een minuut of vijf lang woedde er een kleine veldslag, blijkbaar zonder dat er aan welke zijde dan ook slachtoffers vielen. Biggles en zijn groep bleven met korte sprongen oprukken. Algy en zijn Noren deden hetzelfde. Toen, op het ogenblik dat ze binnen 100 meter van hun doel waren, kwam snel het einde.


  Vanachter de goudkisten sprong een man op en rende met beide handen in de lucht op Biggles toe, terwijl hij het woord ‘Kamerad!’ riep. Hij kwam niet ver. Een andere figuur sprong eveneens op. Een pistool flitste en de eerste man stortte neer.


  ‘Nazi’s komen gewoonlijk aan hun eindje doordat ze elkaar neerknallen,’ zei Biggles.


  ‘Kijk uit!’ riep Ginger plotseling.


  De man die het laatste schot had afgevuurd, rende, in plaats van weer dekking te zoeken, naar voren. Zijn gestalte en zijn pet verraadden zijn identiteit. Het was Von Schonbeck. Hij rende niet naar een van de aanvallende partijen, maar in de richting van de flank tussen hen in, alsof hij wilde ontsnappen. Biggles sprong op en rende hem schietend achterna.


  ‘Wees voorzichtig!’ schreeuwde Ginger. ‘Dat is de richting van het moeras.’


  Biggles wist dat. Hij had ook goede reden om aan te nemen dat de nazi niet wist waar hij naar toe ging. Hij schreeuwde niet één, maar verscheidene malen dat hij moest blijven staan. Von Schonbecks enige antwoord was dat hij zich omdraaide en een pistoolschot afvuurde, voordat hij verder draafde.


  Biggles volgde hem. Hij was misschien vijftig meter achter Von Schonbeck, toen de Duitser het moeras bereikte. Hij schreeuwde een waarschuwing, maar de Duitser rende voort, terwijl de grond onder zijn voeten onheilspellend begon te golven.


  Biggles rende tot aan de rand van het moeras, en bleef toen staan. Hij schreeuwde een laatste waarschuwing. Of de Duitser hem niet hoorde, of dat hij besloot de waarschuwing te negeren, zal wel nooit bekend worden. In ieder geval moest hij het gevaar hebben beseft, want in plaats van rechtdoor te lopen, begon hij te zigzaggen, alsof hij vastere grond zocht. Eenmaal keerde hij zich om en vuurde onzeker een nieuw schot af. Biggles beantwoordde het. Beiden misten. Von Schonbeck rende zo hard hij kon verder en deed zijn best de schoten te ontwijken, die hem, naar hij veronderstelde, zouden kunnen volgen.


  Ten slotte was het deze methode van terugtocht die hem vernietigde - althans kwam het de toekijkende Biggles zo voor. Biggles begon zich juist ongerust te maken dat de ander toch nog veilig de overkant zou bereiken, toen de nazi een nieuwe, scherpe bocht beschreef, struikelde en viel. Er klonk een afschuwelijk plonsachtig geluid. Von Schonbeck stond niet op. Waar hij gevallen was, verscheen een zwarte vlek. Deze bewoog zich een ogenblik en kwam toen tot rust. De nazi kwam niet meer aan de oppervlakte. Over het toneel viel een doodse stilte.


  Biggles stak zijn pistool weg en stond juist een sigaret op de rug van zijn hand aan te kloppen, toen Bertie en Ginger zich bij hem voegden.


  Ginger staarde over het moeras. ‘Waar is hij?’ vroeg hij ademloos.


  ‘Hij is er geweest,’ antwoordde Biggles laconiek. Hij wees naar de onheilspellende vlek. ‘Daar is hij naar beneden gegaan. Misschien was het de beste oplossing. Het bespaart ons de moeite hem mee naar huis te nemen en het bespaart het land de kosten van een rechtszaak.’


  Algy, Axel en de Noren kwamen melden dat er achter de goudkisten twee dode Duitsers lagen. ‘Dat schijnt dan alles te zijn,’ merkte Biggles op. ‘We hoeven ons niet langer te haasten. Alles is afgelopen.’


  


   


  18 - Het einde van het spoor


   


  Algy maakte met een verontschuldigende duim een gebaar in de richting van de verongelukte Tarpon. ‘Neem me niet kwalijk dat ik hem zo heb toegetakeld,’ zei hij somber. ‘Ik had haast om naar beneden te komen. Ik dacht dat ik tussen de rotsen een mooi plaatsje zag, maar ik was abuis. Aan het eind van mijn uitloop raakte ik een rotsblok, met het gevolg dat de kist op zijn neus terecht kwam. Er is gelukkig echter niemand gewond.’


  ‘Daar zou ik me maar niet al te druk over maken,’ antwoordde Biggles. ‘Het betekent dat we naar huis zullen moeten lopen en dat stond ons toch te wachten - tenzij we bereid waren om in het donker op te stijgen en te landen. Het is - hallo! Wat voor de…!’ Hij draaide zich met een ruk om, toen ergens vlakbij plotseling het gebulder van een snel vliegtuig klonk. ‘Een Nimrod!’ riep Ginger verbaasd uit. ‘Alle drommels!’


  ‘Een Nimrod betekent gewoonlijk dat er een vliegdekschip in de buurt is,’ zei Biggles.


  ‘Zeg, luister eens even! Daar is er nog een!’ riep Bertie uit, terwijl hij zijn monocle liet vallen en hem keurig in zijn linkerhand opving.


  ‘Het ziet ernaar uit dat Raymond besloten heeft een handje te helpen,’ merkte Biggles op.


  ‘Versterkingen komen altijd nadat het gevecht is afgelopen,’ zei Ginger een tikkeltje bitter.


  ‘Dat zou ik niet zeggen,’ zei Biggles vermanend. ‘Je zult moeten toegeven dat Raymond weinig tijd had nadat hij hoorde dat we hulp nodig hadden. Bovendien ben ik blij met de wetenschap dat we niet op Kerguelen vastzitten. Eerlijk gezegd heb ik er schoon genoeg van.’


  ‘Absoluut, ouwe jongen, absoluut,’ mompelde Bertie. ‘Het is een beestachtige plaats.’


  ‘De piloot van die Nimrod heeft ons gezien, maar hij is te verstandig om zijn kist in deze wildernis neer te zetten,’ merkte Biggles op, terwijl hij naar de dichtstbijzijnde machine keek, die, nadat hij even had rondgecirkeld, wegvloog in de richting van de baai. ‘We kunnen beter op pad gaan,’ voegde hij eraan toe.


  ‘En hoe moet dat dan met dat verdraaide goud?’ informeerde Bertie.


  ‘Tenzij jij dat wilt dragen, kan het voorlopig hier blijven,’ antwoordde Biggles. ‘Er is hier op het eiland niemand die het zal aanraken. Laten we vertrekken.’ Hij liep met stevige passen weg in de richting van de baai. Het was een koude, hongerige, vermoeide groep die enige tijd voor middernacht terug sjokte naar het punt van uitgang, ofschoon moet worden toegegeven dat de laatste kilometers werden verkort doordat in de nabijheid van de baai enkele heldere lichten verschenen. Toen zij in de buurt van de baai kwamen, werd de bovenbouw van een groot schip zichtbaar dat even buiten de ingang voor anker lag.


  ‘Het is inderdaad een vliegdekschip,’ verklaarde Ginger. ‘Daar ligt het.’


  ‘Dat lijkt de Vega wel,’ zei Biggles. ‘Het moet ergens in de buurt bij de hand hebben gelegen, anders had het nooit zo vlug hier kunnen zijn.’


  Er dook een gestalte uit de schaduw op. ‘Zo is het inderdaad, Bigglesworth,’ beaamde een stem - de stem van commodore Raymond. ‘Je gelooft toch zeker niet dat ik jullie zou achterlaten in deze eenzame zeeën, wel?’


  ‘Ik heb er zelfs geen ogenblik aan gedacht,’ antwoordde Biggles. ‘Ik had het te druk met het zoeken naar waarvoor ik hier ben gekomen.’


  ‘En dat heb je gevonden, zie ik,’ merkte de commodore op, met een knikje in de richting van de verbrijzelde U-boot. ‘Ja, dat hebben we gevonden,’ beaamde Biggles. ‘Waar is Von Schonbeck?’


  ‘Hij ligt hier of daar tussen de oppervlakte en de bodem van een moeras van onbekende diepte, ongeveer 15 kilometer het binnenland in,’ deelde Biggles hem mee. ‘Ik betwijfel of het de moeite waard is naar hem te gaan zoeken. Enkelen van zijn mannen liggen hier echter verspreid, zodat u morgenochtend beter een werkploeg aan land kunt zetten om de boel op te ruimen.’


  ‘En het goud ?’ De stem van de commodore was gespannen toen hij de vraag stelde.


  ‘Dat zwerft hier ook ergens rond,’ vertelde Biggles hem.


  ‘U hebt het maar voor het meenemen.’


  Raymond glimlachte. ‘Jij wilt het dus niet hebben, hè?’


  Biggles schudde zijn hoofd. ‘Alles wat ik wil hebben, is een bad en een bed.’


  De commodore lachte zacht. ‘Ongetwijfeld kan daarvoor worden gezorgd. Kom aan boord,’ nodigde hij hem uit, en meteen liep hij naar een door mariniers bemande motorboot die vlakbij lag te wachten. ‘Voordat je naar bed gaat, zul je mij toch nog wel alles kunnen vertellen, hoop ik?’ vervolgde de commodore bezorgd. ‘Een heleboel mensen thuis branden van nieuwsgierigheid om het verhaal te horen.’


  ‘Ik zal zien hoe ik me voel wanneer ik mijn bad heb gehad,’ antwoordde Biggles vaag, terwijl ze in de boot stapten.


  -


  Op het gebruikelijke officiële onderzoek na, was dat het einde van wat Biggles later noemde hun ‘tweede geval’. Tezamen met hun Noorse bondgenoten keerden zij naar huis terug op de Vega, een prettige, rustige trip die bijna een maand duurde. Lang voordat het vliegdekschip de thuiswateren bereikte, had Biggles een volledig verslag ingediend, met als resultaat dat, zeer tot zijn ongenoegen, de kranten het verhaal te pakken hadden gekregen en het, nu zij hun kolommen toch niet konden vullen met oorlogsnieuws, op de voorpagina hadden afgedrukt. Op verzoek van Biggles waren de namen van de betreffende officieren echter weggelaten.


  ‘We hebben alles gehad wat wij wilden van Von Schonbeck en zijn bende’,’ vertelde hij commodore Raymond de eerste ochtend toen zij zich voor dienst melden op hun bureau van Scotland Yard. ‘Voor zover ons betreft, is de hele zaak in kannen en kruiken. Bedenk maar iets nieuws.’


  ‘Misschien zou ik dat inderdaad kunnen doen,’ antwoordde de commodore met een knipoogje.


  ‘Maar vandaag toch zeker niet, hoop ik?’ merkte Biggles koel op.


  ‘Goed - we laten het zitten tot morgen.’ De commodore ging lachend naar buiten.


   


  * * *
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  Over de auteur


   


  William Earl Johns (1893-1968) werd geboren in Hertfordshire. Engeland, als zoon van een kleermaker.


  In de Eerste Wereldoorlog diende hij eerst als machinegeweerschutter en later, in 1918, als gevechtsvlieger in een DH-4, in Frankrijk. Hij werd neergeschoten, door de Duitsers gevangengenomen en na twee mislukte ontsnappingspogingen ter dood veroordeeld. Hij ontkwam aan uitvoering van dat vonnis doordat intussen de wapenstilstand was getekend! Na de Eerste Wereldoorlog bleef Johns tot 1931 diverse functies bij de Royal Air Force bekleden. Zijn hoogst behaalde rang was die van Flying Officer. Als auteur voegde hij uit eigen beweging later de titel Captain voor zijn naam.


  Eerst als luchtvaartillustrator en later als auteur van uiteenlopende korte verhalen voor allerlei tijdschriften begon Johns’ artistieke loopbaan. In Nederland is hij eigenlijk vooral bekend als geestelijk vader van de beroemde piloot, geheim agent en vliegende politieman James Bigglesworth, beter bekend als Biggles, omdat 91 van zijn 96 boeken over deze held in het Nederlands zijn vertaald. Johns schreef echter nog tientallen andere boeken met andere hoofdpersonen, bijvoorbeeld over de vrouwelijke piloot Worrals, over de commando King, over ex-oorlogsvlieger Steeley en andere jeugdboeken, zelfs een science fiction reeks, wetenschappelijke (luchtvaart)boeken en romans. Daarnaast publiceerde hij honderden korte artikelen.


  Maar Biggles, geboren in India in 1899, is en blijft onbetwist zijn belangrijkste held. Het eerste Biggles verhaal. uit 1932, was, net als de volgende korte verhalen, grotendeels gebaseerd op zijn eigen ervaringen in de Eerste Wereldoorlog. Later werden deze verhalen aangepast voor het Engelse jeugdblad The Modern Boy en was de jongensboekenheld Biggles echt geboren. Pas in 1946 verscheen het eerste Nederlandse Biggles boek. Johns’ boeken zijn in 23 landen uitgegeven. Naast boeken zijn er stripalbums, biografieën, een film, hoorspelen, toneelstukken enz. verschenen.


  Johns schreef 2/3 van alle 96 Biggles boeken na de Tweede Wereldoorlog en hij deed dat niet in chronologische volgorde. Het boek over Biggles’ kinderjaren in India schreef’ hij bijvoorbeeld kort voor zijn dood, na verzoeken van zijn lezers over meer achtergronden van hun held. Johns heeft zelf zeer veel gereisd en in zijn Biggles boeken, die ook bijna overal ter wereld spelen (niet in Nederland!) vallen in het bijzonder de geografisch en historisch juiste beschrijvingen op. Maar meestal worden de boeken natuurlijk gelezen omdat ze zo spannend zijn.


  


   


  Over het boek:


   


  Biggles en zijn vrienden hebben in dit avontuur een nieuwe baas. Als de oorlog ten einde is, komen zij namelijk in dienst bij Scotland Yard, het beroemde recherche-apparaat van de Londense politie. Natuurlijk krijgen zij daar geen gewoon baantje, maar zij worden belast met zeer speciale, vertrouwelijke opdrachten, bij voorkeur karweitjes waarvoor men mensen nodig heeft die met een vliegtuig kunnen omgaan. Zo’n opdracht is de opsporing van een zekere Von Schonbeck, een Duitse duikbootkapitein die als een piraat over de zeven zeeën blijft kruisen alsof de oorlog nog in volle gang was. Hij heeft daarbij kans gezien zich meester te maken van een miljoenen waarde aan goud die in opdracht van de Engelse regering van Australië naar Engeland werd vervoerd. De opsporing van deze even brutale als meedogenloze zeeschuimer is op zichzelf niet zo moeilijk. Biggles heeft hem al gauw op de korrel. Maar als het dan tot een duel komt tussen de U-boot en het vliegtuig, blijkt de Duitser aan het langste eind te trekken en lijkt het lot van Biggles en zijn makkers bezegeld. Het drietal heeft echter de dood te vaak onder ogen gezien om ook nu niet te mogen rekenen op een kansje tot ontsnapping op het nippertje. Die kans krijgen ze dan ook. Maar wat Biggles, Ginger en Algy niet weten, is dat op hetzelfde ogenblik voor hen alweer een andere levensgevaarlijke val is gezet. Von Schonbeck blijkt een tegenstander die de drie helden partij kan geven en meer dan dat!


  Als altijd een Biggles vol vaart en vonkende spanning.
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